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►B KOMISSION TÄYTÄNTÖÖNPANOASETUS (EU) 2020/2235, 

annettu 16 päivänä joulukuuta 2020, 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetusten (EU) 2016/429 ja (EU) 2017/625 soveltamissäännöistä 
siltä osin kuin on kyse eläinterveystodistusten malleista, virallisten todistusten malleista ja yhdistettyjen 
eläinterveys- ja virallisten todistusten malleista tiettyjen eläinten ja tavaroiden luokkien lähetysten 
unioniin tuloa ja unionin sisällä tapahtuvia siirtoja varten, tällaisia todistuksia koskevasta virallisesta 
sertifioinnista sekä asetuksen (EY) N:o 599/2004, täytäntöönpanoasetusten (EU) N:o 636/2014 ja (EU) 
2019/628, direktiivin 98/68/EY ja päätösten 2000/572/EY, 2003/779/EY ja 2007/240/EY kumoamisesta 

(ETA:n kannalta merkityksellinen teksti) 

(EUVL L 442, 30.12.2020, s. 1) 

sellaisena kuin se on muutettuna seuraavilla: 

virallinen lehti 

N:o sivu päivämäärä 

►M1 Komission täytäntöönpanoasetus (EU) 2021/617, annettu 14 päivänä 
huhtikuuta 2021 

L 131 41 16.4.2021 

►M2 Komission täytäntöönpanoasetus (EU) 2021/619, annettu 15 päivänä 
huhtikuuta 2021 

L 131 72 16.4.2021 

►M3 Komission täytäntöönpanoasetus (EU) 2021/1329, annettu 10 päivänä 
elokuuta 2021 

L 288 48 11.8.2021 

►M4 Komission täytäntöönpanoasetus (EU) 2021/1469, annettu 10 päivänä 
syyskuuta 2021 

L 321 21 13.9.2021 

►M5 Komission täytäntöönpanoasetus (EU) 2021/1471, annettu 18 päivänä 
elokuuta 2021 

L 326 1 15.9.2021 
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KOMISSION TÄYTÄNTÖÖNPANOASETUS (EU) 2020/2235, 

annettu 16 päivänä joulukuuta 2020, 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetusten (EU) 2016/429 
ja (EU) 2017/625 soveltamissäännöistä siltä osin kuin on kyse 
eläinterveystodistusten malleista, virallisten todistusten malleista ja 
yhdistettyjen eläinterveys- ja virallisten todistusten malleista 
tiettyjen eläinten ja tavaroiden luokkien lähetysten unioniin tuloa 
ja unionin sisällä tapahtuvia siirtoja varten, tällaisia todistuksia 
koskevasta virallisesta sertifioinnista sekä asetuksen (EY) 
N:o 599/2004, täytäntöönpanoasetusten (EU) N:o 636/2014 ja (EU) 
2019/628, direktiivin 98/68/EY ja päätösten 2000/572/EY, 

2003/779/EY ja 2007/240/EY kumoamisesta 

(ETA:n kannalta merkityksellinen teksti) 

1 artikla 

Kohde ja soveltamisala 

1. Tässä asetuksessa vahvistetaan säännöt, jotka koskevat asetuksessa 
(EU) 2016/429 säädettyjä eläinterveystodistuksia, asetuksessa (EU) 
2017/625 säädettyjä virallisia todistuksia ja kyseisiin asetuksiin perustu­
via yhdistettyjä eläinterveys- ja virallisia todistuksia, joita vaaditaan 
tiettyjen eläinten ja tavaroiden lähetysten unioniin ( 1 ) tuloa sekä unionin 
sisällä ja jäsenvaltioiden välillä tapahtuvia siirtoja varten, jäljempänä 
yhdessä ’todistukset’, sekä tällaisten todistusten myöntämistä ja 
korvaamista. 

2. Tässä asetuksessa vahvistetaan eläinterveystodistusten, virallisten 
todistusten ja yhdistettyjen eläinterveys- ja virallisten todistusten vakio­
mallit 

a) eläinten, eläinperäisten tuotteiden ja eläinten sukusolujen ja alkioiden 
jäsenvaltioiden välillä tai unionin sisällä tapahtuvia siirtoja varten 
sekä todistusten täyttämistä koskevat huomautukset; 

b) eläinten, eläinperäisten tuotteiden, yhdistelmätuotteiden, sukusolujen 
ja alkioiden, eläimistä saatavien sivutuotteiden, ihmisravinnoksi tar­
koitettujen itujen ja ihmisravinnoksi tarkoitettujen itujen tuotantoon 
tarkoitettujen siementen unioniin tuloa varten sekä todistusten täyt­
tämistä koskevat huomautukset. 

3. Tässä asetuksessa vahvistetaan eläinterveystodistusten, virallisten 
todistusten ja yhdistettyjen eläinterveys- ja virallisten todistusten mallit 
sekä vahvistuksen malli seuraavia ihmisravinnoksi tarkoitettuja eläimiä 
ja tavaroita varten: 

▼B 

( 1 ) Ison-Britannian ja Pohjois-Irlannin yhdistyneen kuningaskunnan eroamista 
Euroopan unionista ja Euroopan atomienergiayhteisöstä koskevan sopimuksen 
ja erityisesti Irlantia/Pohjois-Irlantia koskevan pöytäkirjan 5 artiklan 4 kohdan 
mukaisesti, luettuna yhdessä kyseisen pöytäkirjan liitteen 2 kanssa, tätä ase­
tusta sovellettaessa viittaus ”unioniin” sisältää Yhdistyneen kuningaskunnan 
Pohjois-Irlannin osalta.
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a) todistusmallit seuraavien ihmisravinnoksi tarkoitettujen tavaroiden 
unionin sisällä tapahtuvia siirtoja varten: 

i) maaeläimistä saatavat eläinperäiset tuotteet, joita saa siirtää rajoi­
tusvyöhykkeeltä, johon sovelletaan kiireellisiä toimenpiteitä tai 
taudintorjuntatoimenpiteitä, tai jotka on saatu kyseisten toimenpi­
teiden kohteena oleviin lajeihin kuuluvista eläimistä; 

ii) nylkemätön luonnonvarainen suurriista; 

b) todistusmallit seuraavien ihmisravinnoksi tarkoitettujen eläinten ja 
tavaroiden unioniin tuloa varten: 

i) eläinperäiset tuotteet ja yhdistelmätuotteet, joista edellytetään täl­
laista todistusta delegoidun asetuksen (EU) 2019/625 13 artiklan 
mukaisesti; 

ii) tietyt elävät vesieläimet ja eläinperäiset tuotteet, joista edellyte­
tään tällaista todistusta delegoidun asetuksen (EU) 2020/692 3 ar­
tiklan ensimmäisen kohdan c alakohdan mukaisesti; 

iii) elävät hyönteiset ja elävät etanat; 

c) todistusmalli iduille ja itujen tuotantoon tarkoitetuille siemenille; 

d) todistusmalli ihmisravinnoksi tarkoitettujen yhdistelmätuotteiden kul­
jettamiseen unionin kautta johonkin kolmanteen maahan joko välit­
tömästi kauttakuljetettuina tai unionissa varastoinnin jälkeen; 

e) todistusmallit alkuperätilalla suoritettavan ante mortem -tarkastuksen 
tai muualla kuin teurastamossa suoritettavan hätäteurastuksen yhtey­
dessä; 

f) malli maahantuovan elintarvikealan toimijan allekirjoittamalle yksi­
tyiselle varmennukselle huoneenlämmössä säilyvien yhdistelmätuot­
teiden, jotka sisältävät muita jalostettuja eläinperäisiä tuotteita kuin 
lihajalosteita, unioniin tuloa varten. 

2 artikla 

Määritelmät 

Tässä asetuksessa tarkoitetaan: 

1) ’teurastamolla’ asetuksen (EY) N:o 853/2004 liitteessä I olevassa 
1.16 kohdassa määriteltyä teurastamoa; 

▼B
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2) ’sammakonreisillä’ asetuksen (EY) N:o 853/2004 liitteessä I ole­
vassa 6.1 kohdassa määriteltyjä sammakonreisiä sekä heimon Ra­
nidae sukuun Pelophylax ja heimon Dicroglossidae sukuihin Lim­
nonectes, Fejervarya ja Hoplobatrachus kuuluvien sammakoiden 
reisiä; 

3) ’etanoilla’ asetuksen (EY) N:o 853/2004 liitteessä I olevassa 6.2 
kohdassa määriteltyjä etanoita sekä muita heimoihin Helicidae, 
Hygromiidae tai Sphincterochilidae kuuluvia etanoita; 

4) ’hyönteisillä’ delegoidun asetuksen (EU) 2019/625 2 artiklan 17 
alakohdassa määriteltyjä hyönteisiä; 

5) ’kylmäkuljetusaluksella’ delegoidun asetuksen (EU) 2019/625 2 ar­
tiklan 26 alakohdassa määriteltyä kylmäkuljetusalusta; 

6) ’pakastusaluksella’ asetuksen (EY) N:o 853/2004 liitteessä I ole­
vassa 3.3 kohdassa määriteltyä pakastusalusta; 

7) ’uivalla jalostamolla’ asetuksen (EY) N:o 853/2004 liitteessä I ole­
vassa 3.2 kohdassa määriteltyä uivaa jalostamoa; 

8) ’lähettämöllä’ asetuksen (EY) N:o 853/2004 liitteessä I olevassa 2.7 
kohdassa määriteltyä lähettämöä; 

9) ’riistankäsittelylaitoksella’ asetuksen (EY) N:o 853/2004 liitteessä I 
olevassa 1.18 kohdassa määriteltyä riistan käsittelylaitosta; 

10) ’leikkaamolla’ asetuksen (EY) N:o 853/2004 liitteessä I olevassa 
1.17 kohdassa määriteltyä leikkaamoa; 

11) ’iduilla’ täytäntöönpanoasetuksen (EU) N:o 208/2013 2 artiklan 
ensimmäisen kohdan a alakohdassa määriteltyjä ituja. 

3 artikla 

Todistusten vakiomallit unionin sisällä ja jäsenvaltioiden välillä 
tapahtuvia siirtoja ja unioniin tuloa varten 

1. Eläinten ja tuotteiden jäsenvaltioiden välillä tai unionin sisällä 
tapahtuvia siirtoja koskeviin todistusmalleihin on sisällyttävä kohdat 
liitteessä I olevassa 1 luvussa olevassa vakiomallissa esitettyjä tietoja 
varten. 

2. Eläinten, eläinperäisten tuotteiden, yhdistelmätuotteiden, sukusolu­
jen ja alkioiden, eläimistä saatavien sivutuotteiden, ihmisravinnoksi tar­
koitettujen itujen ja ihmisravinnoksi tarkoitettujen itujen tuotantoon tar­
koitettujen siementen unioniin tuloa koskeviin todistusmalleihin on si­
sällyttävä kohdat liitteessä I olevassa 3 luvussa olevassa vakiomallissa 
esitettyjä tietoja varten. 

▼B
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4 artikla 

Ihmisravinnoksi tarkoitettuja eläimiä ja tavaroita koskevien 
todistusten täyttäminen 

1. Virkaeläinlääkärin tai todistuksia myöntävän virkamiehen on täy­
tettävä asianmukaisesti ja allekirjoitettava todistukset ihmisravinnoksi 
tarkoitettujen eläinten ja tavaroiden unionin sisällä tai jäsenvaltioiden 
välillä tapahtuvia siirtoja varten liitteessä I olevassa 2 luvussa esitettyjen 
selittävien huomautusten mukaisesti. 

2. Kolmannen maan toimivaltaisen viranomaisen valtuuttaman virka­
eläinlääkärin tai todistuksia myöntävän virkamiehen on täytettävä asian­
mukaisesti ja allekirjoitettava todistukset eläinten, eläinperäisten tuottei­
den, yhdistelmätuotteiden, ihmisravinnoksi tarkoitettujen itujen ja ihmis­
ravinnoksi tarkoitettujen itujen tuotantoon tarkoitettujen siementen unio­
niin tuloa varten liitteessä I olevassa 4 luvussa esitettyjen selittävien 
huomautusten mukaisesti. 

3. Edellä 1 ja 2 kohdassa tarkoitetuista lähetyksistä vastaavien toimi­
joiden on toimitettava toimivaltaiselle viranomaiselle tiedot tällaisten 
lähetysten kuvauksesta, sellaisina kuin ne esitetään tämän asetuksen 
liitteissä II, III ja IV esitettyjen todistusmallien osassa I. 

4. Tämän asetuksen soveltamiseksi toimivaltaisen viranomaisen on 
varmistettava, että sellaiset todistukset, joihin sisältyy eläinten terveyttä 
koskeva vakuutus, ovat virkaeläinlääkärin allekirjoittamia. 

5 artikla 

Ihmisravinnoksi tarkoitettujen eläinten ja tavaroiden lähetyksiä 
koskevia todistuksia koskevat vaatimukset 

1. Virkaeläinlääkärin tai todistuksia myöntävän virkamiehen on täy­
tettävä ihmisravinnoksi tarkoitettujen eläinten ja tavaroiden lähetyksiä 
koskevat todistukset seuraavien vaatimusten mukaisesti: 

a) todistuksessa on oltava virkaeläinlääkärin tai todistuksia myöntävän 
virkamiehen allekirjoitus ja virallinen leima; allekirjoituksen värin ja 
leiman värin on oltava eri kuin painovärin, lukuun ottamatta koho­
painettua leimaa tai vesileimaa; 

b) jos todistuksessa on useita tai vaihtoehtoisia väittämiä, virkaeläinlää­
kärin tai todistuksia myöntävän virkamiehen on viivattava yli ne 
väittämät, joilla ei ole merkitystä, ja merkittävä ne nimikirjaimillaan 
ja leimalla, tai poistettava ne kokonaan todistuksesta; 

c) todistuksen on koostuttava joko 

i) yhdestä ainoasta paperiarkista; tai 

▼B
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ii) useasta paperiarkista, jotka ovat osa yhtenäistä ja jakamatonta 
kokonaisuutta; tai 

iii) useasta peräkkäisestä sivusta, jotka on kukin numeroitu niin, että 
numeroinnista käy ilmi, että sivu on yksi rajallisesta määrästä 
peräkkäisiä sivuja; 

d) jos todistuksessa on useita peräkkäisiä sivuja tämän kohdan c ala­
kohdan iii alakohdan mukaisesti, kullakin sivulla on oltava 
asetuksen (EU) 2017/625 89 artiklan 1 kohdan a alakohdassa tarkoi­
tettu yksilöllinen koodi, virkaeläinlääkärin tai todistuksia myöntävän 
virkamiehen allekirjoitus ja virallinen leima; 

e) kun on kyse unionin sisällä tai jäsenvaltioiden välillä tapahtuvia 
lähetysten siirtoja koskevista todistuksista, todistuksen on oltava lä­
hetyksen mukana siihen asti, kun se saapuu määräpaikkaan 
unionissa; 

f) kun on kyse lähetysten unioniin tuloa koskevista todistuksista, todis­
tus on esitettävä sen unionin saapumisrajatarkastusaseman toimival­
taiselle viranomaiselle, jolla lähetykseen sovelletaan virallista 
valvontaa; 

g) todistus on myönnettävä, ennen kuin lähetys, johon se liittyy, lähtee 
todistuksen myöntävän toimivaltaisen viranomaisen valvonnasta; 

h) kun on kyse unioniin tuloa koskevista todistuksista, todistus on laa­
dittava sen jäsenvaltion virallisella kielellä tai jollakin sen virallisista 
kielistä, jossa unionin saapumisrajatarkastusasema sijaitsee. 

2. Poiketen siitä, mitä 1 kohdan h alakohdassa säädetään, jäsenvaltio 
voi hyväksyä, että todistukset laaditaan jollakin muulla unionin viralli­
sella kielellä ja että niihin liitetään tarvittaessa oikeaksi todistettu kään­
nös. 

3. Edellä olevan 1 kohdan a–e alakohtaa ei sovelleta sähköisiin to­
distuksiin, jotka myönnetään täytäntöönpanoasetuksen (EU) 2019/1715 
39 artiklan vaatimusten mukaisesti. 

4. Edellä olevia 1 kohdan b, c ja d alakohtaa ei sovelleta todistuksiin, 
jotka ovat paperimuodossa ja jotka täytetään ja tulostetaan TRACES:ssa. 

6 artikla 

Ihmisravinnoksi tarkoitettujen eläinten ja tavaroiden lähetyksille 
myönnettävien todistusten korvaaminen 

1. Toimivaltaiset viranomaiset voivat myöntää korvaavia todistuksia 
ihmisravinnoksi tarkoitettujen eläinten ja tavaroiden lähetyksille ainoas­
taan, jos alkuperäisessä todistuksessa on hallinnollisia virheitä tai jos 
alkuperäinen todistus on vahingoittunut tai kadonnut. 

▼B



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 7 

2. Toimivaltainen viranomainen ei saa muuttaa korvaavaan todistuk­
seen tietoja, jotka sisältyivät alkuperäiseen todistukseen lähetyksen tun­
nistamisen, sen jäljitettävyyden ja lähetyksestä alun perin esitetyssä to­
distuksessa annettujen takeiden osalta. 

3. Toimivaltaisen viranomaisen on korvaavassa todistuksessa 

a) viitattava selkeästi asetuksen (EU) 2017/625 89 artiklan 1 kohdan a 
alakohdassa tarkoitettuun yksilölliseen koodiin ja alkuperäisen todis­
tuksen myöntämispäivään ja mainittava selkeästi, että se korvaa al­
kuperäisen todistuksen; 

b) ilmoitettava uusi todistuksen numero, joka on eri kuin alkuperäisen 
todistuksen numero; 

c) ilmoitettava sen myöntämispäivä alkuperäisen todistuksen myöntä­
mispäivän sijasta; 

d) esitettävä paperimuodossa oleva alkuperäinen asiakirja, lukuun otta­
matta sähköisiä korvaavia todistuksia, jotka toimitetaan TRACES:iin. 

4. Kun on kyse lähetysten tulosta unioniin, unionin saapumisrajat­
arkastusaseman toimivaltainen viranomainen voi olla pyytämättä lähe­
tyksestä vastaavaa toimijaa toimittamaan korvaavan todistuksen, jos tie­
dot vastaanottajasta, tuojasta, unionin saapumisrajatarkastusasemasta tai 
kuljetusvälineestä muuttuvat todistuksen myöntämisen jälkeen ja lähe­
tyksestä vastaava toimija toimittaa tällaiset uudet tiedot. 

7 artikla 

Eläinterveystodistuksen ja virallisen todistuksen malli tiettyjen 
ihmisravinnoksi tarkoitettujen eläinperäisten tuotteiden unionin 

sisällä ja jäsenvaltioiden välillä tapahtuvia siirtoja varten 

1. Edellä 1 artiklan 3 kohdan a alakohdan i alakohdassa tarkoitetun 
eläinterveystodistuksen, jota on käytettävä sellaisten eläinperäisten tuot­
teiden, joita saa siirtää rajoitusvyöhykkeeltä, johon sovelletaan kiireelli­
siä toimenpiteitä tai taudintorjuntatoimenpiteitä, tai jotka on saatu ky­
seisten toimenpiteiden kohteena oleviin lajeihin kuuluvista eläimistä, 
unionin sisällä tapahtuvia siirtoja varten, on oltava liitteessä II olevassa 
1 luvussa esitetyn mallin INTRA-EMERGENCY mukaisesti laadittu. 

2. Edellä 1 artiklan 3 kohdan a alakohdan ii alakohdassa tarkoitetun 
virallisen todistuksen, jota on käytettävä ihmisravinnoksi tarkoitetun 
nylkemättömän luonnonvaraisen suurriistan jäsenvaltioiden välillä tapah­
tuvia siirtoja varten, on oltava liitteessä II olevassa 2 luvussa esitetyn 
mallin INTRA-UNSKINNED LARGE WILD GAME mukaisesti 
laadittu. 

▼B
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8 artikla 

Yhdistettyjen eläinterveys- ja virallisten todistusten mallit 
ihmisravinnoksi tarkoitetun sorkka- ja kavioeläinten tuoreen lihan 

unioniin tuloa varten 

Edellä 1 artiklan 3 kohdan b alakohdan ii alakohdassa tarkoitettujen 
yhdistettyjen eläinterveys- ja virallisten todistusten, joita on käytettävä 
ihmisravinnoksi tarkoitetun sorkka- ja kavioeläinten tuoreen lihan unio­
niin tuloa varten, on vastattava yhtä seuraavista malleista sen mukaan, 
mistä lajeista ja tuoteluokista on kyse: 

a) liitteessä III olevassa 1 luvussa esitetyn mallin mukaisesti laadittu 
BOV ihmisravinnoksi tarkoitetulle kotieläiminä pidettävien nauta­
eläinten tuoreelle lihalle, lukuun ottamatta mekaanisesti erotettua 
lihaa; 

b) liitteessä III olevassa 2 luvussa esitetyn mallin mukaisesti laadittu 
OVI ihmisravinnoksi tarkoitetulle kotieläiminä pidettävien lammas- 
ja vuohieläinten tuoreelle lihalle, lukuun ottamatta mekaanisesti ero­
tettua lihaa; 

c) liitteessä III olevassa 3 luvussa esitetyn mallin mukaisesti laadittu 
POR ihmisravinnoksi tarkoitetulle kotieläiminä pidettävien sikaeläin­
ten tuoreelle lihalle, lukuun ottamatta mekaanisesti erotettua lihaa; 

d) liitteessä III olevassa 4 luvussa esitetyn mallin mukaisesti laadittu 
EQU ihmisravinnoksi tarkoitetulle kotieläiminä pidettävien kavio­
eläinten (Equus caballus, Equus asinus ja niiden risteytykset) tuo­
reelle lihalle, lukuun ottamatta jauhelihaa ja mekaanisesti erotettua 
lihaa; 

e) liitteessä III olevassa 5 luvussa esitetyn mallin mukaisesti laadittu 
RUF ihmisravinnoksi tarkoitetulle tarhattuna riistana pidettävien hei­
moon Bovidae kuuluvien eläinten (muut kuin kotieläiminä pidettävät 
nauta-, lammas- ja vuohieläimet), kamelieläinten ja hirvieläinten tuo­
reelle lihalle, lukuun ottamatta muita eläimenosia, jauhelihaa ja me­
kaanisesti erotettua lihaa; 

f) liitteessä III olevassa 6 luvussa esitetyn mallin mukaisesti laadittu 
RUW ihmisravinnoksi tarkoitetulle luonnonvaraisten heimoon Bovi­
dae kuuluvien eläinten (muut kuin kotieläiminä pidettävät nauta-, 
lammas- ja vuohieläimet), luonnonvaraisten kamelieläinten ja luon­
nonvaraisten hirvieläinten tuoreelle lihalle, lukuun ottamatta muita 
eläimenosia, jauhelihaa ja mekaanisesti erotettua lihaa; 

g) liitteessä III olevassa 7 luvussa esitetyn mallin mukaisesti laadittu 
SUF ihmisravinnoksi tarkoitetulle luonnonvaraisiin sikaeläinrotuihin 
ja heimoon Tayassuidae kuuluvien tarhattuna riistana pidettävien 
eläinten tuoreelle lihalle, lukuun ottamatta muita eläimenosia, jauhe­
lihaa ja mekaanisesti erotettua lihaa; 
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h) liitteessä III olevassa 8 luvussa esitetyn mallin mukaisesti laadittu 
SUW ihmisravinnoksi tarkoitetulle luonnonvaraisiin sikaeläinrotuihin 
ja heimoon Tayassuidae kuuluvien luonnonvaraisten eläinten tuo­
reelle lihalle, lukuun ottamatta muita eläimenosia, jauhelihaa ja me­
kaanisesti erotettua lihaa; 

i) liitteessä III olevassa 9 luvussa esitetyn mallin mukaisesti laadittu 
EQW ihmisravinnoksi tarkoitetulle alasukuun Hippotigris (seepra) 
kuuluvien luonnonvaraisten riistakavioeläinten tuoreelle lihalle, lu­
kuun ottamatta muita eläimenosia, jauhelihaa ja mekaanisesti erotet­
tua lihaa; 

j) liitteessä III olevassa 10 luvussa esitetyn mallin mukaisesti laadittu 
RUM-MSM ihmisravinnoksi tarkoitetulle kotieläiminä pidettävien 
märehtijöiden mekaanisesti erotetulle lihalle; 

k) liitteessä III olevassa 11 luvussa esitetyn mallin mukaisesti laadittu 
SUI-MSM ihmisravinnoksi tarkoitetulle kotieläiminä pidettävien si­
kaeläinten mekaanisesti erotetulle lihalle; 

l) liitteessä III olevassa 12 luvussa esitetyn mallin mukaisesti laadittu 
NZ-TRANSIT-SG ihmisravinnoksi tarkoitetulle tuoreelle lihalle, joka 
on peräisin Uudesta-Seelannista ja kuljetetaan Singaporen kautta, 
jossa se puretaan, mahdollisesti varastoidaan ja jälleenlastataan ennen 
unioniin tuloa. 

9 artikla 

Yhdistettyjen eläinterveys- ja virallisten todistusten mallit 
ihmisravinnoksi tarkoitettujen siipikarjan, sileälastaisten lintujen 
ja muiden riistalintujen lihan, munien ja munatuotteiden unioniin 

tuloa varten 

Edellä 1 artiklan 3 kohdan b alakohdan ii alakohdassa tarkoitettujen 
yhdistettyjen eläinterveys- ja virallisten todistusten, joita on käytettävä 
ihmisravinnoksi tarkoitettujen siipikarjan, sileälastaisten lintujen ja mui­
den riistalintujen lihan, munien ja munatuotteiden unioniin tuloa varten, 
on vastattava yhtä seuraavista malleista sen mukaan, mistä lajeista ja 
tuoteluokista on kyse: 

a) liitteessä III olevassa 13 luvussa esitetyn mallin mukaisesti laadittu 
POU ihmisravinnoksi tarkoitetulle muun siipikarjan kuin sileälastais­
ten lintujen tuoreelle lihalle, lukuun ottamatta jauhelihaa ja mekaa­
nisesti erotettua lihaa; 

b) liitteessä III olevassa 14 luvussa esitetyn mallin mukaisesti laadittu 
POU-MI/MSM ihmisravinnoksi tarkoitetulle muun siipikarjan kuin 
sileälastaisten lintujen jauhelihalle ja mekaanisesti erotetulle lihalle; 
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c) liitteessä III olevassa 15 luvussa esitetyn mallin mukaisesti laadittu 
RAT ihmisravinnoksi tarkoitetulle sileälastaisten lintujen tuoreelle 
lihalle, lukuun ottamatta jauhelihaa ja mekaanisesti erotettua lihaa; 

d) liitteessä III olevassa 16 luvussa esitetyn mallin mukaisesti laadittu 
RAT-MI/MSM ihmisravinnoksi tarkoitetulle sileälastaisten lintujen 
jauhelihalle ja mekaanisesti erotetulle lihalle; 

e) liitteessä III olevassa 17 luvussa esitetyn mallin mukaisesti laadittu 
GBM ihmisravinnoksi tarkoitetulle riistalintujen tuoreelle lihalle, lu­
kuun ottamatta jauhelihaa ja mekaanisesti erotettua lihaa; 

f) liitteessä III olevassa 18 luvussa esitetyn mallin mukaisesti laadittu 
GBM-MI/MSM ihmisravinnoksi tarkoitetulle riistalintujen jauheli­
halle ja mekaanisesti erotetulle lihalle; 

g) liitteessä III olevassa 19 luvussa esitetyn mallin mukaisesti laadittu E 
ihmisravinnoksi tarkoitetuille munille; 

h) liitteessä III olevassa 20 luvussa esitetyn mallin mukaisesti laadittu 
EP ihmisravinnoksi tarkoitetuille munatuotteille. 

10 artikla 

Virallisten todistusten mallit ja yhdistetyn eläinterveys- ja virallisen 
todistuksen malli ihmisravinnoksi tarkoitetun luonnonvaraisten 
jäniseläinten, tiettyjen luonnonvaraisten maanisäkkäiden ja 
tarhattujen kanien tuoreen lihan, lukuun ottamatta mekaanisesti 

erotettua lihaa, unioniin tuloa varten 

Edellä 1 artiklan 3 kohdan b alakohdan ii alakohdassa tarkoitettujen 
virallisten todistusten ja yhdistetyn eläinterveys- ja virallisen todistuk­
sen, joita on käytettävä ihmisravinnoksi tarkoitetun luonnonvaraisten 
jäniseläinten, tiettyjen luonnonvaraisten maanisäkkäiden ja tarhattujen 
kanien tuoreen lihan, lukuun ottamatta mekaanisesti erotettua lihaa, 
unioniin tuloa varten, on vastattava yhtä seuraavista malleista sen mu­
kaan, mistä lajeista ja tuoteluokista on kyse: 

a) liitteessä III olevassa 21 luvussa esitetyn mallin mukaisesti laadittu 
WL ihmisravinnoksi tarkoitetulle luonnonvaraisten jäniseläinten (ka­
nit ja jänikset) tuoreelle lihalle, lukuun ottamatta jauhelihaa, mekaa­
nisesti erotettua lihaa ja muita eläimenosia, paitsi kun kyseessä ovat 
nylkemättömät jäniseläimet joista ei ole poistettu sisäelimiä, unioniin 
tuloa varten; 

b) liitteessä III olevassa 22 luvussa esitetyn mallin mukaisesti laadittu 
WM ihmisravinnoksi tarkoitetulle muiden luonnonvaraisten maa­
nisäkkäiden kuin sorkka- ja kavioeläinten ja jäniseläinten tuoreelle 
lihalle, lukuun ottamatta muita eläimenosia, jauhelihaa ja mekaa­
nisesti erotettua lihaa; 
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c) liitteessä III olevassa 23 luvussa esitetyn mallin mukaisesti laadittu 
RM ihmisravinnoksi tarkoitetulle tarhattujen kanien tuoreelle lihalle, 
lukuun ottamatta jauhelihaa ja mekaanisesti erotettua lihaa. 

11 artikla 

Yhdistetyn eläinterveys- ja virallisen todistuksen malli ihmisravinnoksi 
tarkoitettujen raakalihavalmisteiden unioniin tuloa varten 

Edellä 1 artiklan 3 kohdan b alakohdan ii alakohdassa tarkoitetun yh­
distetyn eläinterveys- ja virallisen todistuksen, jota on käytettävä ihmis­
ravinnoksi tarkoitettujen raakalihavalmisteiden unioniin tuloa varten, on 
oltava liitteessä III olevassa 24 luvussa esitetyn mallin MP-PREP mu­
kaisesti laadittu. 

12 artikla 

Yhdistetyn eläinterveys- ja virallisen todistuksen mallit ihmisravinnoksi 
tarkoitettujen lihavalmisteiden, mukaan lukien sulatettu eläinrasva ja 
proteiinijäännös, lihauutteet sekä käsitellyt mahat, rakot ja suolet, 
muut kuin kuivatut tai suolatut rakot ja suolet, unioniin tuloa varten 

Edellä 1 artiklan 3 kohdan b alakohdan ii alakohdassa tarkoitettujen 
yhdistettyjen eläinterveys- ja virallisten todistusten, joita on käytettävä 
ihmisravinnoksi tarkoitettujen lihavalmisteiden, mukaan lukien sulatettu 
eläinrasva ja proteiinijäännös, lihauutteet sekä käsitellyt mahat, rakot ja 
suolet, muut kuin kuivatut tai suolatut rakot ja suolet, unioniin tuloa 
varten, on vastattava yhtä seuraavista malleista sen mukaan, mistä la­
jeista ja tuoteluokista on kyse: 

a) liitteessä III olevassa 25 luvussa esitetyn mallin mukaisesti laadittu 
MPNT ihmisravinnoksi tarkoitetuille lihavalmisteille, mukaan lukien 
sulatettu eläinrasva ja proteiinijäännös, lihauutteet sekä käsitellyt ma­
hat, rakot ja suolet, muut kuin kuivatut tai suolatut rakot ja suolet, 
joille ei ole tarpeen tehdä erityistä riskinvähentämiskäsittelyä; 

b) liitteessä III olevassa 26 luvussa esitetyn mallin mukaisesti laadittu 
MPST ihmisravinnoksi tarkoitetuille lihavalmisteille, mukaan lukien 
sulatettu eläinrasva ja proteiinijäännös, lihauutteet sekä käsitellyt ma­
hat, rakot ja suolet, muut kuin kuivatut tai suolatut rakot ja suolet, 
joille on tehtävä erityinen riskinvähentämiskäsittely. 
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13 artikla 

Yhdistetyn eläinterveys- ja virallisen todistuksen malli ihmisravinnoksi 
tarkoitettujen kuivattujen tai suolattujen rakkojen ja suolien unioniin 

tuloa varten 

Edellä 1 artiklan 3 kohdan b alakohdan ii alakohdassa tarkoitetun yh­
distetyn eläinterveys- ja virallisen todistuksen, jota on käytettävä ihmis­
ravinnoksi tarkoitettujen kuivattujen tai suolattujen rakkojen ja suolien 
unioniin tuloa varten, on oltava liitteessä III olevassa 27 luvussa esitetyn 
mallin CAS mukaisesti laadittu. 

14 artikla 

Yhdistetyn eläinterveys- ja virallisen todistuksen ja virallisten 
todistusten mallit ihmisravinnoksi tarkoitettujen elävien kalojen, 
elävien äyriäisten, kyseisistä eläimistä saatavien eläinperäisten 

tuotteiden ja tiettyjen kalastustuotteiden unioniin tuloa varten 

1. Edellä 1 artiklan 3 kohdan b alakohdan ii alakohdassa tarkoitetun 
yhdistetyn eläinterveys- ja virallisen todistuksen, jota on käytettävä ih­
misravinnoksi tarkoitettujen elävien kalojen, elävien äyriäisten ja kysei­
sistä eläimistä saatavien eläinperäisten tuotteiden unioniin tuloa varten, 
on oltava liitteessä III olevassa 28 luvussa esitetyn mallin FISH- 
CRUST-HC mukaisesti laadittu. 

2. Edellä 1 artiklan 3 kohdan b alakohdan ii alakohdassa tarkoitetun 
virallisen todistuksen, jota on käytettävä sellaisten ihmisravinnoksi tar­
koitettujen kalastustuotteiden tapauksessa, jotka on pyydetty jäsenval­
tion lipun alla purjehtivilla aluksilla ja siirretty kolmansien maiden 
kautta varastoinnin jälkeen tai ilman varastointia, on oltava liitteessä 
III olevassa 29 luvussa esitetyn mallin EU-FISH mukaisesti laadittu. 

3. Edellä 1 artiklan 3 kohdan b alakohdan ii alakohdassa tarkoitetun 
virallisen todistuksen, joka kapteenin on allekirjoitettava ja jota on käy­
tettävä kalastustuotteiden tai simpukoista peräisin olevien kalastustuot­
teiden, jotka on tarkoitettu ihmisravinnoksi, unioniin tuloa varten, kun 
ne tulevat unioniin suoraan kolmannen maan lipun alla purjehtivalta 
kylmäkuljetusalukselta, pakastusalukselta tai uivalta jalostamolta, kuten 
delegoidun asetuksen (EU) 2019/625 11 artiklan 3 kohdassa säädetään, 
on oltava liitteessä III olevassa 30 luvussa esitetyn mallin FISH/MOL- 
CAP mukaisesti laadittu. 

15 artikla 

Yhdistetyn eläinterveys- ja virallisen todistuksen ja virallisen todistuksen 
mallit ihmisravinnoksi tarkoitettujen elävien simpukoiden, 
piikkinahkaisten, vaippaeläinten, merikotiloiden, kyseisistä eläimistä 
saatavien eläinperäisten tuotteiden ja tiettyjen jalostettujen simpukoiden 

unioniin tuloa varten 

1. Edellä 1 artiklan 3 kohdan b alakohdan ii alakohdassa tarkoitetun 
yhdistetyn eläinterveys- ja virallisen todistuksen, jota on käytettävä ih­
misravinnoksi tarkoitettujen elävien simpukoiden, piikkinahkaisten, 
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vaippaeläinten, merikotiloiden ja kyseisistä eläimistä saatavien eläinpe­
räisten tuotteiden unioniin tuloa varten, on oltava liitteessä III olevassa 
31 luvussa esitetyn mallin MOL-HC mukaisesti laadittu. 

2. Edellä 1 artiklan 3 kohdan b alakohdan ii alakohdassa tarkoitetun 
virallisen todistuksen, jota on käytettävä ihmisravinnoksi tarkoitettujen 
lajiin Acanthocardia tuberculatum kuuluvien jalostettujen simpukoiden 
unioniin tuloa varten, on oltava liitteessä III olevassa 32 luvussa esitetyn 
mallin MOL-AT mukaisesti laadittu. 

16 artikla 

Yhdistettyjen eläinterveys- ja virallisten todistusten mallit 
ihmisravinnoksi tarkoitettujen raakamaidon, maitotuotteiden, 

ternimaidon ja ternimaitotuotteiden unioniin tuloa varten 

Edellä 1 artiklan 3 kohdan b alakohdan ii alakohdassa tarkoitettujen 
yhdistettyjen eläinterveys- ja virallisten todistusten, joita on käytettävä 
ihmisravinnoksi tarkoitettujen raakamaidon, maitotuotteiden, ternimai­
don ja ternimaitotuotteiden unioniin tuloa varten, on vastattava yhtä 
seuraavista malleista sen mukaan, mistä lajeista ja tuoteluokista on kyse: 

a) liitteessä III olevassa 33 luvussa esitetyn mallin mukaisesti laadittu 
MILK-RM ihmisravinnoksi tarkoitetulle raakamaidolle; 

b) liitteessä III olevassa 34 luvussa esitetyn mallin mukaisesti laadittu 
MILK-RMP/NT ihmisravinnoksi tarkoitetuille maitotuotteille, jotka 
ovat peräisin raakamaidosta tai joille ei ole tarpeen tehdä erityistä 
riskinvähentämiskäsittelyä; 

c) liitteessä III olevassa 35 luvussa esitetyn mallin mukaisesti laadittu 
DAIRY-PRODUCTS-PT ihmisravinnoksi tarkoitetuille maitotuot­
teille, joille on tehtävä pastörointi; 

d) liitteessä III olevassa 36 luvussa esitetyn mallin mukaisesti laadittu 
DAIRY-PRODUCTS-ST ihmisravinnoksi tarkoitetuille maitotuot­
teille, joille on tehtävä muu erityinen riskinvähentämiskäsittely 
kuin pastörointi; 

e) liitteessä III olevassa 37 luvussa esitetyn mallin mukaisesti laadittu 
COLOSTRUM ihmisravinnoksi tarkoitetulle ternimaidolle; 

f) liitteessä III olevassa 38 luvussa esitetyn mallin mukaisesti laadittu 
COLOSTRUM-BP ihmisravinnoksi tarkoitetuille ternimaitotuotteille. 
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17 artikla 

Virallisen todistuksen malli ihmisravinnoksi tarkoitettujen 
jäähdytettyjen, jäädytettyjen tai valmistettujen sammakonreisien 

unioniin tuloa varten 

Edellä 1 artiklan 3 kohdan b alakohdan i alakohdassa tarkoitetun viral­
lisen todistuksen, jota on käytettävä ihmisravinnoksi tarkoitettujen jääh­
dytettyjen, jäädytettyjen tai valmistettujen sammakonreisien unioniin tu­
loa varten, on oltava liitteessä III olevassa 39 luvussa esitetyn mallin 
FRG mukaisesti laadittu. 

18 artikla 

Virallisen todistuksen malli ihmisravinnoksi tarkoitettujen etanoiden 
unioniin tuloa varten 

Edellä 1 artiklan 3 kohdan b alakohdan iii alakohdassa tarkoitetun vi­
rallisen todistuksen, jota on käytettävä ihmisravinnoksi tarkoitettujen 
etanoiden unioniin tuloa varten, on oltava liitteessä III olevassa 40 
luvussa esitetyn mallin SNS mukaisesti laadittu. 

19 artikla 

Virallisen todistuksen malli ihmisravinnoksi tarkoitetun gelatiinin 
unioniin tuloa varten 

Edellä 1 artiklan 3 kohdan b alakohdan i alakohdassa tarkoitetun viral­
lisen todistuksen, jota on käytettävä ihmisravinnoksi tarkoitetun gelatii­
nin unioniin tuloa varten, on oltava liitteessä III olevassa 41 luvussa 
esitetyn mallin GEL mukaisesti laadittu. 

20 artikla 

Virallisen todistuksen malli ihmisravinnoksi tarkoitetun kollageenin 
unioniin tuloa varten 

Edellä 1 artiklan 3 kohdan b alakohdan i alakohdassa tarkoitetun viral­
lisen todistuksen, jota on käytettävä ihmisravinnoksi tarkoitetun kolla­
geenin unioniin tuloa varten, on oltava liitteessä III olevassa 42 luvussa 
esitetyn mallin COL mukaisesti laadittu. 

21 artikla 

Yhdistetyn eläinterveys- ja virallisen todistuksen malli ihmisravinnoksi 
tarkoitetun gelatiinin ja kollageenin tuotantoon tarkoitettujen 

raaka-aineiden unioniin tuloa varten 

Edellä 1 artiklan 3 kohdan b alakohdan i alakohdassa tarkoitetun yh­
distetyn eläinterveys- ja virallisen todistuksen, jota on käytettävä ihmis­
ravinnoksi tarkoitetun gelatiinin ja kollageenin tuotantoon tarkoitettujen 
raaka-aineiden unioniin tuloa varten, on oltava liitteessä III olevassa 43 
luvussa esitetyn mallin RCG mukaisesti laadittu. 
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22 artikla 

Yhdistetyn eläinterveys- ja virallisen todistuksen malli ihmisravinnoksi 
tarkoitetun gelatiinin ja kollageenin tuotantoon tarkoitettujen 

käsiteltyjen raaka-aineiden unioniin tuloa varten 

Edellä 1 artiklan 3 kohdan b alakohdan i alakohdassa tarkoitetun yh­
distetyn eläinterveys- ja virallisen todistuksen, jota on käytettävä ihmis­
ravinnoksi tarkoitetun gelatiinin ja kollageenin tuotantoon tarkoitettujen 
käsiteltyjen raaka-aineiden unioniin tuloa varten, on oltava liitteessä III 
olevassa 44 luvussa esitetyn mallin TCG mukaisesti laadittu. 

23 artikla 

Virallisen todistuksen malli ihmisravinnoksi tarkoitettujen hunajan 
ja muiden mehiläistuotteiden unioniin tuloa varten 

Edellä 1 artiklan 3 kohdan b alakohdan i alakohdassa tarkoitetun viral­
lisen todistuksen, jota on käytettävä ihmisravinnoksi tarkoitettujen hu­
najan ja muiden mehiläistuotteiden unioniin tuloa varten, on oltava 
liitteessä III olevassa 45 luvussa esitetyn mallin HON mukaisesti 
laadittu. 

24 artikla 

Virallisen todistuksen malli ihmisravinnoksi tarkoitettujen pitkälle 
jalostettujen kondroitiinisulfaatin, hyaluronihapon, muiden 
hydroloitujen rustotuotteiden, kitosaanin, glukosamiinin, juoksutteen, 

kalanrakkoselvikkeiden ja aminohappojen unioniin tuloa varten 

Edellä 1 artiklan 3 kohdan b alakohdan i alakohdassa tarkoitetun viral­
lisen todistuksen, jota on käytettävä ihmisravinnoksi tarkoitettujen pit­
källe jalostettujen kondroitiinisulfaatin, hyaluronihapon, muiden hydro­
loitujen rustotuotteiden, kitosaanin, glukosamiinin, juoksutteen, kalan­
rakkoselvikkeiden ja aminohappojen unioniin tuloa varten, on oltava 
liitteessä III olevassa 46 luvussa esitetyn mallin HRP mukaisesti 
laadittu. 

25 artikla 

Virallisen todistuksen malli ihmisravinnoksi tarkoitetun matelijoiden 
lihan unioniin tuloa varten 

Edellä 1 artiklan 3 kohdan b alakohdan i alakohdassa tarkoitetun viral­
lisen todistuksen, jota on käytettävä ihmisravinnoksi tarkoitetun mateli­
joiden lihan unioniin tuloa varten, on oltava liitteessä III olevassa 47 
luvussa esitetyn mallin REP mukaisesti laadittu. 

26 artikla 

Virallisen todistuksen malli ihmisravinnoksi tarkoitettujen hyönteisten 
unioniin tuloa varten 

Edellä 1 artiklan 3 kohdan b alakohdan iii alakohdassa tarkoitetun vi­
rallisen todistuksen, jota on käytettävä ihmisravinnoksi tarkoitettujen 
hyönteisten unioniin tuloa varten, on oltava liitteessä III olevassa 48 
luvussa esitetyn mallin INS mukaisesti laadittu. 

▼B
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27 artikla 

Virallisen todistuksen malli kotieläiminä pidettävistä sorkka- ja 
kavioeläimistä, siipikarjasta, kaneista tai kalastustuotteista saatavien 
muiden kuin 8–26 artiklassa mainittujen ihmisravinnoksi tarkoitettujen 

eläinperäisten tuotteiden unioniin tuloa varten 

Edellä 1 artiklan 3 kohdan b alakohdan i alakohdassa tarkoitetun viral­
lisen todistuksen, jota on käytettävä kotieläiminä pidettävistä sorkka- ja 
kavioeläimistä, siipikarjasta, kaneista tai kalastustuotteista peräisin ole­
vien muiden kuin 8–26 artiklassa mainittujen ihmisravinnoksi tarkoitet­
tujen eläinperäisten tuotteiden unioniin tuloa varten, on oltava liitteessä 
III olevassa 49 luvussa esitetyn mallin PAO mukaisesti laadittu. 

28 artikla 

Yhdistetyn eläinterveys- ja virallisen todistuksen malli ihmisravinnoksi 
tarkoitettujen yhdistelmätuotteiden unioniin tuloa varten 

Edellä 1 artiklan 3 kohdan b alakohdan i alakohdassa tarkoitetun yh­
distetyn eläinterveys- ja virallisen todistuksen, jota on käytettävä ihmis­
ravinnoksi tarkoitettujen huoneenlämmössä säilymättömien yhdistelmä­
tuotteiden ja huoneenlämmössä säilyvien yhdistelmätuotteiden, jotka si­
sältävät minkä tahansa määrän lihavalmisteita, lukuun ottamatta gelatii­
nia, kollageenia ja pitkälle jalostettuja tuotteita, unioniin tuloa varten, on 
oltava liitteessä III olevassa 50 luvussa esitetyn mallin COMP mukai­
sesti laadittu. 

29 artikla 

Virallisen todistuksen malli ihmisravinnoksi tarkoitettujen itujen ja 
ihmisravinnoksi tarkoitettujen itujen tuotantoon tarkoitettujen 

siementen unioniin tuloa varten 

Edellä 1 artiklan 3 kohdan c alakohdassa tarkoitetun virallisen todistuk­
sen, jota on käytettävä ihmisravinnoksi tarkoitettujen itujen ja ihmisra­
vinnoksi tarkoitettujen itujen tuotantoon tarkoitettujen siementen unio­
niin tuloa varten, on oltava liitteessä III olevassa 51 luvussa esitetyn 
mallin SPR mukaisesti laadittu. 

30 artikla 

Eläinterveystodistuksen malli ihmisravinnoksi tarkoitettujen 
yhdistelmätuotteiden kuljettamiseen unionin kautta johonkin 
kolmanteen maahan joko välittömästi kauttakuljetettuina tai 

unionissa varastoinnin jälkeen 

Edellä 1 artiklan 3 kohdan d alakohdassa tarkoitetun eläinterveystodis­
tuksen, jota on käytettävä ihmisravinnoksi tarkoitettujen huoneenläm­
mössä säilymättömien yhdistelmätuotteiden ja huoneenlämmössä säily­
vien yhdistelmätuotteiden, jotka sisältävät minkä tahansa määrän liha­
valmisteita, kuljettamiseen unionin kautta johonkin kolmanteen maahan 
joko välittömästi kauttakuljetettuina tai unionissa varastoinnin jälkeen, 
on oltava liitteessä III olevassa 52 luvussa esitetyn mallin TRANSIT- 
COMP mukaisesti laadittu. 

▼B
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30 a artikla 

Yhdistetyn eläinterveys- ja virallisen todistuksen malli sellaisten 
unionista peräisin olevien eläinperäisten tuotteiden ja tiettyjen 
tavaroiden unioniin tuloa varten, jotka siirretään kolmanteen 
maahan tai alueelle ja siirretään takaisin unioniin kyseisessä 
kolmannessa maassa tai alueella tapahtuneen purkamisen, 

varastoinnin ja uudelleenlastauksen jälkeen 

Edellä 1 artiklan 3 kohdan b alakohdan i alakohdassa tarkoitetun yh­
distetyn eläinterveys- ja virallisen todistuksen, jota on käytettävä sellais­
ten unionista peräisin olevien eläinperäisten tuotteiden ja tiettyjen tava­
roiden unioniin tuloa varten, jotka siirretään kolmanteen maahan tai 
alueelle ja siirretään takaisin unioniin kyseisessä kolmannessa maassa 
tai alueella tapahtuneen purkamisen, varastoinnin ja uudelleenlastauksen 
jälkeen, on oltava liitteessä III olevassa 53 luvussa esitetyn mallin 
STORAGE-TC-PAO mukaisesti laadittu. 

▼B 

31 artikla 

Eläinterveystodistuksen mallit alkuperätilalla suoritettavan ante 
mortem -tarkastuksen yhteydessä 

Edellä 1 artiklan 3 kohdan e alakohdassa tarkoitettujen eläinterveysto­
distusten, joita on käytettävä delegoidun asetuksen (EU) 2019/624 5 ja 
6 artiklan mukaisesti alkuperätilalla suoritettavan ante mortem -tarkas­
tuksen yhteydessä, on vastattava yhtä seuraavista malleista sen mukaan, 
mistä lajeista ja tuoteluokista on kyse: 

a) liitteessä IV olevassa 1 luvussa esitetty malli teurastamoon kuljetet­
taville eläville eläimille; 

b) liitteessä IV olevassa 2 luvussa esitetty malli siipikarjalle, joka on 
tarkoitettu rasvaisen maksan (foie gras) tuotantoon, ja siipikarjalle, 
jonka sisäelinten poistamista on lykätty; 

c) liitteessä IV olevassa 3 luvussa esitetty malli tarhatulle riistalle ja 
kotieläiminä pidettäville nauta-, sika- ja hevoseläimille, jotka teuras­
tetaan alkuperätilalla asetuksen (EY) N:o 853/2004 liitteessä III ole­
van III jakson 3 kohdan ja delegoidun asetuksen (EU) 2019/624 
6 artiklan 3 kohdan mukaisesti; 

d) liitteessä IV olevassa 4 luvussa esitetty malli tarhatulle riistalle, joka 
teurastetaan alkuperätilalla asetuksen (EY) N:o 853/2004 liitteessä III 
olevan III jakson 3 a kohdan ja delegoidun asetuksen (EU) 2019/624 
6 artiklan 4 kohdan mukaisesti. 

32 artikla 

Eläinterveystodistuksen malli muualla kuin teurastamossa suoritettavan 
hätäteurastuksen yhteydessä 

Edellä 1 artiklan 3 kohdan e alakohdassa tarkoitetun eläinterveystodis­
tuksen, jota on käytettävä delegoidun asetuksen (EU) 2019/624 4 artiklan 
mukaisesti muualla kuin teurastamossa suoritettavan hätäteurastuksen 
yhteydessä, on vastattava liitteessä IV olevassa 5 luvussa esitettyä 
mallia. 

▼M4
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33 artikla 

Malli toimijan antamalle yksityiselle varmennukselle huoneenlämmössä 
säilyvistä yhdistelmätuotteista, jotka sisältävät muita jalostettuja 

eläinperäisiä tuotteita kuin lihajalosteita 

Edellä 1 artiklan 3 kohdan f alakohdassa tarkoitetun yksityisen varmen­
nuksen, joka toimijoiden on annettava asetuksen (EU) 2019/625 14 ar­
tiklan mukaisesti huoneenlämmössä säilyvien yhdistelmätuotteiden unio­
niin tuloa varten, on vastattava liitteessä V esitettyä mallia. 

34 artikla 

Kumoaminen 

1. Kumotaan asetus (EY) N:o 599/2004, täytäntöönpanoasetukset 
(EU) N:o 636/2014 ja (EU) 2019/628, direktiivi 98/68/EY sekä pää­
tökset 2000/572/EY, 2003/779/EY ja 2007/240/EY 21 päivästä huhti­
kuuta 2021. 

2. Viittauksia näihin kumottuihin säädöksiin pidetään viittauksina tä­
hän asetukseen liitteessä VI olevan vastaavuustaulukon mukaisesti. 

▼M2 

35 artikla 

Siirtymäsäännökset 

▼M3 
1. Sellaisia eläinperäisiä tuotteita, yhdistelmätuotteita, ihmisravin­
noksi tarkoitettuja ituja ja ihmisravinnoksi tarkoitettujen itujen tuotan­
toon tarkoitettuja siemeniä sisältävien lähetysten, joiden mukana on 
asetuksessa (EU) N:o 28/2012 ja täytäntöönpanoasetuksessa (EU) 
2019/628 vahvistettujen mallien mukaisesti myönnetty asiaankuuluva 
todistus, tulo unioniin on hyväksyttävä 15 päivään maaliskuuta 2022 
saakka edellyttäen, että henkilö, jolla on mainitun asetuksen ja täytän­
töönpanoasetuksen mukaisesti valtuudet allekirjoittaa todistus, on alle­
kirjoittanut kyseisen todistuksen ennen 15 päivää tammikuuta 2022. 

▼M2 
2. Asetuksessa (EY) N:o 599/2004 vahvistettu unionin sisäisiin siir­
toihin tarkoitettu yhdenmukainen todistusmalli hyväksytään unionin si­
sällä tapahtuvia siirtoja varten 17 päivään lokakuuta 2021 saakka. 

3. Todistuksissa ja asetuksen (EY) N:o 599/2004 liitteessä olevia 
viittauksia kumottujen säädösten säännöksiin pidetään soveltuvin osin 
viittauksina vastaaviin korvaaviin säännöksiin vastaavuustaulukoiden 
mukaisesti. 

▼B 

36 artikla 

Voimaantulo ja soveltaminen 

Tämä asetus tulee voimaan kahdentenakymmenentenä päivänä sen jäl­
keen, kun se on julkaistu Euroopan unionin virallisessa lehdessä. 

Sitä sovelletaan 21 päivästä huhtikuuta 2021. 

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaise­
naan kaikissa jäsenvaltioissa. 

▼B
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LIITE I 

Liitteessä I on eläinterveystodistusten, virallisten todistusten sekä yhdistettyjen 
eläinterveys- ja virallisten todistusten vakiomallit ja niiden täyttämistä koskevat 
huomautukset: 

1 luku: Eläinterveystodistusten, virallisten todistusten sekä yhdistettyjen eläin­
terveys- ja virallisten todistusten vakiomalli eläinten ja tuotteiden jäsen­
valtioiden välillä tai unionin sisällä tapahtuvia siirtoja varten 

2 luku: Eläinten ja tuotteiden jäsenvaltioiden välillä tai unionin sisällä tapahtu­
via siirtoja varten myönnettävien eläinterveystodistusten, virallisten to­
distusten sekä yhdistettyjen eläinterveys- ja virallisten todistusten mallin 
täyttämistä koskevat huomautukset 

3 luku: Eläinterveystodistusten, virallisten todistusten sekä yhdistettyjen eläin­
terveys- ja virallisten todistusten vakiomalli eläinten, eläinperäisten 
tuotteiden, yhdistelmätuotteiden, sukusolujen ja alkioiden, eläimistä saa­
tavien sivutuotteiden, ihmisravinnoksi tarkoitettujen itujen ja ihmisra­
vinnoksi tarkoitettujen itujen tuotantoon tarkoitettujen siementen unio­
niin tuloa varten 

4 luku: Eläinten, eläinperäisten tuotteiden, yhdistelmätuotteiden, sukusolujen ja 
alkioiden, eläimistä saatavien sivutuotteiden, ihmisravinnoksi tarkoitet­
tujen itujen ja ihmisravinnoksi tarkoitettujen itujen tuotantoon tarkoitet­
tujen siementen unioniin tuloa varten myönnettävien eläinterveystodis­
tusten, virallisten todistusten sekä yhdistettyjen eläinterveys- ja virallis­
ten todistusten mallin täyttämistä koskevat huomautukset 

▼B
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1 LUKU 

ELÄINTERVEYSTODISTUSTEN, VIRALLISTEN TODISTUSTEN SEKÄ YHDISTETTYJEN 
ELÄINTERVEYS- JA VIRALLISTEN TODISTUSTEN VAKIOMALLI ELÄINTEN JA TUOTTEIDEN 

JÄSENVALTIOIDEN VÄLILLÄ TAI UNIONIN SISÄLLÄ TAPAHTUVIA SIIRTOJA VARTEN 

▼B
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▼B
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2 LUKU 

ELÄINTEN JA TUOTTEIDEN JÄSENVALTIOIDEN VÄLILLÄ TAI 
UNIONIN SISÄLLÄ TAPAHTUVIA SIIRTOJA VARTEN 
MYÖNNETTÄVIEN ELÄINTERVEYSTODISTUSTEN, VIRALLISTEN 
TODISTUSTEN SEKÄ YHDISTETTYJEN ELÄINTERVEYS- JA 
VIRALLISTEN TODISTUSTEN MALLIN TÄYTTÄMISTÄ KOSKEVAT 

HUOMAUTUKSET 

Yleistä 

Vaihtoehto valitaan merkitsemällä rasti (X) asianmukaiseen ruutuun. 

Jollei unionin lainsäädännössä toisin säädetä tai vahvisteta, kaikki kohdat koske­
vat 1 luvussa olevaa eläinterveystodistuksen, virallisen todistuksen sekä yhdiste­
tyn eläinterveys- ja virallisen todistuksen mallia. 

Sähköisen todistuksen paperiversiossa on oltava yksilöllinen koneellisesti luettava 
optinen merkintä, joka toimii hyperlinkkinä sähköiseen versioon. 

Kohdissa I.18 ja I.20 voidaan valita vain yksi vaihtoehto. 

Jos kohdassa on mahdollista valita yksi tai useampia vaihtoehtoja, ainoastaan 
valitut vaihtoehdot näkyvät todistuksen sähköisessä versiossa. 

Jos kohta ei ole pakollinen, sen sisältö näkyy yliviivattuna tekstinä. 

OSA I – LÄHETYKSEN KUVAUS 

Kohta Kuvaus 

I.1 Lähettäjä 

Ilmoitetaan lähetyksen lähettäneen luonnollisen tai oikeushenkilön 
nimi ja osoite, maa ja ISO-maakoodi ( 1 ). 

I.2 IMSOC-viite 

IMSOC:n antama yksilöllinen aakkosnumeerinen koodi. Toistettava 
kohdissa II.a ja III.2. 

I.2a Paikallinen viite 

Ilmoitetaan toimivaltaisen viranomaisen mahdollisesti antama yksilöl­
linen aakkosnumeerinen koodi. Toistettava kohdissa II.b ja III.2a. 

I.3 Toimivaltainen keskusviranomainen 

Ilmoitetaan toimivaltaisen keskusviranomaisen nimi todistuksen myön­
tävässä maassa. 

I.4 Toimivaltainen paikallishallintoviranomainen 

Ilmoitetaan toimivaltaisen paikallishallintoviranomaisen nimi todistuk­
sen myöntävässä maassa. 

I.5 Vastaanottaja 

Ilmoitetaan sen luonnollisen tai oikeushenkilön nimi ja osoite, maa ja 
ISO-maakoodi, jolle lähetys on tarkoitettu määränpäämaassa. 

▼B
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I.6 Pitopaikasta riippumaton kokoamisia toteuttava toimija 

Koskee Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) 2016/ 
429 ( 2 ) 90 artiklassa tarkoitettuja pidettävien sorkka- ja kavioeläinten 
ja siipikarjan kokoamisia toteuttavia pitopaikasta riippumattomia toi­
mijoita. 

Ilmoitetaan rekisteröidyn toimijan rekisterinumero ja nimi. 

I.7 Alkuperämaa 

Ilmoitetaan sen maan nimi ja ISO-maakoodi, josta eläimet tai tuotteet 
(sukusolut ja alkiot, eläinperäiset tuotteet ja eläimistä saatavat sivutu­
otteet) ovat peräisin. 

I.8 Alkuperäalue 

Tarvittaessa sellaisten eläinten tai tuotteiden siirtojen osalta, joihin 
sovelletaan unionin lainsäädännön mukaisia aluejakotoimenpiteitä, il­
moitetaan Euroopan unionin virallisessa lehdessä ilmoitettu hyväksyt­
tyjen alueiden tai vyöhykkeiden koodi tai vesieläinten tautien osalta 
lokeroiden nimi, joka on lueteltu osoitteessa http://ec.europa.eu/food/ 
animal/liveanimals/aquaculture/index_en.htm. 

I.9 Määränpäämaa 

Ilmoitetaan sen maan nimi ja ISO-maakoodi, johon eläimet tai tuotteet 
on tarkoitettu. 

I.10 Määränpääalue 

Ks. kohta I.8. 

I.11 Lähetyspaikka 

Ilmoitetaan niiden pitopaikkojen/laitosten tai tarvittaessa muiden paik­
kojen nimi ja osoite, maa ja ISO-maakoodi, joista eläimet tai tuotteet 
tulevat. Tarvittaessa ilmoitetaan myös pitopaikkojen/laitosten rekisteri- 
tai hyväksyntänumero. 

Eläimet: ilmoitetaan pitopaikka, jossa eläimiä säännöllisesti pidetään 
tai jossa ne kootaan. 

Keinolliseen lisääntymiseen tarkoitetut siemenneste, munasolut tai al­
kiot: ilmoitetaan tapauksen mukaan siemennesteen keräysasema, alki­
onkeruuryhmä tai alkiontuotantoryhmä, sukusolujen ja alkioiden käsit­
telypaikka, sukusolujen ja alkioiden varastointiasema tai suljettu pito­
paikka. Kun kyseessä on lammas- ja vuohieläinten siemenneste, lähe­
tyspaikka voi olla luovuttajaeläimiä pitävä pitopaikka. 

Muut tuotteet: mikä tahansa elintarvikkeiden tai eläinten sivutuotteiden 
alalla toimivan yrityksen yksikkö. Riittää, että mainitaan tuotteet lä­
hettävä laitos. 

I.12 Määräpaikka 

Ilmoitetaan sen pitopaikan/laitoksen tai tarvittaessa muun paikan nimi 
ja osoite, maa ja ISO-maakoodi, jonne eläimet tai tuotteet toimitetaan 
lopullista purkamista varten. Tarvittaessa ilmoitetaan myös määräpaik­
kana olevan pitopaikan/laitoksen rekisteri- tai hyväksyntänumero. 

▼B
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I.13 Lastauspaikka 

Ainoastaan silloin, kun on kyse eläimistä: ilmoitetaan sen paikan nimi 
ja osoite, jossa eläimet lastataan kuljetusvälineeseen, ja jos eläimet 
kootaan etukäteen, kokoamisia toteuttamaan hyväksytyn pitopaikan 
nimi ja osoite sekä sen hyväksyntänumero. 

Tuotteet: ilmoitetaan sen lopullisen paikan nimi, osoite ja luokka (esi­
merkiksi laitos, satama tai lentoasema), jossa tuotteet on määrä lastata 
kuljetusvälineeseen. 

I.14 Lähtöpäivä ja -aika 

Ilmoitetaan päivämäärä ja tarvittaessa kellonaika, jolloin eläinten tai 
tuotteiden on määrä poistua lastauspaikasta. 

I.15 Kuljetusvälineet 

Valitaan lähettävästä maasta lähteville eläimille tai tuotteille yksi tai 
useampi seuraavista kuljetusvälineistä ja ilmoitetaan sen (niiden) tun­
nistetiedot: 

— ilma-alus (ilmoitetaan lennon numero); 

— alus (ilmoitetaan aluksen nimi ja numero. Karja-alusten tapauk­
sessa ilmoitetaan hyväksymistodistuksen yksilöllinen numero); 

— junavaunu (junan tunnistetiedot ja vaunun numero); 

— maantieajoneuvo (ilmoitetaan rekisterikilven numero ja mahdolli­
sen perävaunun rekisterikilven numero. Kun kyseessä ovat pitkiin 
kuljetuksiin käytettävät maantieajoneuvot, ilmoitetaan hyväksymis­
todistuksen yksilöllinen numero); 

— muut (muut kuin neuvoston asetuksen (EY) N:o 1/2005 ( 3 ) 2 artik­
lan n alakohdassa mainitut kuljetusvälineet). 

Kun kyseessä on lautta, rastitetaan kohta ”Alus” ja ilmoitetaan suun­
nitellun lautan nimi ja numero sekä lisäksi maantieajoneuvo(je)n tun­
nistetiedot ja rekisterinumero (ja mahdollisen perävaunun rekisteri­
numero). 

I.16 Kuljettaja 

Tätä kohtaa sovelletaan eläimiin ja tuotteisiin ainoastaan, jos unionin 
lainsäädännössä sitä edellytetään. 

Ilmoitetaan kuljetuksesta vastaavan luonnollisen tai oikeushenkilön 
(-henkilöiden) nimi ja osoite, maa ja ISO-maakoodi. 

Ilmoitetaan tapauksen mukaan rekisteri- tai hyväksyntänumero. 

I.17 Lähetyksen mukana seuraavat asiakirjat 

Ilmoitetaan asiakirjan tyyppi: esimerkiksi neuvoston asetuksen (EY) 
N:o 338/97 ( 4 ) 9 artiklan mukainen CITES-lupa, Euroopan parlamentin 
ja neuvoston asetuksen (EU) N:o 1143/2014 ( 5 ) 8 artiklan 1 ja 2 
kohdan mukainen haitallisia vieraslajeja koskeva lupa, ilmoitukset tai 
muut asiakirjat, mukaan lukien kaupalliset asiakirjat. 

Ilmoitetaan lähetyksen mukana seuraavien asiakirjojen yksilöllinen 
koodi ja antomaa. 

▼B
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Kaupallisen asiakirjan viitenumerot: ilmoitetaan esimerkiksi lentorahti­
kirjan numero, konossementin numero tai junan tai maantieajoneuvon 
kaupallinen numero. 

Tuotteet (eläinperäiset tuotteet ja eläimistä saatavat sivutuotteet): ilmoi­
tetaan kaupallisen asiakirjan viite, jos sitä edellytetään unionin lain­
säädännössä. 

Keinolliseen lisääntymiseen tarkoitetut siemenneste, munasolut tai al­
kiot, jotka lähetetään sukusolujen ja alkioiden käsittelypaikoista ja 
sukusolujen ja alkioiden varastointiasemilta: ilmoitetaan niiden alkupe­
räisten virallisten asiakirjojen tai todistusten viitetiedot, jotka seurasi­
vat tähän lähetykseen sisältyvien siemennesteen, munasolujen ja/tai 
alkioiden mukana kyseisiin sukusolujen ja alkioiden käsittelypaikkoi­
hin ja sukusolujen ja alkioiden varastointiasemille 

— siltä siemennesteen keräysasemalta, jolla siemenneste kerättiin, ja/ 
tai 

— alkionkeruu- tai -tuotantoryhmältä, joka kerää tai tuottaa munaso­
luja tai alkioita, ja/tai 

— sukusolujen ja alkioiden käsittelypaikasta, jossa siemennestettä, 
munasoluja tai alkioita käsiteltiin ja varastoitiin, ja/tai 

— sukusolujen ja alkioiden varastointiasemalta, jolla siemenneste, 
munasolut tai alkiot varastoitiin. 

Koirat, kissat ja fretit sekä tarvittaessa hevoseläimet: ilmoitetaan passin 
numero. 

Suojeltuihin lajeihin kuuluvat eläimet: ilmoitetaan CITES-luvan nu­
mero. 

Kokoamisia toteuttamaan hyväksytystä pitopaikasta lähetetyt pidettävät 
sorkka- ja kavioeläimet: ilmoitetaan niiden virallisten asiakirjojen ja/tai 
todistusten sarjanumerot, joiden perusteella tätä lähetystä koskeva to­
distus annetaan. 

I.18 Kuljetusolosuhteet 

Ilmoitetaan tuotteiden kuljetuksen aikana vaadittu lämpötila (huoneen­
lämpö, jäähdytetty, jäädytetty). 

Tätä kohtaa ei sovelleta eläimiin. 

I.19 Kuljetuspäällyksen numero / sinetin numero 

Ilmoitetaan tarvittaessa kuljetuspäällyksen numero ja sinetin numero 
(useampi kuin yksi mahdollinen). 

Kuljetuspäällyksen numero on ilmoitettava, jos tavarat kuljetetaan sul­
jetuissa kuljetuspäällyksissä. 

Ainoastaan virallisen sinetin numero on mainittava. Virallinen sinetti 
on kyseessä, kun sinetti on kiinnitetty kuljetuspäällykseen, 
kuorma-autoon tai junavaunuun todistuksen myöntävän toimivaltaisen 
viranomaisen valvonnassa. 

I.20 Tavaralle annettu todistus seuraavaan tarkoitukseen 

Valitaan asiaan liittyvässä unionin lainsäädännössä määritetty eläinten 
siirron tarkoitus, tavaroiden aiottu käyttötarkoitus tai luokka: 
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Orgaaniset lannoitteet ja maanparannusaineet: koskee tiettyjä Euroopan 
parlamentin ja neuvoston asetuksessa (EY) N:o 1069/2009 ( 6 ) tarkoi­
tettuja eläimistä saatavia sivutuotteita tai niistä johdettuja tuotteita. 

Tekninen käyttö: koskee asetuksen (EY) N:o 1069/2009 36 artiklassa 
tarkoitettuja ihmis- tai eläinravinnoksi kelpaamattomia eläimistä saa­
tavia sivutuotteita tai niistä johdettuja tuotteita. 

Näyttely: koskee näyttelyyn ja urheilu-, kulttuuri- tai vastaaviin tapah­
tumiin unionin lainsäädännön mukaisesti tarkoitettuja eläimiä. 

Ihmisravinnoksi tarkoitetut tuotteet: koskee ainoastaan ihmisravinnoksi 
tarkoitettuja eläinperäisiä tuotteita, joiden osalta unionin lainsäädän­
nössä edellytetään todistusta. 

Jatkojalostus: koskee tuotteita, jotka edellyttävät jatkojalostusta ennen 
markkinoille saattamista, sekä eläviä vesieläimiä ja muita vesieläimistä 
saatavia eläinperäisiä tuotteita kuin eläviä vesieläimiä, jotka on tarkoi­
tettu asetuksen (EU) 2016/429 4 artiklan 52 alakohdassa määriteltyyn 
vesieläinten taudintorjuntaan soveltuvaan elintarvikelaitokseen. 

Ihmisravinnoksi tarkoitetut elävät vesieläimet: suoraan ihmisravinnoksi 
tarkoitetut vesieläimet eli vesieläimet, jotka toimitetaan loppukulutta­
jalle elävinä tai nautitaan elävinä. 

Suljettu pitopaikka: siten kuin ne määritellään asetuksen (EU) 2016/ 
429 4 artiklan 48 alakohdassa. 

Karanteeni- tai vastaava pitopaikka: siten kuin siitä säädetään maa­
eläinten osalta komission delegoidun asetuksen (EU) 2019/2035 ( 7 ) 
14 artiklassa ja vesiviljelyeläinten osalta komission delegoidun asetuk­
sen (EU) 2020/691 ( 8 ) 15 tai 16 artiklassa. 

Kiertävä sirkus/eläinnäytös: siten kuin ne määritellään delegoidun 
asetuksen (EU) 2019/2035 2 artiklan 34 ja 35 alakohdassa. 

Päästäminen luontoon: koskee ainoastaan eläviä eläimiä, jotka on 
määrä päästää luontoon määräpaikassa. 

Rekisteröidyt hevoseläimet: siten kuin ne määritellään delegoidun 
asetuksen (EU) 2019/2035 2 artiklan 30 alakohdassa. 

Jatkokasvatus: eläviä eläimiä (myös tutkimustarkoituksiin) pitäviin pi­
topaikkoihin tai lemmikkieläinten pitäjille tarkoitetut eläimet, paitsi jos 
niitä koskee jokin kohdan I.20 mukainen erityistarkoitus tai -luokka 
(esim. karanteeni, suljetut pitopaikat jne.). Se kattaa myös eläimet, 
jotka on tarkoitettu riistan luontoon istuttamista varten tai päästettä­
väksi luontoon, jos niiden on tarkoitus kulkea pitopaikan kautta ennen 
vapauttamista. 

Puhdistamo: siten kuin se määritellään delegoidun asetuksen (EU) 
2020/691 2 artiklan 2 alakohdassa. 

Lähettämö: siten kuin se määritellään delegoidun asetuksen (EU) 
2020/691 2 artiklan 3 alakohdassa. 

Uudelleensijoitusalue: siten kuin se määritellään delegoidun 
asetuksen (EU) 2020/691 2 artiklan 4 alakohdassa. 

Koristevesieläimiä pitävä pitopaikka: siten kuin siitä säädetään dele­
goidun asetuksen (EU) 2020/691 17 tai 18 artiklassa. 

Teurastus: eläimet, jotka on tarkoitettu teurastamoon joko suoraan tai 
kokoamisia toteuttamaan hyväksytyn pitopaikan kautta. 
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Sukusolut ja alkiot: siten kuin ne määritellään asetuksen (EU) 2016/ 
429 4 artiklan 28 alakohdassa. 

Rajojen läheisyydessä järjestettävä tapahtuma tai toiminta: koskee pi­
dettävien maaeläinten siirtoja jäsenvaltioiden välillä asetuksen (EU) 
2016/429 139 artiklan mukaisesti, jos siirtojen tarkoituksena on 

— virkistyskäyttö rajojen läheisyydessä; 

— rajojen läheisyydessä järjestettävät näyttelyt sekä urheilu-, 
kulttuuri- ja vastaavat tapahtumat; 

— pidettävien maaeläinten laiduntaminen jäsenvaltioiden keskenään 
jakamilla laiduntamisalueilla; 

— pidettävien maaeläinten tekemä työ jäsenvaltioiden rajojen lähei­
syydessä. 

Muu: tarkoitukset, joita ei mainita muualla tässä luokituksessa, mu­
kaan luettuina kalansyöteiksi tarkoitetut vesieläimet. 

I.21 Kolmannen maan kautta tapahtuvaa kauttakuljetusta varten 

Ilmoitetaan sen kolmannen maan nimi ja ISO-maakoodi, jonka kautta 
kuljetaan, jos kyseessä on maantiekuljetus. 

Valitaan poistumisrajatarkastusasema tai ilmoitetaan sen paikan pai­
kallishallintoviranomaisen nimi, jossa poistumispaikka sijaitsee. 

Valitaan unionin saapumisrajatarkastusasema. 

I.22 Jäsenvaltioiden kautta tapahtuvaa kauttakuljetusta varten 

Ilmoitetaan sen jäsenvaltion / niiden jäsenvaltioiden nimi ja ISO-maa­
koodi, jonka/joiden kautta kuljetaan, jos kyseessä on maantiekuljetus. 

I.23 Vientiä varten 

Ilmoitetaan määräpaikkana olevan kolmannen maan nimi ja 
ISO-maakoodi ja valitaan poistumisrajatarkastusasema tai ilmoitetaan 
sen paikan paikallishallintoviranomaisen nimi, jossa poistumispaikka 
sijaitsee. 

I.24 Arvioitu kuljetusaika 

Tämä kohta koskee ainoastaan eläimiä, jotka kuuluvat asetuksen (EY) 
N:o 1/2005 soveltamisalaan, ja siinä viitataan kuljetusmatkan odotet­
tuun kestoon, jonka eläinkuljettaja ilmoittaa mainitun asetuksen 4 ar­
tiklan 1 kohdan e alakohdan mukaisesti kuljetusasiakirjoissa. 

Tähän kohtaan merkittyjen tietojen on vastattava kyseisen asetuksen 
liitteessä II esitetyn reittisuunnitelman osassa 1 (Suunnittelu) ilmoitet­
tua odotettua kokonaiskestoa, kun kyseessä ovat muut kotieläiminä 
pidettävät hevoseläimet kuin rekisteröidyt hevoseläimet sekä kotieläi­
minä pidettävät nauta-, lammas-, vuohi- ja sikaeläimet, joita kuljete­
taan pitkiä matkoja jäsenvaltioiden välillä ja kolmansiin maihin (siten 
kuin pitkät kuljetukset määritellään mainitun asetuksen 2 artiklan m 
alakohdassa). 

▼B



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 31 

I.25 Reittisuunnitelma 

Tämä kohta koskee ainoastaan muita kotieläiminä pidettäviä hevose­
läimiä kuin rekisteröityjä hevoseläimiä ja kotieläiminä pidettäviä 
nauta-, lammas-, vuohi- ja sikaeläimiä, joita kuljetetaan pitkiä matkoja 
jäsenvaltioiden välillä ja kolmansiin maihin (siten kuin pitkät kuljetuk­
set määritellään asetuksen (EY) N:o 1/2005 2 artiklan m alakohdassa). 

Kun rastitetaan ”Kyllä”, IMSOC luo automaattisesti reittisuunnitelman, 
jonka kuljetusmatkan järjestäjä täyttää ja toimittaa kyseisen asetuksen 
liitteen II mukaisesti. 

I.26 Pakkausten kokonaislukumäärä 

Ilmoitetaan tarvittaessa lähetykseen kuuluvien pakkausten kokonaislu­
kumäärä ja tyyppi. 

Eläimet: niiden laatikoiden, häkkien, kuljetuspäällysten, säiliöiden, pe­
sien tai pilttuiden lukumäärä, joissa eläimiä kuljetetaan. 

Keinolliseen lisääntymiseen tarkoitetut siemenneste, munasolut ja al­
kiot: kuljetuspäällysten lukumäärä. 

Tuotteet: pakkausten lukumäärä. 

Irtotavaralähetyksen tapauksessa tämä kohta on valinnainen. 

I.27 Kokonaismäärä 

Maaeläimet tai sukusolut ja alkiot: ilmoitetaan tarvittaessa eläinten, 
siitosmunien tai olkien kokonaismäärä yksikköinä ilmaistuna. 

Vesieläimet: ilmoitetaan tarvittaessa eläinten, mätimunien tai toukkien 
kokonaismäärä yksikköinä ilmaistuna. 

I.28 Kokonaisnettopaino/kokonaisbruttopaino (kg) 

Kokonaisnettopaino on itse eläinten tai tavaroiden massa ilman niitä 
lähinnä olevia kuljetuspäällyksiä tai mitään pakkauksia. IMSOC laskee 
sen automaattisesti kohtaan I.30 merkittyjen tietojen perusteella. 

Glaseerattujen elintarvikkeiden ilmoitettu nettopaino on ilman glasee­
rausta. 

Ilmoitetaan kokonaisbruttopaino (eli eläinten tai tavaroiden ja niitä 
lähinnä olevan kuljetuspäällyksen sekä kaiken pakkausmateriaalin yh­
teenlaskettu massa, kuitenkin ilman kuljetuksessa käytettyjä kuljetus­
päällyksiä ja muita kuljetuslaitteita). 

I.29 Lähetykselle varattu kokonaistila (m 
2 ) 

Tämä kohta koskee ainoastaan asetuksen (EY) N:o 1/2005 soveltamis­
alaan kuuluvia eläimiä. 

Kuljetuksen aikana käytettävissä olevan tilan on vastattava vähintään 
asetuksen (EY) N:o 1/2005 liitteessä I olevassa VII luvussa tarkoitet­
tuja eläinten ja kuljetusvälineiden osalta vahvistettuja lukuja. 

Tähän kohtaan merkittyjen tietojen on vastattava asetuksen (EY) 
N:o 1/2005 liitteessä II esitetyn reittisuunnitelman osassa 1 (Suunnit­
telu) ilmoitettua lähetyksen arvioitua kokonaisalaa, kun kyseessä ovat 
muut kotieläiminä pidettävät hevoseläimet kuin rekisteröidyt hevose­
läimet sekä kotieläiminä pidettävät nauta-, lammas-, vuohi- ja sikae­
läimet, joita kuljetetaan pitkiä matkoja jäsenvaltioiden välillä ja kol­
mansiin maihin (siten kuin pitkät kuljetukset määritellään mainitun 
asetuksen 2 artiklan m alakohdassa). 
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I.30 Lähetyksen kuvaus 

Ilmoitetaan mahdolliset eläimiä tai tuotteiden luonnetta/käsittelyä kos­
kevat erityisvaatimukset, siten kuin ne määritellään asiaan liittyvässä 
unionin lainsäädännössä. 

Eläimet: ilmoitetaan laji, luokka, tunnistustapa, tunnistenumero, ikä, 
sukupuoli, määrä tai nettopaino, ja testi. Tarhamehiläisten ja kimalais­
ten osalta ilmoitetaan yksi seuraavista: kuningattaret, joilla on enintään 
20 seuramehiläistä, yhdyskunnat, joiden mukana on sikiö, tai muu. 
Vesieläinten osalta ilmoitetaan lukumäärä, tilavuus tai nettopaino nii­
den kehitysvaiheen mukaan. 

Keinolliseen lisääntymiseen tarkoitetut siemenneste, munasolut tai al­
kiot: ilmoitetaan 

— tyyppi (siemenneste, in vivo -tuotetut alkiot, in vivo -tuotetut mu­
nasolut, in vitro -tuotetut alkiot tai mikromanipuloidut alkiot); 

— keräys- tai tuotantopäivä; 

— keräävän tai tuottavan pitopaikan hyväksyntänumero (siemennes­
teen keräysasema, alkionkeruuryhmä tai alkiontuotantoryhmä, su­
kusolujen ja alkioiden käsittelypaikka, sukusolujen ja alkioiden 
varastointiasema tai suljettu pitopaikka). Jos kyseessä on 
lammas- ja vuohieläinten siemenneste, joka on kerätty niiden al­
kuperäisessä pitopaikassa, ilmoitetaan kyseisen pitopaikan rekis­
terinumero; 

— oljessa tai muussa pakkauksessa oleva tunnistusmerkki; 

— määrä; 

— luovuttajaeläimen/luovuttajaeläinten laji, alalaji (tarvittaessa sulje­
tuista pitopaikoista tulevien eläinten osalta) ja tunnistenumero. 

Tuotteet: ilmoitetaan laji, tuotetyypit, käsittelytapa, laitosten hyväk­
syntä- tai rekisterinumero sekä ISO-maakoodi (teurastamo, jalostamo, 
kylmävarasto, keräyskeskus), pakkausten lukumäärä, pakkausten 
tyyppi, eränumero, nettopaino. 

Laji: ilmoitetaan tieteellinen nimi tai siten kuin se on määritelty unio­
nin lainsäädännön mukaisesti. 

Pakkausten tyyppi: yksilöidään pakkauksen tyyppi YK:n kaupan ja 
sähköisen liiketoiminnan kehittämiskeskuksen (United Nations Centre 
for Trade Facilitation and Electronic Business, UN/CEFACT) suosi­
tuksessa nro 21 ( 9 ) annetun määritelmän mukaisesti. 

OSA II – Todistus 

Kohta Kuvaus 

Euroopan unioni 

Tämä kohta koskee todistuksen myöntäneitä maita. 

Todistusmalli 

Tämä kohta koskee kunkin todistusmallin otsikkoa 
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II. Terveyttä koskevat tiedot 

Tämä kohta koskee erityisiä unionin terveysvaatimuksia, joita sovelle­
taan jäsenvaltioiden välillä tai unionin sisällä siirrettäviin eläinlajeihin 
tai tuotetyyppeihin. 

II.a IMSOC-viite 

Kohdassa I.2 mainittu yksilöllinen aakkosnumeerinen koodi. 

II.b Paikallinen viite 

Kohdassa I.2a mainittu yksilöllinen aakkosnumeerinen koodi. 

Todistuksen myöntävä virkamies 

Tähän kohtaan tulee Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen 
(EU) 2017/625 ( 10 ) 3 artiklan 26 alakohdassa määritellyn todistuksia 
myöntävän virkamiehen allekirjoitus. 

Ilmoitetaan allekirjoittajan nimi suuraakkosin, virka-asema ja -nimike 
tarvittaessa sekä valvontayksikön nimi ja koodi, sen toimivaltaisen 
viranomaisen alkuperäinen leima, johon allekirjoittaja kuuluu, ja alle­
kirjoituspäivä. 

OSA III – Valvonta 

Kohta Kuvaus 

III.1 Virallisen valvonnan päivämäärä 

Ilmoitetaan päivämäärä, jona asetuksen (EU) 2017/625 3 artiklan 32 
alakohdassa määritelty virkaeläinlääkäri on suorittanut lähetyksen vi­
rallisen valvonnan. 

III.2 IMSOC-viite 

Kohdassa I.2 mainittu yksilöllinen aakkosnumeerinen koodi. 

III.2a Paikallinen viite 

Kohdassa I.2.a mainittu yksilöllinen aakkosnumeerinen koodi. 

III.3 Asiakirjatarkastus 

Kyseessä on sellaisten todistusten, virallisten varmennusten ja muiden 
asiakirjojen, mukaan lukien kaupalliset asiakirjat, tarkastaminen, joiden 
edellytetään seuraavan lähetyksen mukana, unionin lainsäädännön nou­
dattamisen todentamiseksi, mukaan lukien komission täytäntöönpano­
asetuksen (EU) 2018/1882 ( 11 ) 1 artiklan 3 kohdassa määriteltyjä luo­
kan C tauteja koskevat eläinten terveyttä koskevat lisätakeet. Tähän 
sisältyy myös asetuksen (EU) 2016/429 226 artiklan mukaisten asiaan 
kuuluvien kansallisten toimenpiteiden noudattamisen todentaminen. 

Kansallisten toimenpiteiden noudattamatta jättäminen tarkoittaa, että 
lähetys ei ole tyydyttävä. 

Rastitetaan tapauksen mukaan ”Kyllä” tai ”Ei”. 
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III.4 Tunnistustarkastus 

Kyseessä on silmämääräinen tarkastus, jolla todennetaan, että lähetyk­
sen sisältö ja merkinnät, mukaan lukien eläimissä olevat merkit, sinetit 
ja kuljetusvälineet, vastaavat todistuksessa ja muissa lähetyksen mu­
kana seuraavissa asiakirjoissa annettuja tietoja. 

Rastitetaan tapauksen mukaan ”Kyllä” tai ”Ei”. 

III.5 Fyysinen tarkastus 

Kyseessä on eläimille tai tavaroille tehtävä tarkastus ja tarpeen mukaan 
pakkauksia, kuljetusvälineitä, merkintöjä ja lämpötilaa koskevat tarkas­
tukset ja näytteenotto analysointia, testausta tai diagnosointia varten 
sekä muut tarkastukset, jotka ovat tarpeen sovellettavien sääntöjen 
noudattamisen todentamiseksi. 

Rastitetaan tapauksen mukaan ”Kyllä” tai ”Ei”. 

Ilmoitetaan tarkastettujen eläinten lukumäärä. 

III.6 Laboratoriotesti 

Rastitetaan ”Kyllä”, jos testi on suoritettu. 

Tehdyt testit: valitaan sen aineen tai patogeenin luokka, josta labora­
toriotesti on tehty. 

— rastitetaan ”Pistokoe”, jos lähetystä ei pidätetä odotettaessa testitu­
losta. 

— rastitetaan ”Epäily”, kun eläinten tai tavaroiden epäillään olevan 
unionin lainsäädännön vastaisia (mukaan lukien tapaukset, joissa 
eläimillä epäillään olevan jokin tauti tai niillä on taudin merkkejä) 
ja ne pidätetään odotettaessa testitulosta. 

— rastitetaan ”Kiireelliset toimenpiteet”, kun eläimet tai tuotteet tes­
tataan sovellettavien unionin tai kansallisten kiireellisten toimenpi­
teiden mukaisesti ja ne pidätetään odotettaessa testitulosta. 

Testitulos: 

— rastitetaan ”Kesken”, jos testitulosta odotetaan; 

— rastitetaan ”Tyydyttävä” tai ”Ei tyydyttävä”, jos testitulos on saa­
tavilla. 

III.7 Hyvinvointitarkastus 

Tämä kohta koskee ainoastaan asetuksen (EY) N:o 1/2005 soveltamis­
alaan kuuluvia eläimiä. 

Rastitetaan ”Ei”, jos eläimille ei ole tehty hyvinvointitarkastusta. 

Rastitetaan ”Tyydyttävä” tai ”Ei tyydyttävä”, jos eläinten ja kuljetuso­
lojen saapumishetkellä tehdyn tarkastuksen tulokset ovat saatavilla. 
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III.8 Eläinten hyvinvointia koskevan lainsäädännön noudattamatta jät­
täminen 

Rastitetaan asianmukaiset kohdat sen mukaan, minkälaista asetuksen 
(EY) N:o 1/2005 asiaan liittyvien säännösten noudattamatta jättämistä 
on todettu sikäli kuin on kyse eläinten suojelusta kuljetuksen aikana: 

— eläinten kuljetuskuntoisuus (liitteessä I oleva I luku ja VI luvun 1.9 
kohta); 

— kuljetusvälineet (liitteessä I olevat II ja IV luku); 

— kuljetuskäytännöt (liitteessä I oleva III luku); 

— kuljetusmatka-aikojen rajoitukset (liitteessä I oleva V luku); 

— pitkiä kuljetuksia koskevat lisäsäännökset (liitteessä I oleva VI 
luku); 

— tilaa koskevat vaatimukset (liitteessä I oleva VII luku); 

— eläinkuljettajan lupa (6 artikla); 

— kuljettajan pätevyystodistus (6 artiklan 5 kohta); 

— reittisuunnitelmaa koskevat tiedot (jos reittisuunnitelmasta puuttuu 
tietoja tai tiedot ovat epäjohdonmukaisia); 

— muu (jos mikään edellä mainituista kohdista ei sovellu, täytetään 
tarvittaessa). 

III.9 Eläinten terveyttä koskevan lainsäädännön noudattamatta jättämi­
nen 

Rastitetaan asianmukaiset kohdat sen mukaan, minkälaista säännösten 
noudattamatta jättämistä on todettu: 

— todistus ei ole voimassa tai puuttuu (jos lähetys siirretään ilman 
todistusta tai ennakkoilmoitusta); 

— kuljettajan rekisteröinti ei ole voimassa; 

— mukana seuraavat asiakirjat eivät vastaa tunnistetietoja; 

— luvaton siirto (kun unionin tai kansallinen kiireellinen toimenpide 
vaikuttaa kyseisen lajin osalta tiettyyn maahan tai tiettyihin mai­
hin); 

— kyseessä on muu kuin hyväksytty alue/vyöhyke/lokero; 

— kyseessä on muu kuin hyväksytty pitopaikka; 

— kielletty laji (joka on kielletty jäsenvaltiossa tai jota suojellaan 
CITES-sopimuksella); 

— eläinten terveyttä koskevien lisätakeiden puuttuminen luokan C 
tautien osalta; 

— sairaat tai tartunnasta epäillyt eläimet; 

— epätyydyttävät testitulokset; 

— tunnistetiedot puuttuvat tai eivät vastaa vaatimuksia; 

— kansallisten toimenpiteiden noudattamatta jättäminen; 

— virheellinen määräpaikan osoite; 

— muu (jos mikään edellä mainituista kohdista ei sovellu, täytetään 
tarvittaessa). 

III.10 Kuljetuksen vaikutukset eläimiin 

Tämä kohta koskee ainoastaan eläimiä. 

Kuolleiden eläinten lukumäärä: ilmoitetaan, kuinka monta eläintä on 
kuollut. 
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Kuljetukseen soveltumattomien eläinten lukumäärä: ilmoitetaan, 
kuinka monta eläintä ei ollut kuljetuskuntoisia. 

Poikimisten tai keskenmenojen lukumäärä: ilmoitetaan, kuinka monta 
naarasta poiki tai sai keskenmenon kuljetuksen aikana. 

Jos eläimiä lähetetään suuria määriä (untuvikot, kalat, nilviäiset jne.), 
on esitettävä arvio kuolleiden tai kuljetukseen kelpaamattomien eläin­
ten lukumäärästä. 

III.11 Korjaavat toimet 

Ilmoitetaan kaikki päätökset, jotka on tehty yhden tai useamman koh­
dissa III.8 ja III.9 mainitun todetun sääntöjen noudattamista koskevan 
tilanteen korjaamiseksi asetuksen (EU) 2017/625 138 artiklan 2 koh­
dan mukaisesti: 

— purkaminen: eläinten purkaminen lastista, niiden sijoittaminen asi­
anmukaisiin tiloihin ja asianmukaisen hoidon antaminen, kunnes 
ongelma on selvitetty; 

— siirto toiseen kuljetusvälineeseen: eläinlähetyksen tai sen osan siir­
täminen kuljetusvälineestä, joka ei täytä lakisääteisiä vaatimuksia, 
nämä vaatimukset täyttävään kuljetusvälineeseen; 

— karanteeni/eristäminen; 

— eläinten lopetus (edellyttäen että tämä on tarkoituksenmukaisin 
toimenpide ihmisten terveyden sekä eläinten terveyden ja hyvin­
voinnin suojelemiseksi); 

— ruhojen/tuotteiden hävittäminen; 

— lähetyksen palauttaminen lähettävään jäsenvaltioon; 

— eläinten tai tuotteiden käsittely; 

— tuotteiden käyttö muihin tarkoituksiin kuin niihin, joihin ne alun 
perin oli tarkoitettu; 

— muu (jos mikään edellä mainituista toimista ei sovellu, täytetään 
tarvittaessa). 

III.12 Karanteenin tai eristämisen jatkotoimet 

Maaeläimet: valitaan eläinten ”lopetus” tai ”vapautus” karanteenin ai­
kana tehtyjen tutkimusten tulosten perusteella. 

Vesiviljelyeläimet: valitaan eläinten ”lopetus” tai ”vapautus” delegoi­
dun asetuksen (EU) 2020/691 16 artiklan mukaisesti hyväksytyssä 
pitopaikassa eristyksissä pitämisen aikana tehtyjen tutkimusten tulosten 
perusteella. 

III.13 Virallisen valvonnan suorituspaikka 

Valitaan tarkastuspaikka: 

— rekisteröity laitos/pitopaikka; 

— hyväksytty laitos/pitopaikka; 

— kokoamisia toteuttamaan hyväksytty pitopaikka; 

— pitopaikasta riippumaton kokoamisia toteuttava toimija; 

— suljettu pitopaikka; 
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— sukusolujen ja alkioiden pitopaikka; 

— tarkastusasema; 

— satama; 

— lentoasema; 

— matkan aikana; 

— poistumispaikka; 

— muu (jos mikään edellä mainituista paikoista ei sovellu). 

III.14 Virkaeläinlääkäri 

Tähän kohtaan tulee asetuksen (EU) 2017/625 3 artiklan 32 alakoh­
dassa määritellyn virkaeläinlääkärin allekirjoitus. 

Ilmoitetaan nimi suuraakkosin, virka-asema ja -nimike tarvittaessa, 
valvontayksikön nimi ja koodi sekä allekirjoituspäivä. 

( 1 ) Kansainvälisen standardin ISO 3166 alpha-2 mukainen maan kansainvälinen kaksikir­ 
jaiminen koodi; http://www.iso.org/iso/country_codes/iso-3166-1_decoding_table.htm 

( 2 ) Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) 2016/429, annettu 9 päivänä maalis­ 
kuuta 2016, tarttuvista eläintaudeista sekä tiettyjen eläinterveyttä koskevien säädösten 
muuttamisesta ja kumoamisesta (”eläinterveyssäännöstö”) (EUVL L 84, 31.3.2016, 
s. 1). 

( 3 ) Neuvoston asetus (EY) N:o 1/2005, annettu 22 päivänä joulukuuta 2004, eläinten suo­ 
jelusta kuljetuksen ja siihen liittyvien toimenpiteiden aikana sekä direktiivien 64/432/ 
ETY ja 93/119/EY ja asetuksen (EY) N:o 1255/97 muuttamisesta (EUVL L 3, 5.1.2005, 
s. 1). 

( 4 ) Neuvoston asetus (EY) N:o 338/97, annettu 9 päivänä joulukuuta 1996, luonnonvarais­ 
ten eläinten ja kasvien suojelusta niiden kauppaa sääntelemällä (EYVL L 61, 3.3.1997, 
s. 1). 

( 5 ) Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) N:o 1143/2014, annettu 22 päivänä 
lokakuuta 2014, haitallisten vieraslajien tuonnin ja leviämisen ennalta ehkäisemisestä ja 
hallinnasta (EUVL L 317, 4.11.2014, s. 35). 

( 6 ) Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 1069/2009, annettu 21 päivänä 
lokakuuta 2009, muiden kuin ihmisravinnoksi tarkoitettujen eläimistä saatavien sivutu­ 
otteiden ja niistä johdettujen tuotteiden terveyssäännöistä sekä asetuksen (EY) N:o 1774/ 
2002 kumoamisesta (sivutuoteasetus) (EUVL L 300, 14.11.2009, s. 1). 

( 7 ) Komission delegoitu asetus (EU) 2019/2035, annettu 28 päivänä kesäkuuta 2019, Eu­ 
roopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) 2016/429 täydentämisestä maaeläimiä 
pitäviä pitopaikkoja ja hautomoja sekä tiettyjen pidettävien maaeläinten ja siitosmunien 
jäljitettävyyttä koskevien sääntöjen osalta (EUVL L 314, 5.12.2019, s. 115). 

( 8 ) Komission delegoitu asetus (EU) 2020/691, annettu 30 päivänä tammikuuta 2020, Eu­ 
roopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) 2016/429 täydentämisestä vesiviljely­ 
pitopaikkoja ja vesieläinten kuljettajia koskevien sääntöjen osalta (EUVL L 174, 
3.6.2020, s. 345). 

( 9 ) Viimeisin versio: http://www.unece.org/uncefact/codelistrecs.html 
( 10 ) Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) 2017/625, annettu 15 päivänä maa­ 

liskuuta 2017, virallisesta valvonnasta ja muista virallisista toimista, jotka suoritetaan 
elintarvike- ja rehulainsäädännön ja eläinten terveyttä ja hyvinvointia, kasvien terveyttä 
ja kasvinsuojeluaineita koskevien sääntöjen soveltamisen varmistamiseksi, sekä Euroo­ 
pan parlamentin ja neuvoston asetusten (EY) N:o 999/2001, (EY) N:o 396/2005, (EY) 
N:o 1069/2009, (EY) N:o 1107/2009, (EU) N:o 1151/2012, (EU) N:o 652/2014, (EU) 
2016/429 ja (EU) 2016/2031, neuvoston asetusten (EY) N:o 1/2005 ja (EY) N:o 1099/ 
2009 ja neuvoston direktiivien 98/58/EY, 1999/74/EY, 2007/43/EY, 2008/119/EY ja 
2008/120/EY muuttamisesta ja Euroopan parlamentin ja neuvoston asetusten (EY) 
N:o 854/2004 ja (EY) N:o 882/2004, neuvoston direktiivien 89/608/ETY, 89/662/ 
ETY, 90/425/ETY, 91/496/ETY, 96/23/EY, 96/93/EY ja 97/78/EY ja neuvoston pää­ 
töksen 92/438/ETY kumoamisesta (virallista valvontaa koskeva asetus) (EUVL L 95, 
7.4.2017, s. 1). 

( 11 ) Komission täytäntöönpanoasetus (EU) 2018/1882, annettu 3 päivänä joulukuuta 2018, 
tiettyjen taudinehkäisy- ja taudintorjuntasääntöjen soveltamisesta luetteloitujen tautien 
eri luokkiin ja sellaisten lajien tai lajien ryhmien luettelon laatimisesta, jotka aiheuttavat 
merkittävän riskin kyseisten luetteloitujen tautien leviämiselle (EUVL L 308, 4.12.2018, 
s. 21). 
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3 LUKU 

ELÄINTERVEYSTODISTUSTEN, VIRALLISTEN TODISTUSTEN SEKÄ YHDISTETTYJEN ELÄINTERVEYS- JA 
VIRALLISTEN TODISTUSTEN VAKIOMALLI ELÄINTEN, ELÄINPERÄISTEN TUOTTEIDEN, 
YHDISTELMÄTUOTTEIDEN, SUKUSOLUJEN JA ALKIOIDEN, ELÄIMISTÄ SAATAVIEN SIVUTUOTTEIDEN, 
IHMISRAVINNOKSI TARKOITETTUJEN ITUJEN JA IHMISRAVINNOKSI TARKOITETTUJEN ITUJEN 

TUOTANTOON TARKOITETTUJEN SIEMENTEN UNIONIIN TULOA VARTEN 
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4 LUKU 

ELÄINTEN, ELÄINPERÄISTEN TUOTTEIDEN, YHDISTELMÄTUOTTEIDEN, 
SUKUSOLUJEN JA ALKIOIDEN, ELÄIMISTÄ SAATAVIEN 
SIVUTUOTTEIDEN, IHMISRAVINNOKSI TARKOITETTUJEN ITUJEN JA 
IHMISRAVINNOKSI TARKOITETTUJEN ITUJEN TUOTANTOON 
TARKOITETTUJEN SIEMENTEN UNIONIIN TULOA VARTEN 
MYÖNNETTÄVIEN ELÄINTERVEYSTODISTUSTEN, VIRALLISTEN 
TODISTUSTEN SEKÄ YHDISTETTYJEN ELÄINTERVEYS- JA 
VIRALLISTEN TODISTUSTEN MALLIN TÄYTTÄMISTÄ KOSKEVAT 

HUOMAUTUKSET 

Yleistä 

Vaihtoehto valitaan merkitsemällä rasti (X) asianmukaiseen ruutuun. 

Jollei unionin lainsäädännössä toisin säädetä tai vahvisteta, kaikki kohdat koske­
vat 3 luvussa olevaa eläinterveystodistusten, virallisten todistusten sekä yhdistet­
tyjen eläinterveys- ja virallisten todistusten mallia. 

Jos kohta ei ole pakollinen, sen sisältö näkyy yliviivattuna tekstinä. 

Kohdissa I.18 ja I.20 voidaan valita vain yksi vaihtoehto. 

Kohdista I.21–I.23 voidaan valita vain yksi. 

Jos kohdassa on mahdollista valita yksi tai useampia vaihtoehtoja, ainoastaan 
valitut vaihtoehdot näkyvät todistuksen sähköisessä versiossa. 

OSA I – LÄHETYKSEN KUVAUS 

Kohta Kuvaus 

Maa 

Ilmoitetaan todistuksen myöntäneen kolmannen maan nimi. 

I.1 Lähettäjä/Viejä 

Ilmoitetaan lähetyksen lähettäneen luonnollisen tai oikeushenkilön 
nimi ja osoite, maa ja ISO-maakoodi ( 1 ). Tämän henkilön on oltava 
sijoittautunut johonkin kolmanteen maahan, lukuun ottamatta unionista 
peräisin olevien lähetysten takaisintuontia. 

I.2 Todistuksen viite 

Ilmoitetaan kolmannen maan toimivaltaisen viranomaisen antama yk­
silöllinen aakkosnumeerinen koodi. Tämän kohdan täyttäminen ei ole 
pakollista sellaisten todistusten kohdalla, jotka toimitetaan IMSOC:iin. 
Toistettava kohdassa II.a. 

I.2a IMSOC-viite 

IMSOC:n antama yksilöllinen aakkosnumeerinen koodi. Toistettava 
kohdassa II.b. 

Tätä kohtaa ei täytetä, jos todistusta ei toimiteta IMSOC:iin. 

I.3 Toimivaltainen keskusviranomainen 

Ilmoitetaan todistuksen kolmannessa maassa myöntävän keskusviran­
omaisen nimi. 
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I.4 Toimivaltainen paikallishallintoviranomainen 

Ilmoitetaan tarvittaessa todistuksen kolmannessa maassa myöntävän 
paikallishallintoviranomaisen nimi. 

I.5 Vastaanottaja/Tuoja 

Ilmoitetaan sen luonnollisen henkilön tai oikeushenkilön nimi ja 
osoite, jolle lähetys on tarkoitettu määräpaikkana olevassa jäsenvalti­
ossa tai kolmannessa maassa, kun on kyse kauttakuljetuksesta. 

Tämä kohta on valinnainen unionin kautta kuljetettavien lähetysten 
osalta. 

I.6 Lähetyksestä vastaava toimija 

Ilmoitetaan sen jäsenvaltiossa toimivan luonnollisen tai oikeushenkilön 
nimi ja osoite, maa ja ISO-maakoodi, joka vastaa lähetyksestä, kun se 
esitetään rajatarkastusasemalla, ja joka tekee tarvittavat ilmoitukset 
toimivaltaisille viranomaisille joko tuojana tai tuojan puolesta. Tämä 
toimija voi olla sama kuin kohdassa I.5 ilmoitettu toimija. 

Unionin alueella kauttakuljetettavat tuotteet: tämä kohta on pakollinen. 

Tietyt eläimet: tämä kohta on pakollinen, jos asiaan liittyvässä unionin 
lainsäädännössä niin edellytetään. 

Markkinoille saatettaviksi tarkoitetut eläimet ja tuotteet: tämä kohta on 
valinnainen. 

I.7 Alkuperämaa 

Tuotteet: Ilmoitetaan sen maan nimi ja ISO-maakoodi, jossa tavarat on 
tuotettu, valmistettu tai pakattu (merkitty tunnistusmerkillä). 

Eläimet: ilmoitetaan maa, jossa eläimet ovat olleet asiaan liittyvässä 
unionin lainsäädännössä vaaditun ajan. Kun on kyse rekisteröidyistä 
hevosista, jotka tuodaan takaisin unioniin sen jälkeen, kun ne on viety 
tilapäisesti kilpailuihin tai kilpa-ajoihin tai kutsuttu osallistumaan tiet­
tyihin kulttuuritapahtumiin tietyissä kolmansissa maissa, ilmoitetaan 
maa, josta ne viimeksi lähetettiin. 

Kun on kyse kaupasta, jossa on mukana useampi kuin yksi kolmas 
maa (kolmikantakauppa), jokaisesta alkuperämaasta on täytettävä eril­
linen todistus. 

I.8 Alkuperäalue 

Tarvittaessa sellaisten eläinten tai tuotteiden siirtojen osalta, joihin 
sovelletaan unionin lainsäädännön mukaisia aluejakotoimenpiteitä, il­
moitetaan Euroopan unionin virallisessa lehdessä ilmoitettu hyväksyt­
tyjen alueiden, vyöhykkeiden tai lokeroiden koodi. 

I.9 Määränpäämaa 

Ilmoitetaan sen jäsenvaltion nimi ja ISO-maakoodi, joka on kyseisten 
eläinten tai tuotteiden määräpaikka. 

Jos tuotteet kuljetetaan unionin kautta, edellytetään määräpaikkana 
olevan kolmannen maan nimeä ja ISO-koodia. 
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I.10 Määränpääalue 

Ks. kohta I.8. 

I.11 Lähetyspaikka 

Ilmoitetaan niiden pitopaikkojen/laitosten nimi ja osoite, maa ja 
ISO-maakoodi, joista eläimet tai tuotteet tulevat. Jos unionin lainsää­
dännössä niin vaaditaan, ilmoitetaan niiden rekisteri- tai hyväksyntä­
numero. 

Eläimet: ilmoitetaan pitopaikka, jossa eläimiä säännöllisesti pidetään. 

Keinolliseen lisääntymiseen tarkoitetut siemenneste, munasolut tai al­
kiot: ilmoitetaan tapauksen mukaan siemennesteen keräysasema, alki­
onkeruuryhmä tai alkiontuotantoryhmä, sukusolujen ja alkioiden käsit­
telypaikka, sukusolujen ja alkioiden varastointiasema tai suljettu pito­
paikka. Kun kyseessä on lammas- ja vuohieläinten siemenneste, lähe­
tyspaikka voi olla luovuttajaeläimiä pitävä pitopaikka. 

Tietyt komission delegoidun asetuksen (EU) 2019/625 ( 2 ) 10 artiklassa 
tarkoitetut kalastustuotteet: lähetyspaikka voi olla alus. 

Muut tuotteet: mikä tahansa elintarvikkeiden tai eläinten sivutuotteiden 
alalla toimivan yrityksen yksikkö. Riittää, että mainitaan tuotteet lä­
hettävä laitos. Kun on kyse kaupasta, jossa on mukana useampi kuin 
yksi kolmas maa (kolmikantakauppa), lähetyspaikka on vientiketjuun 
kuuluva viimeisin kolmannessa maassa sijaitseva laitos, josta lopulli­
nen lähetys kuljetetaan unioniin. 

I.12 Määräpaikka 

Ilmoitetaan sen paikan nimi ja osoite, maa ja ISO-maakoodi, jonne 
lähetys toimitetaan lopullista purkamista varten. Tarvittaessa ilmoite­
taan myös määräpaikkana olevan pitopaikan/laitoksen rekisteri- tai hy­
väksyntänumero. 

Kauttakuljetettavien tuotteiden varastointi: ilmoitetaan komission dele­
goidun asetuksen (EU) 2019/2124 ( 3 ) 2 artiklan 3 alakohdassa mää­
ritellyn varaston nimi, osoite ja hyväksyntänumero. Tämä kohta on 
vapaaehtoinen, jos kyseessä on kauttakuljetus ilman tuotteiden 
varastointia. 

I.13 Lastauspaikka 

Eläimet: ilmoitetaan sen paikan nimi ja osoite, jossa eläimet lastataan 
kuljetusvälineeseen, ja jos eläimet kootaan etukäteen, kokoamisia to­
teuttamaan hyväksytyn pitopaikan nimi ja osoite. 

Tuotteet: ilmoitetaan sen lopullisen paikan nimi, osoite ja tyyppi (esi­
merkiksi laitos, satama tai lentoasema), josta tuotteet lastataan kulje­
tusvälineisiin Euroopan unioniin kuljetettaviksi. Kun kyseessä on kul­
jetuspäällys, ilmoitetaan, missä se sijoitetaan lopulliseen kuljetusväli­
neeseen Euroopan unioniin kuljetettavaksi. Kun kyseessä on lautta, 
ilmoitetaan paikka, jossa kuorma-auton on määrä nousta siihen. 
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I.14 Lähtöpäivä ja -aika 

Eläimet: päivä ja kellonaika, jolloin eläinten on suunniteltu lähtevän 
kuljetusvälineellä (ilma-alus, alus, junavaunu tai maantieajoneuvo). 

Tuotteet: kuljetusvälineen (ilma-alus, alus, junavaunu tai maantieajo­
neuvo) lähtöpäivä. 

I.15 Kuljetusvälineet 

Valitaan lähettävästä maasta lähteville eläimille tai tavaroille yksi tai 
useampi seuraavista kuljetusvälineistä ja ilmoitetaan sen tunnistetiedot: 

— ilma-alus (ilmoitetaan lennon numero); 

— alus (ilmoitetaan aluksen nimi ja numero); 

— junavaunu (junan tunnistetiedot ja vaunun numero); 

— maantieajoneuvo (ilmoitetaan rekisterinumero ja mahdollisen perä­
vaunun rekisterinumero). 

Kun kyseessä on lautta, rastitetaan kohta ”Alus” ja ilmoitetaan suun­
nitellun lautan nimi ja numero sekä lisäksi maantieajoneuvo(je)n tun­
nistetiedot ja rekisterinumero (ja mahdollisen perävaunun rekisteri­
numero). 

I.16 Saapumisrajatarkastusasema 

Ilmoitetaan unionin saapumisrajatarkastusaseman nimi niiden todistus­
ten osalta, joita ei toimiteta IMSOC:iin, tai valitaan unionin saapumis­
rajatarkastusaseman nimi ja sen yksilöllinen aakkosnumeerinen koodi, 
jonka IMSOC on antanut. 

I.17 Lähetyksen mukana seuraavat asiakirjat 

Ilmoitetaan vaadittavan asiakirjan tyyppi: esimerkiksi CITES-lupa, hai­
tallisia vieraslajeja koskeva lupa, ilmoitukset tai muut asiakirjat, mu­
kaan lukien kaupalliset asiakirjat. 

Ilmoitetaan lähetyksen mukana seuraavien vaadittavien asiakirjojen 
yksilöllinen koodi ja antomaa. 

Kaupallisen asiakirjan viitenumerot: ilmoitetaan esimerkiksi lentorahti­
kirjan numero, konossementin numero tai junan tai maantieajoneuvon 
kaupallinen numero. 

I.18 Kuljetusolosuhteet 

Ilmoitetaan tuotteiden kuljetuksen aikana vaadittu lämpötila (huoneen­
lämpö, jäähdytetty, jäädytetty). 

Tätä kohtaa ei sovelleta eläimiin. 

I.19 Kuljetuspäällyksen numero / sinetin numero 

Ilmoitetaan tarvittaessa kuljetuspäällyksen numero ja sinetin numero 
(useampi kuin yksi mahdollinen). 

Kuljetuspäällyksen numero on ilmoitettava, jos tavarat kuljetetaan sul­
jetuissa kuljetuspäällyksissä. 
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Ainoastaan virallisen sinetin numero on mainittava. Virallinen sinetti 
on kyseessä, kun sinetti on kiinnitetty kuljetuspäällykseen, 
kuorma-autoon tai junavaunuun todistuksen myöntävän toimivaltaisen 
viranomaisen valvonnassa. 

▼M5 

I.20 Tavaralle annettu todistus seuraavaan tarkoitukseen 

Valitaan asiaan liittyvässä unionin lainsäädännössä määritetty eläinten 
siirron tarkoitus, tavaroiden aiottu käyttötarkoitus tai luokka: 

Rehut: koskee ainoastaan Euroopan parlamentin ja neuvoston 
asetuksen (EY) N:o 1069/2009 ( 4 ) 31 artiklassa tarkoitettuja tuotanto­
eläinten rehuksi käytettäviä eläimistä saatavia sivutuotteita. 

Lemmikkieläinten ruoka: koskee ainoastaan asetuksen (EY) N:o 1069/ 
2009 35 artiklassa tarkoitettuja lemmikkieläinten ruoaksi tai lemmikki­
eläinten ruoan valmistukseen tarkoitettuja eläimistä saatavia sivutuot­
teita. 

Orgaaniset lannoitteet ja maanparannusaineet: koskee tiettyjä 
asetuksen (EY) N:o 1069/2009 32 artiklassa tarkoitettuja eläimistä 
saatavia sivutuotteita tai niistä johdettuja tuotteita. 

Tekninen käyttö: koskee asetuksen (EY) N:o 1069/2009 36 artiklassa 
tarkoitettuja ihmis- tai eläinravinnoksi kelpaamattomia eläimistä saa­
tavia sivutuotteita tai niistä johdettuja tuotteita. 

Farmaseuttinen käyttö: koskee asetuksen (EY) N:o 1069/2009 33 artik­
lassa tarkoitettuja ihmis- tai eläinravinnoksi kelpaamattomia eläimistä 
saatavia sivutuotteita. 

Kaupalliset näytteet: siten kuin ne määritellään komission 
asetuksen (EU) N:o 142/2011 ( 5 ) liitteessä I olevassa 39 kohdassa. 

Näyttely: koskee eläimiä, jotka on tarkoitettu näyttelyihin sekä 
urheilu-, kulttuuri- tai vastaaviin tapahtumiin, tai näyttelyesineitä siten 
kuin ne määritellään asetuksen (EU) N:o 142/2011 liitteessä I olevassa 
34 kohdassa. 

Säilyketeollisuus: koskee ihmisravinnoksi tarkoitettuja tuotteita (esi­
merkiksi tonnikalaa), jotka on tarkoitettu nimenomaan säilyketeollisuu­
teen. 

Ihmisravinnoksi tarkoitetut tuotteet: koskee ainoastaan ihmisravinnoksi 
tarkoitettuja eläinperäisiä tuotteita, joiden osalta unionin lainsäädän­
nössä edellytetään eläinterveystodistusta, virallista todistusta tai yhdis­
tettyä eläinterveys- ja virallista todistusta. 

Jatkojalostus: koskee tuotteita, jotka edellyttävät jatkojalostusta ennen 
markkinoille saattamista, sekä eläviä vesieläimiä ja muita vesieläimistä 
saatavia eläinperäisiä tuotteita kuin eläviä vesieläimiä, jotka on tarkoi­
tettu Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) 2016/429 
4 artiklan 52 alakohdassa määriteltyyn vesieläinten taudintorjuntaan 
soveltuvaan elintarvikelaitokseen. 

Ihmisravinnoksi tarkoitetut elävät vesieläimet: suoraan ihmisravinnoksi 
tarkoitetut vesieläimet eli vesieläimet, jotka toimitetaan loppukulutta­
jalle elävinä tai nautitaan elävinä. 

Suljettu pitopaikka: siten kuin se määritellään asetuksen (EU) 2016/ 
429 4 artiklan 48 alakohdassa. 

Karanteenipitopaikka: siten kuin siitä säädetään maaeläinten osalta ko­
mission delegoidun asetuksen (EU) 2019/2035 ( 6 ) 14 artiklassa ja ve­
siviljelyeläinten osalta komission delegoidun asetuksen (EU) 2020/ 
691 ( 7 ) 15 artiklassa. 
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Kiertävä sirkus/eläinnäytös: siten kuin ne määritellään delegoidun 
asetuksen (EU) 2019/2035 2 artiklan 34 ja 35 alakohdassa. 

Päästäminen luontoon: koskee ainoastaan eläviä eläimiä, jotka on 
määrä päästää luontoon määräpaikassa. 

Rekisteröidyt hevoseläimet: siten kuin ne määritellään delegoidun 
asetuksen (EU) 2019/2035 2 artiklan 30 alakohdassa. 

Jatkokasvatus: eläviä eläimiä pitäviin pitopaikkoihin tai lemmikkieläin­
ten pitäjille tarkoitetut eläimet, paitsi jos niitä koskee jokin kohdan 
I.20 mukainen erityistarkoitus tai -luokka (esim. karanteeni, suljetut 
pitopaikat jne.). Se kattaa myös eläimet, jotka on tarkoitettu riistan 
luontoon istuttamista varten tai päästettäväksi luontoon, jos niiden on 
tarkoitus kulkea pitopaikan kautta ennen vapauttamista. 

Puhdistamo: siten kuin se määritellään delegoidun asetuksen (EU) 
2020/691 2 artiklan 2 alakohdassa. 

Lähettämö: siten kuin se määritellään delegoidun asetuksen (EU) 
2020/691 2 artiklan 3 alakohdassa. 

Uudelleensijoitusalue: siten kuin se määritellään delegoidun 
asetuksen (EU) 2020/691 2 artiklan 4 alakohdassa. 

Koristevesieläimiä pitävä pitopaikka: siten kuin siitä säädetään dele­
goidun asetuksen (EU) 2020/691 17 tai 18 artiklassa. 

Teurastus: eläimet, jotka on tarkoitettu teurastamoon joko suoraan tai 
kokoamisia toteuttamaan hyväksytyn pitopaikan kautta. 

Sukusolut ja alkiot: siten kuin ne määritellään asetuksen (EU) 2016/ 
429 4 artiklan 28 alakohdassa. 

Muu: tarkoitukset, joita ei mainita muualla tässä luokituksessa, mu­
kaan luettuina kalansyöteiksi tarkoitetut vesieläimet. 

▼B 

I.21 Kauttakuljetusta varten 

Tämä kohta rastitetaan, kun on kyse eläinten tai tuotteiden kuljetuk­
sesta Euroopan unionin kautta yhdestä kolmannesta maasta toiseen 
kolmanteen maahan tai jonkin kolmannen maan yhdestä osasta saman 
kolmannen maan toiseen osaan. 

Ilmoitetaan määräpaikkana olevan kolmannen maan nimi ja 
ISO-maakoodi. 

I.22 Sisämarkkinoille 

Tämä kohta rastitetaan, jos lähetys on tarkoitus saattaa unionin 
markkinoille. 

I.23 Takaisintuontia varten 

Tämä kohta rastitetaan, kun on kyse rekisteröidyistä hevoseläimistä, 
jotka on tarkoitettu kilpailuihin tai kilpa-ajoihin tai kutsuttu osallistu­
maan tiettyihin kulttuuritapahtumiin ja joiden takaisintuonnille Euroo­
pan unioniin tilapäisen maastaviennin jälkeen on annettu lupa. 
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I.24 Pakkausten kokonaislukumäärä 

Ilmoitetaan tarvittaessa lähetykseen kuuluvien pakkausten kokonaislu­
kumäärä. 

Eläimet: ilmoitetaan niiden laatikoiden, häkkien, kuljetuspäällysten, 
pesien tai pilttuiden lukumäärä, joissa eläimiä kuljetetaan. 

Keinolliseen lisääntymiseen tarkoitetut siemenneste, munasolut ja al­
kiot: ilmoitetaan kuljetuspäällysten lukumäärä. 

Irtotavaralähetyksen tapauksessa tämä kohta on valinnainen. 

I.25 Kokonaismäärä 

Maaeläimet tai sukusolut ja alkiot: ilmoitetaan tarvittaessa eläinten, 
siitosmunien tai olkien kokonaismäärä yksikköinä ilmaistuna. 

Vesieläimet: ilmoitetaan tarvittaessa eläinten, mätimunien tai toukkien 
kokonaismäärä yksikköinä ilmaistuna. 

I.26 Kokonaisnettopaino/kokonaisbruttopaino (kg) 

Kokonaisnettopaino on itse eläinten tai tavaroiden massa ilman niitä 
lähinnä olevia kuljetuspäällyksiä tai mitään pakkauksia. IMSOC laskee 
sen automaattisesti kohtaan I.27 merkittyjen tietojen perusteella. Gla­
seerattujen elintarvikkeiden ilmoitettu nettopaino on ilman glasee­
rausta. 

Ilmoitetaan kokonaisbruttopaino (eli eläinten tai tavaroiden ja niitä 
lähinnä olevan kuljetuspäällyksen sekä kaiken pakkausmateriaalin yh­
teenlaskettu massa, kuitenkin ilman kuljetuksessa käytettyjä kuljetus­
päällyksiä ja muita kuljetuslaitteita). 

I.27 Lähetyksen kuvaus 

Ilmoitetaan harmonoidun järjestelmän koodi (HS-koodi) ja Maailman 
tullijärjestön määrittelemä nimike, siten kuin siihen viitataan neuvoston 
asetuksessa (ETY) N:o 2658/87 ( 8 ). Tätä tullikuvausta täydennetään 
tarpeen mukaan eläinten tai tuotteiden eläinlääkinnälliseen luokitteluun 
liittyvillä lisätiedoilla. Lisäksi ilmoitetaan mahdolliset eläimiä tai tuot­
teiden luonnetta/käsittelyä koskevat erityisvaatimukset, siten kuin ne 
määritellään asiaan liittyvässä unionin lainsäädännössä. 

Eläimet: ilmoitetaan laji, luokka, tunnistustapa, tunnistenumero, ikä, 
sukupuoli, määrä tai nettopaino, ja testi. Tarhamehiläisten ja kimalais­
ten osalta ilmoitetaan yksi seuraavista: kuningattaret, joilla on enintään 
20 seuramehiläistä, yhdyskunnat, joiden mukana on sikiö, tai muu. 

Keinolliseen lisääntymiseen tarkoitetut siemenneste, munasolut tai al­
kiot: ilmoitetaan 

— tyyppi (siemenneste, in vivo -tuotetut alkiot, in vivo -tuotetut mu­
nasolut, in vitro -tuotetut alkiot tai mikromanipuloidut alkiot); 

— keräys- tai tuotantopäivä; 

— keräävän tai tuottavan pitopaikan hyväksyntänumero (siemennes­
teen keräysasema, alkionkeruuryhmä tai alkiontuotantoryhmä, su­
kusolujen ja alkioiden käsittelypaikka, sukusolujen ja alkioiden 
varastointiasema tai suljettu pitopaikka); 
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— oljessa tai muussa pakkauksessa oleva tunnistusmerkki; 

— määrä; 

— luovuttajaeläimen/luovuttajaeläinten laji, alalaji (tarvittaessa sulje­
tuista pitopaikoista tulevien eläinten osalta) ja tunnistenumero. 

Tuotteet: ilmoitetaan laji, tuotetyypit, käsittelytapa, tunnistusmerkki ja 
laitosten hyväksyntänumero tarvittaessa sekä ISO-maakoodi (kuten 
teurastamo, jalostamo, kylmävarasto), pakkausten lukumäärä, pakkaus­
ten tyyppi, eränumero, nettopaino ja (varhaisin) keräys-/tuotantopäivä. 
Rastitetaan kohta ”Loppukuluttaja”, jos tuotteet pakataan loppukulut­
tajaa varten. 

Eläimistä saatavat sivutuotteet tai niistä johdetut tuotteet: ilmoitetaan 
laji, tuotetyypit, käsittelytapa, valmistus- tai tuotantolaitoksen hyväk­
syntä- tai rekisterinumero sekä ISO-maakoodi, pakkausten lukumäärä, 
pakkausten tyyppi, eränumero, nettopaino. 

Laji: ilmoitetaan tieteellinen nimi tai unionin lainsäädännön mukaisesti 
määritelty laji. 

Pakkausten tyyppi: yksilöidään pakkauksen tyyppi YK:n kaupan ja 
sähköisen liiketoiminnan kehittämiskeskuksen (United Nations Centre 
for Trade Facilitation and Electronic Business, UN/CEFACT) suosi­
tuksessa nro 21 ( 21 ) annetun määritelmän mukaisesti. 

OSA II – Todistus 

Kohta Kuvaus 

Maa 

Ilmoitetaan todistuksen myöntäneen kolmannen maan nimi. 

Todistusmalli 

Tässä kohdassa mainitaan kunkin todistusmallin otsikko. 

II. Terveyttä koskevat tiedot 

Tässä osassa viitataan erityisiin terveyttä ja hyvinvointia koskeviin 
unionin vaatimuksiin, joita sovelletaan kyseiseen eläinlajiin tai tuote­
tyyppiin ja jotka on määritelty tiettyjen kolmansien maiden kanssa 
tehdyissä vastaavuussopimuksissa tai muussa unionin lainsäädännössä, 
esimerkkinä sertifiointia koskeva lainsäädäntö. 

Jos kyseisestä lähetyksestä ei ole olemassa eläinten terveyttä tai kan­
santerveyttä koskevia tai muunlaisia vakuutuksia, tämä koko kohta on 
poistettava tai mitätöitävä tai sitä ei pidä sisällyttää mukaan ollenkaan 
asianomaisten unionin todistusten osassa II olevien alaviitteiden 
mukaisesti. 

II.2a Todistuksen viite 

Kohdassa I.2 mainittu yksilöllinen aakkosnumeerinen koodi. 
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II.2b IMSOC-viite 

Kohdassa I.2a mainittu yksilöllinen aakkosnumeerinen koodi. 

Todistuksen myöntävä virkamies 

Tähän kohtaan tulee Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen 
(EU) 2017/625 3 artiklan 26 alakohdassa määritellyn todistuksia 
myöntävän virkamiehen allekirjoitus. 

Ilmoitetaan allekirjoittajan nimi suuraakkosin, virka-asema ja -nimike 
tarvittaessa sekä sen toimivaltaisen viranomaisen nimi ja alkuperäinen 
leima, johon allekirjoittaja kuuluu, ja allekirjoituspäivä. 

( 1 ) Kansainvälisen standardin ISO 3166 alpha-2 mukainen maan kansainvälinen kaksikir­ 
jaiminen koodi; http://www.iso.org/iso/country_codes/iso-3166-1_decoding_table.htm. 

( 2 ) Komission delegoitu asetus (EU) 2019/625, annettu 4 päivänä maaliskuuta 2019, Euroo­ 
pan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) 2017/625 täydentämisestä siltä osin kuin 
on kyse tiettyjen ihmisravinnoksi tarkoitettujen eläinten ja tavaroiden lähetysten unioniin 
tuloa koskevista vaatimuksista (EUVL L 131, 17.5.2019, s. 18). 

( 3 ) Komission delegoitu asetus (EU) 2019/2124, annettu 10 päivänä lokakuuta 2019, Eu­ 
roopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) 2017/625 täydentämisestä kauttakulje­ 
tettavien, uudelleenlastattavien ja määräpaikkaan unionin kautta jatkokuljetettavien eläin­ 
ten ja tavaroiden lähetysten virallista valvontaa koskevien sääntöjen osalta sekä komis­ 
sion asetusten (EY) N:o 798/2008, (EY) N:o 1251/2008, (EY) N:o 119/2009, (EU) 
N:o 206/2010, (EU) N:o 605/2010, (EU) N:o 142/2011 ja (EU) N:o 28/2012, komission 
täytäntöönpanoasetuksen (EU) 2016/759 ja komission päätöksen 2007/777/EY muutta­ 
misesta (EUVL L 321, 12.12.2019, s. 73). 

( 4 ) Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 1069/2009, annettu 21 päivänä 
lokakuuta 2009, muiden kuin ihmisravinnoksi tarkoitettujen eläimistä saatavien sivutu­ 
otteiden ja niistä johdettujen tuotteiden terveyssäännöistä sekä asetuksen (EY) N:o 1774/ 
2002 kumoamisesta (sivutuoteasetus) (EUVL L 300, 14.11.2009, s. 1). 

( 5 ) Komission asetus (EU) N:o 142/2011, annettu 25 päivänä helmikuuta 2011, muiden 
kuin ihmisravinnoksi tarkoitettujen eläimistä saatavien sivutuotteiden ja niistä johdettu­ 
jen tuotteiden terveyssäännöistä sekä asetuksen (EY) N:o 1774/2002 kumoamisesta 
annetun Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EY) N:o 1069/2009 täytäntöön­ 
panosta sekä neuvoston direktiivin 97/78/EY täytäntöönpanosta tiettyjen näytteiden ja 
tuotteiden osalta, jotka vapautetaan kyseisen direktiivin mukaisista eläinlääkärintarkas­ 
tuksista rajatarkastusasemilla (EUVL L 54, 26.2.2011, s. 1). 

( 6 ) Komission delegoitu asetus (EU) 2019/2035, annettu 28 päivänä kesäkuuta 2019, Eu­ 
roopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) 2016/429 täydentämisestä maaeläimiä 
pitäviä pitopaikkoja ja hautomoja sekä tiettyjen pidettävien maaeläinten ja siitosmunien 
jäljitettävyyttä koskevien sääntöjen osalta (EUVL L 314, 5.12.2019, s. 115). 

( 7 ) Komission delegoitu asetus (EU) 2020/691, annettu 30 päivänä tammikuuta 2020, Eu­ 
roopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) 2016/429 täydentämisestä vesiviljely­ 
pitopaikkoja ja vesieläinten kuljettajia koskevien sääntöjen osalta (EUVL L 174, 
3.6.2020, s. 345). 

( 8 ) Neuvoston asetus (ETY) N:o 2658/87, annettu 23 päivänä heinäkuuta 1987, tariffi- ja 
tilastonimikkeistöstä ja yhteisestä tullitariffista (EYVL L 256, 7.9.1987, s. 1). 

( 9 ) Viimeisin versio: www.unece.org/uncefact/codelistrecs.html 
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LIITE II 

▼M5 
Liitteessä II on seuraava eläinterveystodistuksen malli ja seuraava virallisen to­
distuksen malli: 

▼B 
1 luku: Eläinterveystodistuksen malli sellaisten eläinperäisten tuotteiden, joita 

saa siirtää rajoitusvyöhykkeeltä, johon sovelletaan kiireellisiä toimenpi­
teitä tai taudintorjuntatoimenpiteitä, tai jotka on saatu kyseisten toimen­
piteiden kohteena oleviin lajeihin kuuluvista eläimistä, unionin sisällä 
tapahtuvia siirtoja varten (MALLI ’INTRA-EMERGENCY’) 

2 luku: Virallisen todistuksen malli ihmisravinnoksi tarkoitetun nylkemättömän 
luonnonvaraisen suurriistan jäsenvaltioiden välillä tapahtuvia siirtoja 
varten (MALLI ’INTRA-UNSKINNED LARGE WILD GAME’) 
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1 LUKU 

ELÄINTERVEYSTODISTUKSEN MALLI SELLAISTEN ELÄINPERÄISTEN TUOTTEIDEN, JOITA SAA 
SIIRTÄÄ RAJOITUSVYÖHYKKEELTÄ, JOHON SOVELLETAAN KIIREELLISIÄ TOIMENPITEITÄ TAI 
TAUDINTORJUNTATOIMENPITEITÄ, TAI JOTKA ON SAATU KYSEISTEN TOIMENPITEIDEN 
KOHTEENA OLEVIIN LAJEIHIN KUULUVISTA ELÄIMISTÄ, UNIONIN SISÄLLÄ TAPAHTUVIA 

SIIRTOJA VARTEN (MALLI ’INTRA-EMERGENCY’) 
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2 LUKU 

VIRALLISEN TODISTUKSEN MALLI IHMISRAVINNOKSI TARKOITETUN NYLKEMÄTTÖMÄN 
LUONNONVARAISEN SUURRIISTAN JÄSENVALTIOIDEN VÄLILLÄ TAPAHTUVIA SIIRTOJA 

VARTEN (MALLI ’INTRA-UNSKINNED LARGE WILD GAME’) 

▼B



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 55 

▼B



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 56 

▼B



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 57 

LIITE III 

▼M5 
Liitteessä III on seuraavat yhdistettyjen eläinterveys- ja virallisten todistusten 
sekä virallisten todistusten mallit unioniin tuloa varten: 

▼B 
MALLI 

sorkka- ja kavioeläinten tuore liha 

BOV 1 luku: Yhdistetyn eläinterveys- ja virallisen todistuksen malli ihmis­
ravinnoksi tarkoitetun kotieläiminä pidettävien nautaeläinten tuoreen 
lihan, lukuun ottamatta mekaanisesti erotettua lihaa, unioniin tuloa 
varten 

OVI 2 luku: Yhdistetyn eläinterveys- ja virallisen todistuksen malli ihmis­
ravinnoksi tarkoitetun kotieläiminä pidettävien lammas- ja vuohieläin­
ten tuoreen lihan, lukuun ottamatta mekaanisesti erotettua lihaa, unio­
niin tuloa varten 

POR 3 luku: Yhdistetyn eläinterveys- ja virallisen todistuksen malli ihmis­
ravinnoksi tarkoitetun kotieläiminä pidettävien sikaeläinten tuoreen li­
han, lukuun ottamatta mekaanisesti erotettua lihaa, unioniin tuloa var­
ten 

EQU 4 luku: Yhdistetyn eläinterveys- ja virallisen todistuksen malli ihmis­
ravinnoksi tarkoitetun kotieläiminä pidettävien kavioeläinten (Equus 
caballus, Equus asinus ja niiden risteytykset) tuoreen lihan, lukuun 
ottamatta jauhelihaa ja mekaanisesti erotettua lihaa, unioniin tuloa 
varten 

RUF 5 luku: Yhdistetyn eläinterveys- ja virallisen todistuksen malli ihmis­
ravinnoksi tarkoitetun tarhattuna riistana pidettävien heimoon Bovidae 
kuuluvien eläinten (muut kuin kotieläiminä pidettävät nauta-, lammas- 
ja vuohieläimet), kamelieläinten ja hirvieläinten tuoreen lihan, lukuun 
ottamatta muita eläimenosia, jauhelihaa ja mekaanisesti erotettua lihaa, 
unioniin tuloa varten 

RUW 6 luku: Yhdistetyn eläinterveys- ja virallisen todistuksen malli ihmis­
ravinnoksi tarkoitetun luonnonvaraisten heimoon Bovidae kuuluvien 
eläinten (muut kuin kotieläiminä pidettävät nauta-, lammas- ja vuohie­
läimet), luonnonvaraisten kamelieläinten ja luonnonvaraisten hirvi­
eläinten tuoreen lihan, lukuun ottamatta muita eläimenosia, jauhelihaa 
ja mekaanisesti erotettua lihaa, unioniin tuloa varten 

SUF 7 luku: Yhdistetyn eläinterveys- ja virallisen todistuksen malli ihmis­
ravinnoksi tarkoitetun luonnonvaraisiin sikaeläinrotuihin ja heimoon 
Tayassuidae kuuluvien tarhattuna riistana pidettävien eläinten tuoreen 
lihan, lukuun ottamatta muita eläimenosia, jauhelihaa ja mekaanisesti 
erotettua lihaa, unioniin tuloa varten 

SUW 8 luku: Yhdistetyn eläinterveys- ja virallisen todistuksen malli ihmis­
ravinnoksi tarkoitetun luonnonvaraisiin sikaeläinrotuihin ja heimoon 
Tayassuidae kuuluvien luonnonvaraisten eläinten tuoreen lihan, lukuun 
ottamatta muita eläimenosia, jauhelihaa ja mekaanisesti erotettua lihaa, 
unioniin tuloa varten 
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EQW 9 luku: Yhdistetyn eläinterveys- ja virallisen todistuksen malli ihmis­
ravinnoksi tarkoitetun alasukuun Hippotigris (seepra) kuuluvien luon­
nonvaraisten riistakavioeläinten tuoreen lihan, lukuun ottamatta muita 
eläimenosia, jauhelihaa ja mekaanisesti erotettua lihaa, unioniin tuloa 
varten 

RUM-MSM 10 luku: Yhdistetyn eläinterveys- ja virallisen todistuksen malli ihmis­
ravinnoksi tarkoitetun kotieläiminä pidettävien märehtijöiden mekaa­
nisesti erotetun lihan unioniin tuloa varten 

SUI-MSM 11 luku: Yhdistetyn eläinterveys- ja virallisen todistuksen malli ihmis­
ravinnoksi tarkoitetun kotieläiminä pidettävien sikaeläinten mekaa­
nisesti erotetun lihan unioniin tuloa varten 

NZ-TRANSIT-SG 12 luku: Eläinterveystodistuksen malli sellaisen ihmisravinnoksi tar­
koitetun tuoreen lihan unioniin tuloa varten, joka on peräisin 
Uudesta-Seelannista ja kuljetetaan Singaporen kautta, jossa se pure­
taan, mahdollisesti varastoidaan ja jälleenlastataan ennen unioniin tu­
loa 

siipikarjan, sileälastaisten lintujen ja muiden riistalintujen liha, munat ja munatuotteet 

POU 13 luku: Yhdistetyn eläinterveys- ja virallisen todistuksen malli ihmis­
ravinnoksi tarkoitetun muun siipikarjan kuin sileälastaisten lintujen 
tuoreen lihan, lukuun ottamatta jauhelihaa ja mekaanisesti erotettua 
lihaa, unioniin tuloa varten 

POU-MI/MSM 14 luku: Yhdistetyn eläinterveys- ja virallisen todistuksen malli ihmis­
ravinnoksi tarkoitetun muun siipikarjan kuin sileälastaisten lintujen 
jauhelihan ja mekaanisesti erotetun lihan unioniin tuloa varten 

RAT 15 luku: Yhdistetyn eläinterveys- ja virallisen todistuksen malli ihmis­
ravinnoksi tarkoitetun sileälastaisten lintujen tuoreen lihan, lukuun ot­
tamatta jauhelihaa ja mekaanisesti erotettua lihaa, unioniin tuloa varten 

RAT-MI/MSM 16 luku: Yhdistetyn eläinterveys- ja virallisen todistuksen malli ihmis­
ravinnoksi tarkoitetun sileälastaisten lintujen jauhelihan ja mekaanisesti 
erotetun lihan unioniin tuloa varten 

GBM 17 luku: Yhdistetyn eläinterveys- ja virallisen todistuksen malli ihmis­
ravinnoksi tarkoitetun riistalintujen tuoreen lihan, lukuun ottamatta 
jauhelihaa ja mekaanisesti erotettua lihaa, unioniin tuloa varten 

GBM-MI/MSM 18 luku: Yhdistetyn eläinterveys- ja virallisen todistuksen malli ihmis­
ravinnoksi tarkoitetun riistalintujen jauhelihan ja mekaanisesti erotetun 
lihan unioniin tuloa varten 

E 19 luku: Yhdistetyn eläinterveys- ja virallisen todistuksen malli ihmis­
ravinnoksi tarkoitettujen munien unioniin tuloa varten 

EP 20 luku: Yhdistetyn eläinterveys- ja virallisen todistuksen malli ihmis­
ravinnoksi tarkoitettujen munatuotteiden unioniin tuloa varten 
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luonnonvaraisten jäniseläinten, tiettyjen luonnonvaraisten maanisäkkäiden ja tarhattujen 
kanien tuore liha, lukuun ottamatta mekaanisesti erotettua lihaa 

WL 21 luku: Virallisen todistuksen malli ihmisravinnoksi tarkoitetun luon­
nonvaraisten jäniseläinten (kanit ja jänikset) tuoreen lihan, lukuun otta­
matta jauhelihaa, mekaanisesti erotettua lihaa ja muita eläimenosia, 
paitsi kun kyseessä ovat nylkemättömät jäniseläimet joista ei ole pois­
tettu sisäelimiä, unioniin tuloa varten (malli ’WL’) 

WM 22 luku: Virallisen todistuksen malli ihmisravinnoksi tarkoitetun mui­
den luonnonvaraisten maanisäkkäiden kuin sorkka- ja kavioeläinten ja 
jäniseläinten tuoreen lihan, lukuun ottamatta muita eläimenosia, jauhe­
lihaa ja mekaanisesti erotettua lihaa, unioniin tuloa varten 

RM 23 luku: Yhdistetyn eläinterveys- ja virallisen todistuksen malli ihmis­
ravinnoksi tarkoitetun tarhattujen kanien tuoreen lihan, lukuun otta­
matta jauhelihaa ja mekaanisesti erotettua lihaa, unioniin tuloa varten 

raakalihavalmisteet 

MP-PREP 24 luku: Yhdistetyn eläinterveys- ja virallisen todistuksen malli ihmis­
ravinnoksi tarkoitettujen raakalihavalmisteiden unioniin tuloa varten 

lihavalmisteet, mukaan lukien sulatettu eläinrasva ja proteiinijäännös, lihauutteet sekä käsi­
tellyt mahat, rakot ja suolet, muut kuin kuivatut tai suolatut rakot ja suolet 

MPNT 25 luku: Yhdistetyn eläinterveys- ja virallisen todistuksen malli ihmis­
ravinnoksi tarkoitettujen lihavalmisteiden, mukaan lukien sulatettu 
eläinrasva ja proteiinijäännös, lihauutteet sekä käsitellyt mahat, rakot 
ja suolet, muut kuin kuivatut tai suolatut rakot ja suolet, joille ei ole 
tarpeen tehdä erityistä riskinvähentämiskäsittelyä, unioniin tuloa varten 

MPST 26 luku: Yhdistetyn eläinterveys- ja virallisen todistuksen malli ihmis­
ravinnoksi tarkoitettujen lihavalmisteiden, mukaan lukien sulatettu 
eläinrasva ja proteiinijäännös, lihauutteet sekä käsitellyt mahat, rakot 
ja suolet, muut kuin kuivatut tai suolatut rakot ja suolet, joille on 
tehtävä erityinen riskinvähentämiskäsittelyä, unioniin tuloa varten 

kuivatut tai suolatut rakot ja suolet 

CAS 27 luku: Yhdistetyn eläinterveys- ja virallisen todistuksen malli ihmis­
ravinnoksi tarkoitettujen kuivattujen tai suolattujen rakkojen ja suolien 
unioniin tuloa varten 

ihmisravinnoksi tarkoitetut elävät kalat, elävät äyriäiset ja kyseisistä eläimistä saatavat 
eläinperäiset tuotteet 

FISH-CRUST-HC 28 luku: Yhdistetyn eläinterveys- ja virallisen todistuksen malli ihmis­
ravinnoksi tarkoitettujen elävien kalojen, elävien äyriäisten ja kysei­
sistä eläimistä saatavien eläinperäisten tuotteiden unioniin tuloa varten 

▼B
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EU-FISH 29 luku: Virallisen todistuksen malli sellaisten ihmisravinnoksi tarkoi­
tettujen kalastustuotteiden, jotka on pyydetty jäsenvaltion lipun alla 
purjehtivilla aluksilla ja siirretty kolmansien maiden kautta varastoin­
nin jälkeen tai ilman varastointia, unioniin tuloa varten 

FISH/MOL-CAP 30 luku: Virallisen todistuksen malli kalastustuotteiden tai simpukoista 
peräisin olevien kalastustuotteiden, jotka on tarkoitettu ihmisravin­
noksi, unioniin tuloa varten, kun ne tulevat unioniin suoraan kolman­
nen maan lipun alla purjehtivalta kylmäkuljetusalukselta, pakastusaluk­
selta tai uivalta jalostamolta, kuten delegoidun asetuksen (EU) 2019/ 
625 11 artiklan 3 kohdassa säädetään 

elävät simpukat, piikkinahkaiset, vaippaeläimet, merikotilot ja kyseisistä eläimistä saatavat 
eläinperäiset tuotteet 

MOL-HC 31 luku: Yhdistetyn eläinterveys- ja virallisen todistuksen malli ihmis­
ravinnoksi tarkoitettujen elävien simpukoiden, piikkinahkaisten, vaip­
paeläinten, merikotiloiden ja kyseisistä eläimistä saatavien eläinperäis­
ten tuotteiden unioniin tuloa varten 

MOL-AT 32 luku: Virallisen todistuksen malli ihmisravinnoksi tarkoitettujen 
lajiin Acanthocardia Tuberculatum kuuluvien jalostettujen simpukoi­
den unioniin tuloa varten 

raakamaito, maitotuotteet, ternimaito ja ternimaitotuotteet 

MILK-RM 33 luku: Yhdistetyn eläinterveys- ja virallisen todistuksen malli ihmis­
ravinnoksi tarkoitetun raakamaidon unioniin tuloa varten 

MILK-RMP/NT 34 luku: Yhdistetyn eläinterveys- ja virallisen todistuksen malli ihmis­
ravinnoksi tarkoitettujen maitotuotteiden, jotka ovat peräisin raakamai­
dosta tai joille ei ole tarpeen tehdä erityistä riskinvähentämiskäsittelyä, 
unioniin tuloa varten 

DAIRY-PRODUCTS-PT 35 luku: Yhdistetyn eläinterveys- ja virallisen todistuksen malli ihmis­
ravinnoksi tarkoitettujen maitotuotteiden, joille on tehtävä pastörointi, 
unioniin tuloa varten 

DAIRY-PRODUCTS-ST 36 luku: Yhdistetyn eläinterveys- ja virallisen todistuksen malli ihmis­
ravinnoksi tarkoitettujen maitotuotteiden, joille on tehtävä muu erityi­
nen riskinvähentämiskäsittely kuin pastörointi, unioniin tuloa varten 

COLOSTRUM 37 luku: Yhdistetyn eläinterveys- ja virallisen todistuksen malli ihmis­
ravinnoksi tarkoitetun ternimaidon unioniin tuloa varten 

COLOSTRUM-BP 38 luku: Yhdistetyn eläinterveys- ja virallisen todistuksen malli ihmis­
ravinnoksi tarkoitettujen ternimaitotuotteiden unioniin tuloa varten 

▼B
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jäähdytetyt, jäädytetyt tai valmistetut sammakonreidet 

FRG 39 luku: Virallisen todistuksen malli ihmisravinnoksi tarkoitettujen 
jäähdytettyjen, jäädytettyjen tai valmistettujen sammakonreisien unio­
niin tuloa varten 

etanat 

SNS 40 luku: Virallisen todistuksen malli ihmisravinnoksi tarkoitettujen 
etanoiden unioniin tuloa varten 

gelatiini 

GEL 41 luku: Virallisen todistuksen malli ihmisravinnoksi tarkoitetun gela­
tiinin unioniin tuloa varten 

kollageeni 

COL 42 luku: Virallisen todistuksen malli ihmisravinnoksi tarkoitetun kol­
lageenin unioniin tuloa varten 

gelatiinin ja kollageenin tuotantoon tarkoitetut raaka-aineet 

RCG 43 luku: Yhdistetyn eläinterveys- ja virallisen todistuksen malli ihmis­
ravinnoksi tarkoitetun gelatiinin ja kollageenin tuotantoon tarkoitettu­
jen raaka-aineiden unioniin tuloa varten 

gelatiinin ja kollageenin tuotantoon tarkoitetut käsitellyt raaka-aineet 

TCG 44 luku: Yhdistetyn eläinterveys- ja virallisen todistuksen malli ihmis­
ravinnoksi tarkoitetun gelatiinin ja kollageenin tuotantoon tarkoitettu­
jen käsiteltyjen raaka-aineiden unioniin tuloa varten 

ihmisravinnoksi tarkoitetut hunaja ja muut mehiläistuotteet 

HON 45 luku: Virallisen todistuksen malli ihmisravinnoksi tarkoitettujen 
hunajan ja muiden mehiläistuotteiden unioniin tuloa varten 

pitkälle jalostetut kondroitiinisulfaatti, hyaluronihappo, muut hydroloidut rustotuotteet, ki­
tosaani, glukosamiini, juoksute, kalanrakkoselvikkeet ja aminohapot 

HRP 46 luku: Virallisen todistuksen malli ihmisravinnoksi tarkoitettujen 
pitkälle jalostettujen kondroitiinisulfaatin, hyaluronihapon, muiden 
hydroloitujen rustotuotteiden, kitosaanin, glukosamiinin, juoksutteen, 
kalanrakkoselvikkeiden ja aminohappojen unioniin tuloa varten 

matelijoiden liha 

REP 47 luku: Virallisen todistuksen malli ihmisravinnoksi tarkoitetun ma­
telijoiden lihan unioniin tuloa varten 

▼B
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hyönteiset 

INS 48 luku: Virallisen todistuksen malli ihmisravinnoksi tarkoitettujen 
hyönteisten unioniin tuloa varten 

muut eläinperäiset tuotteet 

PAO 49 luku: Virallisen todistuksen malli kotieläiminä pidettävistä sorkka- 
ja kavioeläimistä, siipikarjasta, kaneista tai kalastustuotteista peräisin 
olevien muiden kuin komission täytäntöönpanoasetuksen (EU) 2020/ 
2235 8–26 artiklassa mainittujen ihmisravinnoksi tarkoitettujen eläin­
peräisten tuotteiden unioniin tuloa varten 

yhdistelmätuotteet 

COMP 50 luku: Yhdistetyn eläinterveys- ja virallisen todistuksen malli ihmis­
ravinnoksi tarkoitettujen huoneenlämmössä säilymättömien yhdistel­
mätuotteiden ja huoneenlämmössä säilyvien yhdistelmätuotteiden, 
jotka sisältävät minkä tahansa määrän lihavalmisteita, lukuun ottamatta 
gelatiinia, kollageenia ja pitkälle jalostettuja tuotteita, unioniin tuloa 
varten 

ihmisravinnoksi tarkoitetut idut ja ihmisravinnoksi tarkoitettujen itujen tuotantoon tarkoi­
tetut siemenet 

SPR 51 luku: Virallisen todistuksen malli ihmisravinnoksi tarkoitettujen 
itujen ja ihmisravinnoksi tarkoitettujen itujen tuotantoon tarkoitettujen 
siementen unioniin tuloa varten 

yhdistelmätuotteiden kuljettaminen unionin kautta johonkin kolmanteen maahan joko välit­
tömästi kauttakuljetettuina tai unionissa varastoinnin jälkeen 

TRANSIT-COMP 52 luku: Eläinterveystodistuksen malli ihmisravinnoksi tarkoitettujen 
huoneenlämmössä säilymättömien yhdistelmätuotteiden ja huoneen­
lämmössä säilyvien yhdistelmätuotteiden, jotka sisältävät minkä ta­
hansa määrän lihavalmisteita, kuljettamiseen unionin kautta johonkin 
kolmanteen maahan joko välittömästi kauttakuljetettuina tai unionissa 
varastoinnin jälkeen 

▼M4 

Unionista peräisin olevat eläinperäiset tuotteet ja tietyt tavarat, jotka siirretään kolmanteen 
maahan tai alueelle ja siirretään takaisin unioniin kyseisessä kolmannessa maassa tai alueella 
tapahtuneen purkamisen, varastoinnin ja uudelleenlastauksen jälkeen 

STORAGE-TC PAO 53 luku: Yhdistetyn eläinterveys- ja virallisen todistuksen malli sel­
laisten unionista peräisin olevien eläinperäisten tuotteiden ja tiettyjen 
tavaroiden unioniin tuloa varten, jotka siirretään kolmanteen maahan 
tai alueelle ja siirretään takaisin unioniin kyseisessä kolmannessa 
maassa tai alueella tapahtuneen purkamisen, varastoinnin ja uudelleen­
lastauksen jälkeen 

▼B



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 63 

1 LUKU 

YHDISTETYN ELÄINTERVEYS- JA VIRALLISEN TODISTUKSEN MALLI IHMISRAVINNOKSI 
TARKOITETUN KOTIELÄIMINÄ PIDETTÄVIEN NAUTAELÄINTEN TUOREEN LIHAN, LUKUUN 

OTTAMATTA MEKAANISESTI EROTETTUA LIHAA, UNIONIIN TULOA VARTEN (MALLI ’BOV’) 

▼M5
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▼M5
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▼M5
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▼M5
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▼M5
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▼M5
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▼M5
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▼M5
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▼M5
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▼M5
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▼M5



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 74 

▼M5
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2 LUKU 

YHDISTETYN ELÄINTERVEYS- JA VIRALLISEN TODISTUKSEN MALLI IHMISRAVINNOKSI 
TARKOITETUN KOTIELÄIMINÄ PIDETTÄVIEN LAMMAS- JA VUOHIELÄINTEN TUOREEN LIHAN, 
LUKUUN OTTAMATTA MEKAANISESTI EROTETTUA LIHAA, UNIONIIN TULOA VARTEN (MALLI 

’OVI’) 

▼M5
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▼M5
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▼M5
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▼M5
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▼M5
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▼M5
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▼M5
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▼M5
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▼M5
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▼M5
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▼M5
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3 LUKU 

YHDISTETYN ELÄINTERVEYS- JA VIRALLISEN TODISTUKSEN MALLI IHMISRAVINNOKSI 
TARKOITETUN KOTIELÄIMINÄ PIDETTÄVIEN SIKAELÄINTEN TUOREEN LIHAN, LUKUUN 

OTTAMATTA MEKAANISESTI EROTETTUA LIHAA, UNIONIIN TULOA VARTEN (MALLI ’POR’) 

▼M5
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▼M5
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▼M5
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▼M5
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▼M5



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 93 

▼M5
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4 LUKU 

Yhdistetyn eläinterveys- ja virallisen todistuksen malli ihmisravinnoksi tarkoitetun kotieläiminä pidettävien 
kavioeläinten (Equus caballus, Equus asinus ja niiden risteytykset) tuoreen lihan, lukuun ottamatta jauhelihaa 

ja mekaanisesti erotettua lihaa, unioniin tuloa varten (malli ’equ’) 

▼M5
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▼M5
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▼M5
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5 LUKU 

Yhdistetyn eläinterveys- ja virallisen todistuksen malli ihmisravinnoksi tarkoitetun tarhattuna riistana 
pidettävien heimoon Bovidae kuuluvien eläinten (muut kuin kotieläiminä pidettävät nauta-, lammas- ja 
vuohieläimet), kamelieläinten ja hirvieläinten tuoreen lihan, lukuun ottamatta muita eläimenosia, jauhelihaa ja 

mekaanisesti erotettua lihaa, unioniin tuloa varten (malli ’RUF’) 

▼M5
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6 LUKU 

YHDISTETYN ELÄINTERVEYS- JA VIRALLISEN TODISTUKSEN MALLI IHMISRAVINNOKSI 
TARKOITETUN LUONNONVARAISTEN HEIMOON BOVIDAE KUULUVIEN ELÄINTEN (MUUT KUIN 
KOTIELÄIMINÄ PIDETTÄVÄT NAUTA-, LAMMAS- JA VUOHIELÄIMET), LUONNONVARAISTEN 
KAMELIELÄINTEN JA LUONNONVARAISTEN HIRVIELÄINTEN TUOREEN LIHAN, LUKUUN 
OTTAMATTA MUITA ELÄIMENOSIA, JAUHELIHAA JA MEKAANISESTI EROTETTUA LIHAA, 

UNIONIIN TULOA VARTEN (MALLI ’RUW’) 

▼M5
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7 LUKU 

YHDISTETYN ELÄINTERVEYS- JA VIRALLISEN TODISTUKSEN MALLI IHMISRAVINNOKSI 
TARKOITETUN LUONNONVARAISIIN SIKAELÄINROTUIHIN JA HEIMOON TAYASSUIDAE 
KUULUVIEN TARHATTUNA RIISTANA PIDETTÄVIEN ELÄINTEN TUOREEN LIHAN, LUKUUN 
OTTAMATTA MUITA ELÄIMENOSIA, JAUHELIHAA JA MEKAANISESTI EROTETTUA LIHAA, 

UNIONIIN TULOA VARTEN (MALLI ’SUF’) 

▼M5
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8 LUKU 

Yhdistetyn eläinterveys- ja virallisen todistuksen malli ihmisravinnoksi tarkoitetun luonnonvaraisiin 
sikaeläinrotuihin ja heimoon Tayassuidae kuuluvien luonnonvaraisten eläinten tuoreen lihan, lukuun ottamatta 

muita eläimenosia, jauhelihaa ja mekaanisesti erotettua lihaa, unioniin tuloa varten (malli ’suw’) 

▼M5
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9 LUKU 

Virallisen todistuksen malli ihmisravinnoksi tarkoitetun alasukuun Hippotigris (seepra) kuuluvien luonnonvaraisten 
riistakavioeläinten tuoreen lihan, lukuun ottamatta muita eläimenosia, jauhelihaa ja mekaanisesti erotettua lihaa, 

unioniin tuloa varten (malli ’eqw’) 

▼M5
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10 LUKU 

YHDISTETYN ELÄINTERVEYS- JA VIRALLISEN TODISTUKSEN MALLI IHMISRAVINNOKSI 
TARKOITETUN KOTIELÄIMINÄ PIDETTÄVIEN MÄREHTIJÖIDEN MEKAANISESTI EROTETUN 

LIHAN UNIONIIN TULOA VARTEN (MALLI ’RUM-MSM’) 

▼M5
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11 LUKU 

YHDISTETYN ELÄINTERVEYS- JA VIRALLISEN TODISTUKSEN MALLI IHMISRAVINNOKSI 
TARKOITETUN KOTIELÄIMINÄ PIDETTÄVIEN SIKAELÄINTEN MEKAANISESTI EROTETUN 

LIHAN UNIONIIN TULOA VARTEN (MALLI ’SUI-MSM’) 

▼M5
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12 LUKU 

Eläinterveystodistuksen malli sellaisen ihmisravinnoksi tarkoitetun tuoreen lihan unioniin tuloa varten, joka on 
peräisin Uudesta-Seelannista ja kuljetetaan Singaporen kautta, jossa se puretaan, mahdollisesti varastoidaan ja 

jälleenlastataan ennen unioniin tuloa (malli ’NZ-TRANSIT-SG’) 

▼M5



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 147 

▼M5



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 148 

▼M5



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 149 

▼M5



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 150 

▼M5



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 151 

13 LUKU 

YHDISTETYN ELÄINTERVEYS- JA VIRALLISEN TODISTUKSEN MALLI IHMISRAVINNOKSI 
TARKOITETUN MUUN SIIPIKARJAN KUIN SILEÄLASTAISTEN LINTUJEN TUOREEN LIHAN, 
LUKUUN OTTAMATTA JAUHELIHAA JA MEKAANISESTI EROTETTUA LIHAA, UNIONIIN TULOA 

VARTEN (MALLI ’POU’) 

▼M5



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 152 

▼M5



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 153 

▼M5



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 154 

▼M5



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 155 

▼M5



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 156 

▼M5



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 157 

▼M5



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 158 

▼M5



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 159 

▼M5



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 160 

14 LUKU 

YHDISTETYN ELÄINTERVEYS- JA VIRALLISEN TODISTUKSEN 
MALLI IHMISRAVINNOKSI TARKOITETUN MUUN SIIPIKARJAN 
KUIN SILEÄLASTAISTEN LINTUJEN JAUHELIHAN JA 
MEKAANISESTI EROTETUN LIHAN UNIONIIN TULOA VARTEN 

(MALLI ’POU-MI/MSM’) 

EI VIELÄ SAATAVILLA 

▼B



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 161 

15 LUKU 

YHDISTETYN ELÄINTERVEYS- JA VIRALLISEN TODISTUKSEN MALLI IHMISRAVINNOKSI 
TARKOITETUN SILEÄLASTAISTEN LINTUJEN TUOREEN LIHAN, LUKUUN OTTAMATTA 
JAUHELIHAA JA MEKAANISESTI EROTETTUA LIHAA, UNIONIIN TULOA VARTEN (MALLI ’RAT’) 

▼M5



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 162 

▼M5



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 163 

▼M5



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 164 

▼M5



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 165 

▼M5



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 166 

▼M5



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 167 

▼M5



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 168 

▼M5



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 169 

▼M5



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 170 

16 LUKU 

YHDISTETYN ELÄINTERVEYS- JA VIRALLISEN TODISTUKSEN 
MALLI IHMISRAVINNOKSI TARKOITETUN SILEÄLASTAISTEN 
LINTUJEN JAUHELIHAN JA MEKAANISESTI EROTETUN LIHAN 

UNIONIIN TULOA VARTEN (MALLI ’RAT-MI/MSM’) 

EI VIELÄ SAATAVILLA 

▼B



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 171 

17 LUKU 

YHDISTETYN ELÄINTERVEYS- JA VIRALLISEN TODISTUKSEN MALLI IHMISRAVINNOKSI 
TARKOITETUN RIISTALINTUJEN TUOREEN LIHAN, LUKUUN OTTAMATTA JAUHELIHAA JA 

MEKAANISESTI EROTETTUA LIHAA, UNIONIIN TULOA VARTEN (MALLI ’GBM’) 

▼M5



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 172 

▼M5



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 173 

▼M5



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 174 

▼M5



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 175 

▼M5



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 176 

▼M5



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 177 

18 LUKU 

YHDISTETYN ELÄINTERVEYS- JA VIRALLISEN TODISTUKSEN 
MALLI IHMISRAVINNOKSI TARKOITETUN RIISTALINTUJEN 
JAUHELIHAN JA MEKAANISESTI EROTETUN LIHAN UNIONIIN 

TULOA VARTEN (MALLI ’GBM-MI/MSM’) 

EI VIELÄ SAATAVILLA 

▼B



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 178 

19 LUKU 

YHDISTETYN ELÄINTERVEYS- JA VIRALLISEN TODISTUKSEN MALLI IHMISRAVINNOKSI 
TARKOITETTUJEN MUNIEN UNIONIIN TULOA VARTEN (MALLI ’E’) 

▼M5



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 179 

▼M5



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 180 

▼M5



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 181 

▼M5



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 182 

▼M5



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 183 

▼M5



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 184 

20 LUKU 

YHDISTETYN ELÄINTERVEYS- JA VIRALLISEN TODISTUKSEN MALLI IHMISRAVINNOKSI 
TARKOITETTUJEN MUNATUOTTEIDEN UNIONIIN TULOA VARTEN (MALLI ’EP’) 

▼M5



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 185 

▼M5



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 186 

▼M5



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 187 

▼M5



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 188 

▼M5



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 189 

▼M5



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 190 

21 LUKU 

Virallisen todistuksen malli ihmisravinnoksi tarkoitetun luonnonvaraisten jäniseläinten (kanit ja jänikset) tuoreen 
lihan, lukuun ottamatta jauhelihaa, mekaanisesti erotettua lihaa ja muita eläimenosia, paitsi kun kyseessä ovat 

nylkemättömät jäniseläimet joista ei ole poistettu sisäelimiä, unioniin tuloa varten (malli ’WL’) 

▼M5



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 191 

▼M5



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 192 

▼M5



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 193 

▼M5



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 194 

▼M5



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 195 

22 LUKU 

Virallisen todistuksen malli ihmisravinnoksi tarkoitetun muiden luonnonvaraisten maanisäkkäiden kuin sorkka- 
ja kavioeläinten ja jäniseläinten tuoreen lihan, lukuun ottamatta muita eläimenosia, jauhelihaa ja mekaanisesti 

erotettua lihaa, unioniin tuloa varten (malli ’wm’) 

▼M5



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 196 

▼M5



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 197 

▼M5



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 198 

▼M5



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 199 

▼M5



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 200 

23 LUKU 

YHDISTETYN ELÄINTERVEYS- JA VIRALLISEN TODISTUKSEN MALLI IHMISRAVINNOKSI 
TARKOITETUN TARHATTUJEN KANIEN LIHAN, LUKUUN OTTAMATTA JAUHELIHAA JA 

MEKAANISESTI EROTETTUA LIHAA, UNIONIIN TULOA VARTEN (MALLI ’RM’) 

▼M5



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 201 

▼M5



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 202 

▼M5



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 203 

▼M5



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 204 

24 LUKU 

YHDISTETYN ELÄINTERVEYS- JA VIRALLISEN TODISTUKSEN MALLI IHMISRAVINNOKSI 
TARKOITETTUJEN RAAKALIHAVALMISTEIDEN UNIONIIN TULOA VARTEN (MALLI ’MP-PREP’) 

▼M5



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 205 

▼M5



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 206 

▼M5



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 207 

▼M5



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 208 

▼M5



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 209 

▼M5



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 210 

▼M5



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 211 

▼M5



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 212 

▼M5



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 213 

▼M5



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 214 

25 LUKU 

YHDISTETYN ELÄINTERVEYS- JA VIRALLISEN TODISTUKSEN MALLI IHMISRAVINNOKSI 
TARKOITETTUJEN LIHAVALMISTEIDEN, MUKAAN LUKIEN SULATETTU ELÄINRASVA JA 
PROTEIINIJÄÄNNÖS, LIHAUUTTEET SEKÄ KÄSITELLYT MAHAT, RAKOT JA SUOLET, MUUT 
KUIN KUIVATUT TAI SUOLATUT RAKOT JA SUOLET, JOILLE EI OLE TARPEEN TEHDÄ 

ERITYISTÄ RISKINVÄHENTÄMISKÄSITTELYÄ, UNIONIIN TULOA VARTEN (MALLI ’MPNT’) 

▼M5



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 215 

▼M5



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 216 

▼M5



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 217 

▼M5



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 218 

▼M5



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 219 

▼M5



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 220 

▼M5



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 221 

▼M5



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 222 

▼M5



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 223 

▼M5



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 224 

▼M5



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 225 

26 LUKU 

YHDISTETYN ELÄINTERVEYS- JA VIRALLISEN TODISTUKSEN MALLI IHMISRAVINNOKSI 
TARKOITETTUJEN LIHAVALMISTEIDEN, MUKAAN LUKIEN SULATETTU ELÄINRASVA JA 
PROTEIINIJÄÄNNÖS, LIHAUUTTEET SEKÄ KÄSITELLYT MAHAT, RAKOT JA SUOLET, MUUT 
KUIN KUIVATUT TAI SUOLATUT RAKOT JA SUOLET, JOILLE ON TEHTÄVÄ ERITYINEN 

RISKINVÄHENTÄMISKÄSITTELY, UNIONIIN TULOA VARTEN (MALLI ’MPST’) 

▼M5



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 226 

▼M5



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 227 

▼M5



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 228 

▼M5



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 229 

▼M5



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 230 

▼M5



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 231 

▼M5



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 232 

▼M5



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 233 

▼M5



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 234 

▼M5



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 235 

▼M5



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 236 

▼M5



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 237 

LUKU 27 

YHDISTETYN ELÄINTERVEYS- JA VIRALLISEN TODISTUKSEN MALLI IHMISRAVINNOKSI 
TARKOITETTUJEN KUIVATTUJEN TAI SUOLATTUJEN RAKKOJEN JA SUOLIEN UNIONIIN TULOA 

VARTEN (MALLI ’CAS’) 

▼M5



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 238 

▼M5



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 239 

▼M5



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 240 

▼M5



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 241 

▼M5



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 242 

▼M5



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 243 

▼M5



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 244 

▼M5



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 245 

28 LUKU 

YHDISTETYN ELÄINTERVEYS- JA VIRALLISEN TODISTUKSEN MALLI IHMISRAVINNOKSI 
TARKOITETTUJEN ELÄVIEN KALOJEN, ELÄVIEN ÄYRIÄISTEN JA KYSEISISTÄ ELÄIMISTÄ 
SAATAVIEN ELÄINPERÄISTEN TUOTTEIDEN UNIONIIN TULOA VARTEN (MALLI ’FISH-CRUST-HC’) 

▼M5



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 246 

▼M5



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 247 

▼M5



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 248 

▼M5



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 249 

▼M5



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 250 

▼M5



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 251 

▼M5



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 252 

▼M5



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 253 

▼M5



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 254 

▼M5



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 255 

▼M5



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 256 

29 LUKU 

VIRALLISEN TODISTUKSEN MALLI SELLAISTEN IHMISRAVINNOKSI TARKOITETTUJEN 
KALASTUSTUOTTEIDEN, JOTKA ON PYYDETTY JÄSENVALTION LIPUN ALLA PURJEHTIVILLA 
ALUKSILLA JA SIIRRETTY KOLMANSIEN MAIDEN KAUTTA VARASTOINNIN JÄLKEEN TAI 

ILMAN VARASTOINTIA, UNIONIIN TULOA VARTEN (MALLI ’EU-FISH’) 

▼B



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 257 

▼B



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 258 

▼B



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 259 

▼B



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 260 

30 LUKU 

Virallisen todistuksen malli kalastustuotteiden tai simpukoista peräisin olevien kalastustuotteiden, jotka on 
tarkoitettu ihmisravinnoksi, unioniin tuloa varten, kun ne tulevat unioniin suoraan kolmannen maan lipun 
alla purjehtivalta kylmäkuljetusalukselta, pakastusalukselta tai uivalta jalostamolta, kuten delegoidun 

asetuksen (EU) 2019/625 11 artiklan 3 kohdassa säädetään (MALLI ’FISH/MOL-CAP’) 

▼M5



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 261 

▼M5



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 262 

▼M5



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 263 

▼M5



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 264 

▼M5



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 265 

31 LUKU 

YHDISTETYN ELÄINTERVEYS- JA VIRALLISEN TODISTUKSEN MALLI IHMISRAVINNOKSI 
TARKOITETTUJEN ELÄVIEN SIMPUKOIDEN, PIIKKINAHKAISTEN, VAIPPAELÄINTEN, 
MERIKOTILOIDEN JA KYSEISISTÄ ELÄIMISTÄ SAATAVIEN ELÄINPERÄISTEN TUOTTEIDEN 

UNIONIIN TULOA VARTEN (MALLI ’MOL-HC’) 

▼M5



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 266 

▼M5



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 267 

▼M5



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 268 

▼M5



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 269 

▼M5



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 270 

▼M5



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 271 

▼M5



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 272 

▼M5



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 273 

▼M5



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 274 

▼M5



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 275 

▼M5



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 276 

32 LUKU 

VIRALLISEN TODISTUKSEN MALLI IHMISRAVINNOKSI TARKOITETTUJEN LAJIIN ACANTHOCARDIA 
TUBERCULATUM KUULUVIEN JALOSTETTUJEN SIMPUKOIDEN UNIONIIN TULOA VARTEN (MALLI 

’MOL-AT’) 

▼M5



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 277 

▼M5



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 278 

33 LUKU 

YHDISTETYN ELÄINTERVEYS- JA VIRALLISEN TODISTUKSEN MALLI IHMISRAVINNOKSI 
TARKOITETUN RAAKAMAIDON UNIONIIN TULOA VARTEN (MALLI ’MILK-RM’) 

▼M5



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 279 

▼M5



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 280 

▼M5



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 281 

▼M5



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 282 

▼M5



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 283 

▼M5



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 284 

34 LUKU 

YHDISTETYN ELÄINTERVEYS- JA VIRALLISEN TODISTUKSEN MALLI IHMISRAVINNOKSI 
TARKOITETTUJEN MAITOTUOTTEIDEN, JOTKA OVAT PERÄISIN RAAKAMAIDOSTA TAI JOILLE 
EI OLE TARPEEN TEHDÄ ERITYISTÄ RISKINVÄHENTÄMISKÄSITTELYÄ, UNIONIIN TULOA 

VARTEN (MALLI ’MILK-RMP/NT’) 

▼M5



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 285 

▼M5



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 286 

▼M5



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 287 

▼M5



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 288 

▼M5



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 289 

▼M5



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 290 

35 LUKU 

YHDISTETYN ELÄINTERVEYS- JA VIRALLISEN TODISTUKSEN MALLI IHMISRAVINNOKSI 
TARKOITETTUJEN MAITOTUOTTEIDEN, JOILLE ON TEHTÄVÄ PASTÖROINTI, UNIONIIN TULOA 

VARTEN (MALLI ’DAIRY-PRODUCTS-PT’) 

▼M5



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 291 

▼M5



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 292 

▼M5



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 293 

▼M5



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 294 

▼M5



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 295 

▼M5



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 296 

▼M5



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 297 

36 LUKU 

YHDISTETYN ELÄINTERVEYS- JA VIRALLISEN TODISTUKSEN MALLI IHMISRAVINNOKSI 
TARKOITETTUJEN MAITOTUOTTEIDEN, JOILLE ON TEHTÄVÄ MUU ERITYINEN 
RISKINVÄHENTÄMISKÄSITTELY KUIN PASTÖROINTI, UNIONIIN TULOA VARTEN (MALLI 

’DAIRY-PRODUCTS-ST’) 

▼M5



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 298 

▼M5



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 299 

▼M5



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 300 

▼M5



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 301 

▼M5



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 302 

▼M5



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 303 

▼M5



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 304 

37 LUKU 

YHDISTETYN ELÄINTERVEYS- JA VIRALLISEN TODISTUKSEN MALLI IHMISRAVINNOKSI 
TARKOITETUN TERNIMAIDON UNIONIIN TULOA VARTEN (MALLI ’COLOSTRUM’) 

▼M5



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 305 

▼M5



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 306 

▼M5



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 307 

▼M5
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▼M5
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▼M5
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38 LUKU 

YHDISTETYN ELÄINTERVEYS- JA VIRALLISEN TODISTUKSEN MALLI IHMISRAVINNOKSI 
TARKOITETTUJEN TERNIMAITOTUOTTEIDEN UNIONIIN TULOA VARTEN (MALLI ’COLOSTRUM- 

BP’) 

▼M5
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▼M5
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▼M5
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▼M5
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▼M5
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▼M5
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39 LUKU 

VIRALLISEN TODISTUKSEN MALLI IHMISRAVINNOKSI TARKOITETTUJEN JÄÄHDYTETTYJEN, 
JÄÄDYTETTYJEN TAI VALMISTETTUJEN SAMMAKONREISIEN UNIONIIN TULOA VARTEN 

(MALLI ’FRG’) 

▼B



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 317 

▼B
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▼B
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40 LUKU 

VIRALLISEN TODISTUKSEN MALLI IHMISRAVINNOKSI TARKOITETTUJEN ETANOIDEN UNIONIIN 
TULOA VARTEN (MALLI ’SNS’) 

▼B



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 320 

▼B
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▼B
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▼B
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41 LUKU 

VIRALLISEN TODISTUKSEN MALLI IHMISRAVINNOKSI TARKOITETUN GELATIININ UNIONIIN 
TULOA VARTEN (MALLI ’GEL’) 

▼M5
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▼M5
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▼M5
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▼M5
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▼M5
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▼M5
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▼M5
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42 LUKU 

VIRALLISEN TODISTUKSEN MALLI IHMISRAVINNOKSI TARKOITETUN KOLLAGEENIN UNIONIIN 
TULOA VARTEN (MALLI ’COL’) 

▼M5
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▼M5
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▼M5
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▼M5
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▼M5
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▼M5
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▼M5
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43 LUKU 

YHDISTETYN ELÄNTERVEYS- JA VIRALLISEN TODISTUKSEN MALLI IHMISRAVINNOKSI 
TARKOITETUN GELATIININ JA KOLLAGEENIN TUOTANTOON TARKOITETTUJEN RAAKA-AINEIDEN 

UNIONIIN TULOA VARTEN (MALLI ’RCG’) 

▼M5



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 338 

▼M5
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▼M5
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▼M5
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▼M5
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▼M5
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▼M5
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▼M5
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44 LUKU 

YHDISTETYN ELÄNTERVEYS- JA VIRALLISEN TODISTUKSEN MALLI IHMISRAVINNOKSI 
TARKOITETUN GELATIININ JA KOLLAGEENIN TUOTANTOON TARKOITETTUJEN KÄSITELTYJEN 

RAAKA-AINEIDEN UNIONIIN TULOA VARTEN (MALLI ’TCG’) 

▼M5
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▼M5
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▼M5
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▼M5
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▼M5
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▼M5
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▼M5
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▼M5
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45 LUKU 

VIRALLISEN TODISTUKSEN MALLI IHMISRAVINNOKSI TARKOITETTUJEN HUNAJAN JA MUIDEN 
MEHILÄISTUOTTEIDEN UNIONIIN TULOA VARTEN (MALLI ’HON’) 

▼B
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▼B
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▼B
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▼B
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46 LUKU 

VIRALLISEN TODISTUKSEN MALLI IHMISRAVINNOKSI TARKOITETTUJEN PITKÄLLE 
JALOSTETTUJEN KONDROITIINISULFAATIN, HYALURONIHAPON, MUIDEN HYDROLOITUJEN 
RUSTOTUOTTEIDEN, KITOSAANIN, GLUKOSAMIININ, JUOKSUTTEEN, KALANRAKKOSELVIKKEIDEN 

JA AMINOHAPPOJEN UNIONIIN TULOA VARTEN (MALLI ’HRP’) 

▼B
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▼B
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▼B
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47 LUKU 

VIRALLISEN TODISTUKSEN MALLI IHMISRAVINNOKSI TARKOITETUN MATELIJOIDEN LIHAN 
UNIONIIN TULOA VARTEN (MALLI ’REP’) 

▼B
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▼B
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▼B
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▼B
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48 LUKU 

VIRALLISEN TODISTUKSEN MALLI IHMISRAVINNOKSI TARKOITETTUJEN HYÖNTEISTEN 
UNIONIIN TULOA VARTEN (MALLI ’INS’) 

▼M5
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▼M5
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▼M5
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▼M5
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49 LUKU 

VIRALLISEN TODISTUKSEN MALLI KOTIELÄIMINÄ PIDETTÄVISTÄ SORKKA- JA 
KAVIOELÄIMISTÄ, SIIPIKARJASTA, KANEISTA TAI KALASTUSTUOTTEISTA PERÄISIN OLEVIEN 
MUIDEN KUIN KOMISSION TÄYTÄNTÖÖNPANOASETUKSEN (EU) 2020/2235 8–26 ARTIKLASSA 
MAINITTUJEN IHMISRAVINNOKSI TARKOITETTUJEN ELÄINPERÄISTEN TUOTTEIDEN UNIONIIN 

TULOA VARTEN (MALLI ’PAO’) 

▼M5
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▼M5
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▼M5
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▼M5
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50 LUKU 

YHDISTETYN ELÄINTERVEYS- JA VIRALLISEN TODISTUKSEN MALLI IHMISRAVINNOKSI 
TARKOITETTUJEN HUONEENLÄMMÖSSÄ SÄILYMÄTTÖMIEN YHDISTELMÄTUOTTEIDEN JA 
HUONEENLÄMMÖSSÄ SÄILYVIEN YHDISTELMÄTUOTTEIDEN, JOTKA SISÄLTÄVÄT MINKÄ 
TAHANSA MÄÄRÄN LIHAVALMISTEITA, LUKUUN OTTAMATTA GELATIINIA, KOLLAGEENIA JA 

PITKÄLLE JALOSTETTUJA TUOTTEITA, UNIONIIN TULOA VARTEN (MALLI ’COMP’) 

▼M5
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▼M5
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▼M5
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▼M5
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▼M5
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▼M5



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 378 

▼M5
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▼M5
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▼M5
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▼M5



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 382 

▼M5
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▼M5



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 384 

▼M5
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51 LUKU 

VIRALLISEN TODISTUKSEN MALLI IHMISRAVINNOKSI TARKOITETTUJEN ITUJEN JA IHMISRAVINNOKSI 
TARKOITETTUJEN ITUJEN TUOTANTOON TARKOITETTUJEN SIEMENTEN UNIONIIN TULOA VARTEN 

(MALLI ’SPR’) 

▼B



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 386 

▼B



 

02020R2235 — FI — 18.09.2021 — 003.001 — 387 

▼B
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▼B
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52 LUKU 

ELÄINTERVEYSTODISTUKSEN MALLI IHMISRAVINNOKSI TARKOITETTUJEN 
HUONEENLÄMMÖSSÄ SÄILYMÄTTÖMIEN YHDISTELMÄTUOTTEIDEN JA HUONEENLÄMMÖSSÄ 
SÄILYVIEN YHDISTELMÄTUOTTEIDEN, JOTKA SISÄLTÄVÄT MINKÄ TAHANSA MÄÄRÄN 
LIHAVALMISTEITA, KULJETTAMISEEN UNIONIN KAUTTA JOHONKIN KOLMANTEEN MAAHAN 
JOKO VÄLITTÖMÄSTI KAUTTAKULJETETTUINA TAI UNIONISSA VARASTOINNIN JÄLKEEN 

(MALLI ’TRANSIT-COMP’) 

▼M5
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▼M5
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▼M5
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▼M5
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▼M5
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▼M5
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▼M5
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▼M5
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53 LUKU 

YHDISTETYN ELÄINTERVEYS- JA VIRALLISEN TODISTUKSEN MALLI SELLAISTEN UNIONISTA 
PERÄISIN OLEVIEN ELÄINPERÄISTEN TUOTTEIDEN JA TIETTYJEN TAVAROIDEN UNIONIIN 
TULOA VARTEN, JOTKA SIIRRETÄÄN KOLMANTEEN MAAHAN TAI ALUEELLE JA SIIRRETÄÄN 
TAKAISIN UNIONIIN KYSEISESSÄ KOLMANNESSA MAASSA TAI ALUEELLA TAPAHTUNEEN 
PURKAMISEN, VARASTOINNIN JA UUDELLEENLASTAUKSEN JÄLKEEN (MALLI ’STORAGE-TC- 

PAO’) 

▼M4
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▼M4
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MAA Todistusmalli STORAGE-TC-PAO 

O
sa

 I
I:

 T
 od

is
tu

s 

II. Terveyttä koskevat tiedot II.a Todistuksen viite II.b IMSOC-viite 

II.1. Terveyttä koskeva vakuutus 

Allekirjoittanut virkaeläinlääkäri todistaa, että osassa I kuvattu eläinperäisten tuotteiden tai tavaroiden 
lähetys täyttää seuraavat edellytykset: 

II.1.1. se on peräisin unionista ja tuotettu unionissa ja sen saattaminen markkinoille unionissa on sallittua, ja 

II.1.2. se on pakattu unionissa ja eläinperäisten tuotteiden osalta merkitty unionissa asetuksen (EY) N:o 853/ 
2004 liitteessä II olevan I jakson mukaisesti, ja 

II.1.3. se on tarkoitettu unioniin, ja 

II.1.4. siihen ei ole puututtu eikä sille ole tehty muita käsittelyjä kuin purkaminen, varastointi, uudelleen­
lastaus ja kuljetus 

(1) ............. ja eläinperäisten tuotteiden osalta se on varastoitu ja kuljetettu Euroo­
pan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EY) N:o 853/2004 liitteessä III olevien asiaa koskevien 
vaatimusten mukaisesti. 

II.2. Varastointitodistus 

Allekirjoittanut virkaeläinlääkäri todistaa, että osassa I kuvattu eläinperäisten tuotteiden tai tavaroiden 
lähetys täyttää seuraavat edellytykset: 

II.2.1. se on varastoitu hyväksytyssä/rekisteröidyssä laitoksessa, ja 

II.2.2. se on uudelleenlastattu hyväksytyssä/rekisteröidyssä laitoksessa toimivaltaisen viranomaisen 
valvonnassa. 

Huomautuksia 

Ison-Britannian ja Pohjois-Irlannin yhdistyneen kuningaskunnan eroamista Euroopan unionista ja Euroopan 
atomienergiayhteisöstä koskevan sopimuksen ja erityisesti Irlantia/Pohjois-Irlantia koskevan pöytäkirjan 5 ar­
tiklan 4 kohdan, luettuna yhdessä kyseisen pöytäkirjan liitteen 2 kanssa, mukaisesti tätä todistusta sovellet­
taessa tässä todistuksessa olevat viittaukset unioniin käsittävät myös Yhdistyneen kuningaskunnan 
Pohjois-Irlannin osalta. 

Tämä todistus on tarkoitettu sellaisten täytäntöönpanoasetuksen (EU) 2020/2235 8–29 artiklassa säädettyjen 
todistusten kattamien unionista peräisin olevien tuotteiden lähetysten unioniin tuloa varten, jotka siirretään 
komission täytäntöönpanoasetuksen (EU) 2021/404 liitteessä XXII lueteltuun kolmanteen maahan tai alueelle 
erityisedellytyksellä ”Unionista peräisin olevat lähetykset, jotka siirretään kolmanteen maahan tai alueelle ja 
siirretään takaisin unioniin varastoinnin jälkeen” ja jotka siirretään kyseisestä kolmannesta maasta tai alueelta 
takaisin unioniin purkamisen, varastoinnin ja uudelleenlastauksen jälkeen. 

Tämä yhdistetty eläinterveys- ja virallinen todistus on täytettävä täytäntöönpanoasetuksen (EU) 2020/2235 
liitteessä I olevassa 4 luvussa säädettyjen todistusten täyttämistä koskevien huomautusten mukaisesti. 

Osa I: 

Kohta 1.7: Ilmoitetaan sen maan nimi ja ISO-maakoodi, jossa tavarat on tuotettu, valmistettu tai 
pakattu (merkitty tunnistusmerkillä). 

Osa II: 

(1) Vyöhykkeen koodi täytäntöönpanoasetuksen (EU) 2021/404 liitteessä XXII olevassa 1 osassa olevan 
taulukon sarakkeen 2 mukaisesti; koskee ainoastaan vyöhykkeitä, joiden kohdalla on kyseisen taulukon 
sarakkeessa 6 erityisedellytystä koskeva merkintä ”Unionista peräisin olevat lähetykset, jotka siirretään 
kolmanteen maahan tai alueelle ja siirretään takaisin unioniin varastoinnin jälkeen”. 

Virkaeläinlääkäri 

Nimi (suuraakkosin) 

Päiväys Virka-asema ja 
-nimike 

Leima Allekirjoitus 

▼M4
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LIITE IV 

Liitteessä IV on seuraavat eläinterveystodistusten mallit: 

1 luku: Eläinterveystodistuksen malli eläville eläimille, jotka kuljetetaan teuras­
tamoon, kun ante mortem -tarkastus on suoritettu alkuperätilalla komis­
sion delegoidun asetuksen (EU) 2019/624 5 artiklan 2 kohdan f ala­
kohdan mukaisesti 

2 luku: Eläinterveystodistuksen malli siipikarjalle, joka on tarkoitettu rasvaisen 
maksan (foie gras) tuotantoon, ja alkuperätilalla teurastetulle siipikar­
jalle, jonka sisäelinten poistamista on lykätty, komission delegoidun 
asetuksen (EU) 2019/624 6 artiklan 2 kohdan mukaisesti 

3 luku: Eläinterveystodistuksen malli tarhatulle riistalle ja kotieläiminä pidettä­
ville nauta-, sika- ja hevoseläimille, jotka teurastetaan alkuperätilalla 
komission delegoidun asetuksen (EU) 2019/624 6 artiklan 3 kohdan 
mukaisesti 

4 luku: Eläinterveystodistuksen malli tarhatulle riistalle, joka teurastetaan alku­
perätilalla asetuksen (EY) N:o 853/2004 liitteessä III olevan III jakson 
3 a kohdan ja komission delegoidun asetuksen (EU) 2019/624 6 artiklan 
4 kohdan mukaisesti 

5 luku: Eläinterveystodistuksen malli, kun on kyse hätäteurastuksesta muualla 
kuin teurastamossa komission delegoidun asetuksen (EU) 2019/624 
4 artiklan mukaisesti 

▼B
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ELÄINTERVEYSTODISTUSTEN MALLIT ALKUPERÄTILALLA 
SUORITETTAVAN ANTE MORTEM -TARKASTUKSEN YHTEYDESSÄ 

1 LUKU 

Eläinterveystodistuksen malli eläville eläimille, jotka kuljetetaan 
teurastamoon, kun ante mortem -tarkastus on suoritettu alkuperätilalla 
komission delegoidun asetuksen (EU) 2019/624 5 artiklan 2 kohdan f 

alakohdan mukaisesti ( 1 ) 

Virkaeläinlääkärin nimi: 

Nro: 

1. Eläinten tunnistetiedot 

Laji: 

Eläinten lukumäärä: 

Tunnistusmerkintä: 

2. Eläinten alkuperä 

Alkuperätilan osoite: 

Eläintenpitopaikan tunnistetiedot (*): 

3. Eläinten määräpaikka 

Eläimet kuljetetaan seuraavaan teurastamoon: 

seuraavalla kuljetusvälineellä: 

4. Muut olennaiset tiedot 

5. Ilmoitus 

Allekirjoittanut vakuuttaa, että 

— osassa I kuvatut eläimet on tarkastettu ennen teurastusta edellä mainitulla 
alkuperätilalla (kellonaika) (päivämäärä) ja todettu 
teurastuskelpoisiksi, 

— eläinten terveydestä ja hyvinvoinnista on tehty seuraavat havainnot: , 

— kyseisiä eläimiä koskeva kirjanpito ja asiakirjat täyttivät lakisääteiset vaa­
timukset eivätkä estä eläinten teurastamista. 

— Olen todentanut elintarvikeketjua koskevat tiedot. 

▼B 

( 1 ) Komission delegoitu asetus (EU) 2019/624, annettu 8 päivänä helmikuuta 2019, lihan­
tuotantoa koskevan virallisen valvonnan suorittamista sekä elävien simpukoiden tuotanto- 
ja uudelleensijoitusalueita koskevista erityissäännöistä Euroopan parlamentin ja neuvos­
ton asetuksen (EU) 2017/625 mukaisesti (EUVL L 131, 17.5.2019, s. 1).
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Tehty: , 
(Paikka) 

(Päiväys) 

Leima 

................................................................... 
(Virkaeläinlääkärin allekirjoitus). 

(*) Merkintä ei pakollinen. 

▼B
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2 LUKU 

Eläinterveystodistuksen malli siipikarjalle, joka on tarkoitettu rasvaisen 
maksan (foie gras) tuotantoon, ja alkuperätilalla teurastetulle siipikarjalle, 
jonka sisäelinten poistamista on lykätty, komission delegoidun 

asetuksen (EU) 2019/624 ( 2 ) 6 artiklan 2 kohdan mukaisesti 

Virkaeläinlääkärin nimi: 

Nro: 

1. Sellaisten ruhojen tunnistetiedot, joista ei ole poistettu sisäelimiä 

Laji: 

Lukumäärä: 

2. Ruhojen, joista ei ole poistettu sisäelimiä, alkuperä 

Alkuperätilan osoite: 

3. Ruhojen, joista ei ole poistettu sisäelimiä, määräpaikka 

Ruhot, joista ei ole poistettu sisäelimiä, kuljetetaan seuraavaan leikkaamoon: 

4. Ilmoitus 

Allekirjoittanut vakuuttaa, että 

— osassa I kuvatut ruhot, joista ei ole poistettu sisälmyksiä, ovat linnuista, 
jotka on tarkastettu ennen teurastusta edellä mainitulla alkuperätilalla 
(kellonaika) (päivämäärä) ja todettu teurastuskelpoisiksi, 

— eläinten terveydestä ja hyvinvoinnista on tehty seuraavat havainnot: , 

— kyseisiä eläimiä koskeva kirjanpito ja asiakirjat täyttivät lakisääteiset vaa­
timukset eivätkä estäneet lintujen teurastamista. 

Tehty: , 
(Paikka). 

(Päiväys) 

Leima 

................................................................... 
(Virkaeläinlääkärin allekirjoitus) 

▼B 

( 2 ) Komission delegoitu asetus (EU) 2019/624, annettu 8 päivänä helmikuuta 2019, lihan­
tuotantoa koskevan virallisen valvonnan suorittamista sekä elävien simpukoiden tuotanto- 
ja uudelleensijoitusalueita koskevista erityissäännöistä Euroopan parlamentin ja neuvos­
ton asetuksen (EU) 2017/625 mukaisesti (EUVL L 131, 17.5.2019, s. 1).
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3 LUKU 

Eläinterveystodistuksen malli tarhatulle riistalle ja kotieläiminä pidettäville 
nauta-, sika- ja hevoseläimille, jotka teurastetaan alkuperätilalla komission 

delegoidun asetuksen (EU) 2019/624 ( 3 ) 6 artiklan 3 kohdan mukaisesti 

Virkaeläinlääkärin nimi: 

Nro: 

1. Eläinten tunnistetiedot 

Laji: 

Eläinten lukumäärä: 

Tunnistusmerkintä: 

2. Eläinten alkuperä 

Alkuperätilan osoite: 

Eläintenpitopaikan tunnistetiedot (*): 

3. Eläinten määräpaikka 

Eläimet kuljetetaan seuraavaan teurastamoon: 

seuraavalla kuljetusvälineellä: 

4. Muut olennaiset tiedot 

5. Ilmoitus 

Allekirjoittanut vakuuttaa, että 

1) osassa I kuvatut eläimet on tarkastettu ennen teurastusta edellä mainitulla 
alkuperätilalla (kellonaika) (päivämäärä) ja todettu 
teurastuskelpoisiksi, 

2) edellä kuvatut eläimet on teurastettu alkuperätilalla (kellonaika) 
(päivämäärä), ja teurastus ja verenlasku on suoritettu asianmukaisesti, 

3) eläinten terveydestä ja hyvinvoinnista on tehty seuraavat havainnot: , 

4) kyseisiä eläimiä koskeva kirjanpito ja asiakirjat täyttivät lakisääteiset vaa­
timukset eivätkä estäneet eläinten teurastamista. 

▼B 

( 3 ) Komission delegoitu asetus (EU) 2019/624, annettu 8 päivänä helmikuuta 2019, lihan­
tuotantoa koskevan virallisen valvonnan suorittamista sekä elävien simpukoiden tuotanto- 
ja uudelleensijoitusalueita koskevista erityissäännöistä Euroopan parlamentin ja neuvos­
ton asetuksen (EU) 2017/625 mukaisesti (EUVL L 131, 17.5.2019, s. 1).
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Tehty: , 
(Paikka) 

(Päiväys) 

Leima 

................................................................... 
(Virkaeläinlääkärin allekirjoitus) 

(*) Merkintä ei pakollinen. 

▼B
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4 LUKU 

Eläinterveystodistuksen malli tarhatulle riistalle, joka teurastetaan 
alkuperätilalla asetuksen (EY) N:o 853/2004 liitteessä III olevan III jakson 
3 a kohdan ja komission delegoidun asetuksen (EU) 2019/624 ( 4 ) 6 artiklan 4 

kohdan mukaisesti 

Virkaeläinlääkärin nimi: 

Nro: 

1. Eläinten tunnistetiedot 

Laji: 

Eläinten lukumäärä: 

Tunnistusmerkintä: 

2. Eläinten alkuperä 

Alkuperätilan osoite: 

Eläintenpitopaikan tunnistetiedot (*): 

3. Eläinten määräpaikka 

Eläimet kuljetetaan seuraavaan teurastamoon: 

seuraavalla kuljetusvälineellä: 

4. Muut olennaiset tiedot 

5. Ilmoitus 

Allekirjoittanut vakuuttaa, että 

1) osassa I kuvatut eläimet on tarkastettu ennen teurastusta edellä mainitulla 
alkuperätilalla (kellonaika) (päivämäärä) ja todettu 
teurastuskelpoisiksi, 

2) eläinten terveydestä ja hyvinvoinnista on tehty seuraavat havainnot: , 

3) kyseisiä eläimiä koskeva kirjanpito ja asiakirjat täyttivät lakisääteiset vaa­
timukset eivätkä estäneet eläinten teurastamista. 

▼B 

( 4 ) Komission delegoitu asetus (EU) 2019/624, annettu 8 päivänä helmikuuta 2019, lihan­
tuotantoa koskevan virallisen valvonnan suorittamista sekä elävien simpukoiden tuotanto- 
ja uudelleensijoitusalueita koskevista erityissäännöistä Euroopan parlamentin ja neuvos­
ton asetuksen (EU) 2017/625 mukaisesti (EUVL L 131, 17.5.2019, s. 1).
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Tehty: , 
(Paikka) 

(Päiväys) 

Leima 

................................................................... 
(Virkaeläinlääkärin allekirjoitus) 

(*) Merkintä ei pakollinen. 

▼B
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5 LUKU 

Eläinterveystodistuksen malli, kun on kyse hätäteurastuksesta muualla kuin 
teurastamossa komission delegoidun asetuksen (EU) 2019/624 ( 5 ) 4 artiklan 

mukaisesti 

ELÄINTERVEYSTODISTUKSEN MALLI MUUALLA KUIN TEURASTAMOSSA 
SUORITETTAVAN HÄTÄTEURASTUKSEN YHTEYDESSÄ 

ELÄINTERVEYSTODISTUS 

muualla kuin teurastamossa suoritettavan hätäteurastuksen yhteydessä 

Virkaeläinlääkärin nimi: 

Nro: 

1. Eläinten tunnistetiedot 

Laji: 

Eläinten lukumäärä: 

Tunnistusmerkintä: 

Eläinten omistaja: , 

2. Hätäteurastuksen paikka 

Osoite: 

Eläintenpitopaikan tunnistetiedot (*): 

3. Eläinten määräpaikka 

Eläimet kuljetetaan seuraavaan teurastamoon: 

seuraavalla kuljetusvälineellä: 

4. Muut olennaiset tiedot 

5. Ilmoitus 

Allekirjoittanut vakuuttaa, että 

1) osassa I kuvatut eläimet on tarkastettu ennen teurastusta edellä mainitussa 
paikassa (kellonaika) (päivämäärä) ja todettu 
teurastuskelpoisiksi, 

2) ne on teurastettu (kellonaika) (päivämäärä), ja teurastus 
ja verenlasku on suoritettu asianmukaisesti, 

3) hätäteurastus tehtiin seuraavasta syystä: , 

4) eläinten terveydestä ja hyvinvoinnista on tehty seuraavat havainnot: , 

5) eläimelle (eläimille) annettiin seuraavat hoidot: , 

6) kyseisiä eläimiä koskeva kirjanpito ja asiakirjat täyttivät lakisääteiset vaa­
timukset eivätkä estäneet eläinten teurastamista. 

▼B 

( 5 ) Komission delegoitu asetus (EU) 2019/624, annettu 8 päivänä helmikuuta 2019, lihan­
tuotantoa koskevan virallisen valvonnan suorittamista sekä elävien simpukoiden tuotanto- 
ja uudelleensijoitusalueita koskevista erityissäännöistä Euroopan parlamentin ja neuvos­
ton asetuksen (EU) 2017/625 mukaisesti (EUVL L 131, 17.5.2019, s. 1).
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Tehty: , 
(Paikka) 

(Päiväys) 

Leima 

................................................................... 
(Virkaeläinlääkärin allekirjoitus) 

(*) Merkintä ei pakollinen. 

▼B
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LIITE V 

MALLI TOIMIJAN ANTAMALLE ASETUKSEN (EU) 2019/625 14 ARTIKLAN MUKAISELLE YKSITYISELLE 
VARMENNUKSELLE HUONEENLÄMMÖSSÄ SÄILYVIEN YHDISTELMÄTUOTTEIDEN UNIONIIN TULOA 

VARTEN 

▼M5
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▼M5
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▼M5
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LIITE VI 

34 artiklan 2 kohdassa tarkoitettu vastaavuustaulukko 

1. Päätös 2000/572/EY 

Päätös 2000/572/EY Tämä asetus 

1 artikla — 

3 artikla — 

4 artikla — 

4 a artikla — 

4 b artikla — 

Liite II Liite II, 24 luku (malli ’MP-PREP’) 

Liite III — 

2. Päätös 2003/779/EY 

Päätös 2003/779/EY Tämä asetus 

1 artikla — 

Liite I A Liite II, 27 luku (malli ’CAS’) 

Liite I B — 

3. Asetus (EY) N:o 599/2004 

Asetus (EY) N:o 599/2004 Tämä asetus 

1 artikla 3 artiklan 1 kohta 

Liite Liite I, 1 ja 2 luku 

4. Päätös 2007/240/EY 

Päätös 2007/240/EY Tämä asetus 

1 artiklan 1 kohta — 

1 artiklan 2 kohta — 

1 artiklan 3 kohta 3 artiklan 2 kohdan b alakohta 

2 artikla — 

Liite I Liite I, 3 ja 4 luku 

Liite II — 

▼B
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5. Täytäntöönpanoasetus (EU) N:o 636/2014 

Asetus (EU) N:o 636/2014 Tämä asetus 

1 artikla 8 artiklan 2 kohta 

Liite Liite II, 2 luku 

6. Täytäntöönpanoasetus (EU) 2019/628 

Täytäntöönpanoasetus (EU) 2019/628 Tämä asetus 

1 artiklan 1 kohta 1 artiklan 1 kohta 

1 artiklan 2 kohdan a alakohta 1 artiklan 2 kohdan b alakohta 

1 artiklan 2 kohdan b alakohta 1 artiklan 2 kohdan d alakohdan i, iii 
ja iv alakohta 

1 artiklan 2 kohdan c alakohta 1 artiklan 2 kohdan f alakohta 

2 artikla 2 artikla 

3 artikla 6 artiklan 1 kohdan a–f alakohta 

4 artikla — 

5 artikla 7 artikla 

6 artikla 4 artiklan 2 kohta 

7 artikla 9 artikla 

8 artikla 10 artikla 

9 artikla 11 artikla 

10 artikla 12 artikla 

11 artikla 13 artikla 

12 artikla 16 artikla 

13 artikla 15 artikla 

14 artikla 17 artikla 

15 artikla 18 artikla 

16 artikla 19 artikla 

17 artikla 13 artikla 

18 artikla 20 artikla 

19 artikla 21 artikla 

20 artikla 22 artikla 

21 artikla 23 artikla 

▼B
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Täytäntöönpanoasetus (EU) 2019/628 Tämä asetus 

22 artikla 24 artikla 

23 artikla 25 artikla 

24 artikla 26 artikla 

25 artikla 27 artikla 

26 artikla 28 artikla 

27 artikla 30 artikla 

28 artikla 32 artikla 

29 artikla 33 artikla 

30 artikla — 

31 artikla — 

32 artikla — 

33 artikla 36 artikla 

34 artikla — 

Liite I Liite I, 3 luku 

Liite II Liite I, 4 luku 

Liite III, I osa, A luku Liite III, 31 luku (malli ’MOL-HC’) 

Liite III, I osa, B luku Liite III, 32 luku (malli ’MOL-AT’) 

Liite III, II osa, A luku Liite III, 28 luku (malli ’FISH- 
CRUST-HC’) 

Liite III, II osa, B luku Liite III, 29 luku (malli ’EU-FISH’) 

Liite III, II osa, C luku Liite III, 30 luku (malli ’FISH/MOL- 
CAP’) 

Liite III, III osa Liite III, 39 luku (malli ’FRG’) 

Liite III, IV osa Liite III, 40 luku (malli ’SNS’) 

Liite III, V osa — 

Liite III, VI osa Liite III, 41 luku (malli ’GEL’) 

Liite III, VII osa Liite III, 42 luku (malli ’COL’) 

Liite III, VIII osa Liite III, 43 luku (malli ’RCG’) 

▼B
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Täytäntöönpanoasetus (EU) 2019/628 Tämä asetus 

Liite III, IX osa Liite III, 44 luku (malli ’TCG’) 

Liite III, X osa Liite III, 45 luku (malli ’HON’) 

Liite III, XI osa Liite III, 46 luku (malli ’HRP’) 

Liite III, XII osa Liite III, 47 luku (malli ’REP’) 

Liite III, XIII osa Liite III, 48 luku (malli ’INS’) 

Liite III, XIV osa Liite III, 49 luku (malli ’PAO’) 

Liite III, XV osa Liite III, 51 luku (malli ’SPR’) 

Liite IV Liite IV, 1–4 luku 

Liite V Liite IV, 5 luku 

Liite VI — 

▼B
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